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Letter D
From	D	to	Dystrophy	

d - fourth letter of the alphabet and n. f. - d ( pr. / d& /) inv.
dab - s. - 1) - colpet n. m. ( pr. / culp'æt /) inv. - 2) - macia n. f.

( pr. / m'&[ch]i& /) plr. mace. - sbrincc n. m. ( pr. / zbr'in[ch]
/)  inv.  - 3) - përson-a competent sbst.  loc.  fm.  (  pr. /
p&rs'u[ng]& cumpet'ænt&/) plr. përson-e competente.  - përson-a
an piòta sbst. loc. fm. ( pr. / p&rs'u[ng]& &[ng] pi'ot&/) plr.
përson-e an piòta.

dab -  adj.  - competent adj.  (  pr. / cumpet'ænt/)  ms.  plr.
competent, fm. sng. competenta, fm. plr. competente. - drito adj. ( pr.
/ dr'itu/) ms. plr. drito, fm. sng. drita, fm. plr. drite. - an piòta
adj. loc. ( pr. / &[ng] pi'ot&/) inv. in gnd. and nr.

to dab -  v.t.  - 1) - tapoté vrb 1st con.  trs.  (  pr. / t&put'e  /).  -
martliné vrb 1st con. trs. ( pr. / m&rtlin'e /). - 2) - sfioré vrb
1st con. trs. ( pr. / sfiur'e /). - toché pian vrbl. loc.  1st con. trs.
( pr. / tuk'e pi&[ng] /).

dabber - s. - tampon n. m. ( pr. / t&mp'u[ng] /) inv.
to dabble -  v.t.  and  v.i.  - 1) - bagné vrb  1st con.  trs.  (  pr. /

b&[gn]'e /). - fonghé vrb 1st con. trs. ( pr. / fu[ng]g'e /). - 2) -
sbaciassé vrb 1st con. int. ( pr. / zb&[ch]i&s'e /). It uses the
aux. "avèj ". - fonghésse vrb 1st con. refl. ( pr. / fu[ng]g'ese /).
(also in a fig. sense).

dabbler - n. - 1) - diletant n. ( pr. / dilet'&nt /) ms. plr. diletant,
fm. sng. diletanta, fm. plr. diletante. - 2) - përson-a ch'a agiss
an manera superficial sbst. loc. fm. ( pr. / p&rs'u[ng]& c &
&j'is &[ng] m&n'er& s[ue]pærfi[ch]i'&l/) plr. përson-e ch'a agisso
an manera superficial (at fm. for both the gnd.). The vrb has to be
conjugated.

dabster - n. - pitor dël pento sbst. loc. ( pr. / pit'ur d&l p'æntu
/) ms. plr. pitor dël pento, fm. sng. pitriss dël pento, fm. plr. pitriss
dël pento.  - 2) - përson-a competenta sbst.  loc.  fm.  (  pr. /
p&rs'u[ng]& cumpet'ænt&/) plr. përson-e competente (at fm. for
both  the  gnd.).  - përson-a an piòta sbst.  loc.  fm.  (  pr. /
p&rs'u[ng]& &[ng] pi'ot&/) plr. përson-e an piòta (at fm. for
both the gnd.).

dactyl -  s.  - dàtilo n.  m.  (  pr. /  d'&tilô  /) inv. (poetry, Latin
metrics).

daemon - s. - mascon n. m. ( pr. / m&cs'u[ng] /) inv. - diavleri
n. m  ( pr. / di&ul'eri /) inv. - diav n. m. ( pr. / di'&u /) inv.

daemonic -  adj.  - diabòlich adj.  (  pr. / di&b'olic /)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica, fm. plr. diabòliche.

daffodil - s. - narcis n. m. ( pr. / n&r[ch]'iz /) inv. - cianciat n.
m.  (  pr. / [ch]i&n[ch]i'&t /)  inv.  (bot.  - Narcissus pseudo-
narcissus).

daft - adj. - fòl adj.  (  pr. / f'ol /)  ms.  plr. fòl, fm. sng. fòla, fm.
plr. fòle. - stùpid adj. ( pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stùpid, fm. sng.
stùpida, fm. plr. stùpide.  - mat adj. ( pr. / m&t /) ms. plr. mat,
fm. sng. mata, fm. plr. mate.

daftness - stupidità n. f. ( pr. / st[ue]pidit'& /) inv. - matarìa n.
f. ( pr. / m&t&r'i& /) plr. matarìe.

dagger - s. - pugnal n. m. ( pr. / p[ue][gn]'&l /) plr. pugnaj.
daguerrotype - s. - dagheròtip n. m. ( pr. / d&ger'otip /) inv.
daguerrotipy -  s.  - dagherotipìa n.  f.  (  pr. / d&gerutip'i& /)

plr. dagherotipìe.
daily -  1)  -  adj.  - quotidian  adj.  (  pr. / [qu]utidi'&[ng] /) ms.

plr. quotidian, fm.  sng. quotidian-a, fm. plr. quotidian-e. Also in
the spelling "cotidian"  (  pr. / cutidi'&[ng] /).  - ëd  tuti  ij  dì
adj. loc. ( pr. / &d t[ue]ti i d'i /) inv. in gnd. and nr.

daily -  2)  -  s.  - quotidian n.  m.  (  pr. / [qu]utidi'&[ng] /) inv.
(newspaper)

daily - 3) - n. - giornalié n. ( pr. / giurn&li'e /) ms. plr. giornalié,
fm. sng. giornaliera, fm. plr. giornaliere. - (worker)

daily - 3) - adv. - tuti ij dì adv. loc. ( pr. / t[ue]ti i d'i /).

daintiness -  s.  - dlicatëssa n.  f.  (  pr. / dlic&t'&ss&  /) plr.
dlicatësse.  - finëssa n.  f.  (  pr. / fin'&ss&  /) plr. finësse.  -
squisitëssa n. f. ( pr. / s[qu]izit'&ss& /) plr. squisitësse.

dainty - 1) - s. - dlicatëssa n. f. ( pr. / dlict'&ss& /) plr. dlicatësse.
- squisitëssa n.  f.  (  pr. / s[qu]izit'&ss&  /) plr. squisitësse.  -
galuparìa n. f. ( pr. / g&l[ue]p&r'i& /) plr. galuparìe.

dainty - 2) - adj. - 1) - dlicà adj. ( pr. / dlic'& /) inv. in gnd. and
nr.  - squisì adj.  (  pr. / s[qu]iz'i /)  ms.  plr. squisì, fm.  sng.
squisìa, fm. plr. squisìe. - galup adj. ( pr. / g&l'[ue]p/) ms. plr.
galup, fm. sng. galupa, fm. plr. galupe. - 2) - bél adj. ( pr. / bel/)
ms. plr. béj, fm. sng. bela, fm. plr. bele.  - grassios adj.  (  pr. /
gr&si'uz /) ms. plr. grassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. -
3) - rafinà adj. ( pr. / r&fin'& /) inv. in gnd. and nr.

dairy - s. - margherìa n. f. ( pr. / m&rger'i& /) (in the senses of
shop, farm and cheese production). - fàbrica 'd formagg sbst.
loc. fm. ( pr. / f'&bric& d furm&j /).

dairymaid - n. f.  - 1) - marghera n. f. ( pr. / m&rg'er& /) plr.
marghere. - formagera n. f. ( pr. / furmaj'er& /) plr. formagere.

dairyman -  n.  m. - 2) - marghé n. m. (  pr. / m&rg'e /)  inv.  -
formagé n. m. ( pr. / furmaj'e /) inv.

dais - s. - bardela n. f. ( pr. / b&rd'el& /) plr. bardele. - pedan-a
n.  f.  (  pr. / ped'&[ng]& /) plr. pedan-e.  - palch n.  m.  (  pr. /
p&lc /) inv.

daisy - s. - 1) - margritin gentil sbst. loc. ms. (pr./m&rgrit'i[ng]
jent'il /) plr. margritin gentij. (bot. - Bellis perennis). - 2) - margrita
n. f. (pr./m&rgr'it& /) plr. margrite.  (bot.  - Chrysanthemum
leucanthemum).  Also  in  the  spelling  "margherita" (pr.
/m&rger'it& /).

dale - s. - val n. f. - valëtta n. f.
dalliance -  n.  - 1) - pèrdita 'd temp sbst.  loc.  fm.  (  pr. /

p'ærdit& d tæmp /) plr. pèrdite 'd temp. - 2) - flirt n. m. ( pr. /
flirt/) inv.

to dally -  v.i.  - 1) - perde temp vrbl. loc. 2nd con. int. ( pr. /
p'ærde tæmp /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - bate la lorda vrbl.
loc.  2nd con.  int.  (  pr. / b'&te l& l'urd& /).  It  uses  the  aux.
"avèj". (slang) - bambliné vrb 1st con. int. ( pr. / b&mblin'e /).
It uses the aux. "avèj". - 2) - gieughe vrb 2nd con. int. ( pr. /
ji'[oe]ge/)  It  uses  the  aux.  "avèj".  - dësmorésse vrb  1st con.
refl. ( pr. /  d&zmur'ese/).  - schersé vrb  1st con. int. ( pr. /
skærs'e/) It uses the aux. "avèj". - flirté vrb 1st con. int. ( pr. /
flirt'e/) It uses the aux. "avèj".

Dalmatian - n. and adj. - dàlmata n. and adj. ( pr. / d'&lm&t&
/) ms. plr. dàlmata, fm. sng. dàlmata, fm. plr. dàlmate.

Dalmatic - 1) - n. and adj. - See Dalmatian.
dalmatic -  2)  -  s.  - dàlmata n.  f.  .  (  pr. / d'&lm&t& /) plr.

dàlmate. (relig. - canonic).
daltonian - n. and adj. - daltònich n. and adj. ( pr. / d&lt'onic

/) ms. plr. daltònich, fm. sng. daltònica, fm. plr. daltòniche.
daltonism - s. - daltonism n. m. ( pr. / d&ltun'izm /) inv.
dam - s. - 1) - diga n. f. ( pr. / d'ig& /) plr. dighe. - ciusa n. f.

(pr. / [ch]i'[ue]z& /) plr. ciuse. - baragi n. m. ( pr. / b&r'&ji /)
inv.- 2) - àrgin n. m. ( pr. / '&rji[ng] /) inv.

to dam - v.t. - 1) - fé na diga vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / f'e n&
d'ig& /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - arginé vrb 1st con. trs. (
pr. / &rjin'e /). - 3) - ten-e a fren vrbl. loc. 2nd con. trs. ( pr. /
t'æ[ng]e & fræ[ng] /). (in a fig. sense).

damage - s. - 1) - dann n. m. ( pr. / d&n /) inv. - darmagi n.
m. ( pr. / d&rm'&ji /) inv. - 2) - indenis n. m. ( pr. / inden'iz
/) inv. - dedomagi n. m. ( pr. / dedum'&ji /) inv. - 3) - guast
n. m. ( pr. / gu'&st /) inv. - avarìa n. f. ( pr. / &v&r'i& /) plr.
avarìe. - 4) - spèisa n. f. ( pr. / sp'æiz& /) plr. spèise. - cost n.
m. ( pr. / cust /) inv. (jocular - pop.).

to damage - v.t. - 1) - danegé vrb 1st con. trs. ( pr. / d&nej'e /).
- 2) - guasté vrb  1st con.  trs.  (  pr. /  gu&st'e  /). Also in the
spelling "vasté " ( pr. / v&st'e /). - 3) - compromëtte vrb 2nd

con. trs. ( pr. / cumprum'&tte /). Also in the spelling
"compërmëtte" ( pr. / cump&rm'&tte /).

damageable -  adj.  - danegiàbil adj.  (  pr. / d&neji'&bil /) ms.
plr. danegiàbij, fm. sng. danegiàbil, fm. plr. danegiàbij.
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damask -  s.  - damasch n. m. (  pr. / d&m'&sc /) inv. Also in
the spelling "damass" ( pr. / d&m'&s /).

to damask - v.t. - damasché vrb 1st con. trs. ( pr. / d&m'&sk'e
/) (fabric).

damn - 1) - s. - maledission n. f. ( pr. / m&ledisi'u[ng] /) inv.
damn - 2) - adj. as an attr. - meledét adj. ( pr. / m&led'et /) ms.

plr. maledét, fm. sng. maledeta, fm. plr. maledete. - maléfich adj. (
pr. /  m&l'efic  /)  ms.  plr. maléfich, fm.  sng. maléfica, fm. plr.
maléfiche.

damn ! - 3) - excl. - bòja fàuss ! excl. loc. ( pr. / b'oy& f'&us /).
- ... and a long series of other expressions, more or less
personal, more or less coloured...

to damn -  v.t.  and  v.i.  - 1) - condané vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
cund&n'e /).  - dané vrb 1st con.  trs.  (  pr. /  d&n'e  /).  - 2) -
riprové vrb  1st con.  trs.  (  pr. / ripruw'e  /).  - arprocé vrb  1st

con. trs. ( pr. / &rpru[ch]'e /).  - 3) - maledì vrb 3rd con.  trs.
and  int.  (  pr. / m&led'i /).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ".  -
ampreché vrb  1st con.  int.  (  pr. / &mprek'e /). Constr.
"ampreché contra ...". It uses the aux. "avèj ".

damnable - adj. - 1) - danàbil adj. ( pr. / d&n'&bil /) ms. plr.
danàbij, fm. sng. danàbil, fm. plr. danàbij.  - 2) - esecràbil adj.
(pr. / ezecr'&bil /) ms. plr. esecràbij, fm. sng. esecràbil, fm. plr.
esecràbij.  - esecrand adj. (pr. /  ezecr'&nd  /)  ms.  plr. esecrand,
fm. sng. esecranda, fm. plr. esecrande. - odios adj. (pr. / udi'uz /)
ms. plr. odios, fm. sng. odiosa, fm. plr. odiose. - 3) - maledét adj.
( pr. / m&led'et /) ms. plr. maledét, fm. sng. maledeta, fm. plr.
maledete. - schifos adj. ( pr. / skif'uz /) ms. plr. schifos, fm. sng.
schifosa, fm. plr. schifose.  - scros adj.  (  pr. / scr'uz /)  ms.  plr.
scros, fm. sng. scrosa, fm. plr. scrose.

damnation - s. - 1) - danassion n. f. ( pr. / d&n&si'u[ng] /) inv.
- 2) - dzaprovassion n. f. ( pr. /dz&pruw&si'u8[ng]/) inv.

damnatory -  adj.  -  1)  - ëd condana adj.  loc.  (  pr. / &d
cund'&n& /)  inv.  in gnd.  and nr.  - ëd riprovassion adj. loc.
(pr. / &d ripruw&si'u[ng] /)  inv. in gnd. and nr.

damned -  1)  -  n.  and adj.  and p.  p.  - 1) - condanà n. and adj.
and p. p. ( pr. /  cund&n'&  /) inv. in gnd. and nr. - 2) -
maledét n.  and  adj.  (  pr. / m&led'et /)  ms.  plr. maledét, fm.
sng. maledeta, fm. plr. maledete. - 3) - danà n. and adj. and p. p.
( pr. / d&n'& /) inv. in gnd. and nr.  (relig.).

damned -  2)  -  adv  - danà (used  as  an  adv.)  (  pr. /  d&n'& /).
Usually is used the adj.

to damnify - v.t. - danegé vrb 1st con. trs. ( pr. / d&nej'e /).
damp - 1) - s. - 1) - ùmid n. m. ( pr. / '[ue]mid /) inv. - umidità

n. f. ( pr. / [ue]midit'& /) inv. - 2) - ària pesanta sbst. loc. fm.
( pr. / '[ue]mid /) plr. (if any) àrie pesante. - 3) - dëscorament
n.  m.  (  pr. /  d&scur&m'ænt /)  inv.  - dëscoragiament n. m.
(pr. / d&scur&ji&m'ænt /) inv. (in a fig. sense).

damp - 2) - adj. - ùmid adj. ( pr. / '[ue]mid /) ms. plr. ùmid, fm.
sng. ùmida, fm. plr. ùmide.

to damp - v.t. - 1) - umidì vrb 3rd con. trs. ( pr. / [ue]mid'i /). -
2) - dëstissé vrb 1st con. trs. ( pr. / d&stis'e /). - smorté vrb
1st con. trs. ( pr. / zmurt'e /). - 3) - smorté vrb 1st con. trs. (pr.
/  zmurt'e  /) (elec.). - fé calé vrbl.  loc 1st con.  trs.  (  pr. / f'e
c&l'e /).   (elec.).  - 4) - amortisé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
&murtiz'e /).  (mech.).

to dampen - v.t. and v.i. - 1) - umidì vrb  3rd con.  trs.  (  pr. /
[ue]mid'i /). - 2) - dëscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e
/). - 3) - atenué vrb 1st con. trs. - sfreidé vrb 1st con. trs.

damper - s. - 1) - guastafeste n. (person). ( pr. / gu&st&f'este
/) inv. in gnd. and nr. - përson-a ch'a scoragia sbst. loc. fm.
(pr. / p&rs'u[ng]& c & scur'&ji& /) plr. përson-e ch'a scoràgio. The
vrb  has  to  be  conjugated.   - 2) - sordin-a n.  f.  (  pr. /
surd'i[ng]& /) plr. sordin-e. (mus.) - 3) - atenuator n. m. ( pr. /
&tenu&t'ur /) (elec.). - smorzator n. m. ( pr. / zmurz&t'ur /)
inv. - 4) - amortiseur n. m. ( pr. / &murtiz'[oe]r /) inv. (mech.
- cars).

damping -  s.  - smorsamènt n.  m. ( pr. / smurz%m'ænt /)
(mech. - elec. - phys).

dampish -  adj.  - umidin adj.  (  pr. / [ue]mid'i[ng] /)  ms.  plr.
umidin, fm. sng. umidin-a, fm. plr. umidin-e. - inumidì adj. ( pr.

/ in[ue]mid'i /)  ms.  plr. inumidì, fm. sng. inumidìa, fm. plr.
inumidìe.

dampness -s. - ùmid n. m. ( pr. / '[ue]mid /) inv. - umidità n.
f. ( pr. / [ue]midit'& /) inv.

damsel - n. f. - damisela n. f. ( pr. / d&miz'el& /) plr. damisele. -
madamisela n.  f.  (  pr. / m&d&miz'el& /) plr. madamisele.  -
tòta n. f. ( pr. / t'ot& /) plr. tòte.

dance - s. - dansa n. f. ( pr. / d'&[ng]s& /) plr. danse. - balet n.
m. ( pr. / b&l'æt /) inv. - bal n. m. ( pr. / b&l /) plr. baj.

to dance - v.t. and v.i. - 1) - dansé vrb 1st con. trs. and int. ( pr.
/  d&[ng]s'e  /).  It  uses  always  the  aux.  "avéj ".  - balé vrb  1st

con. trs. and int. ( pr. / b&l'e /). It uses always the aux. "avéj ".
- 2) - fé dansé vrbl. loc. 1st con. trs. ( pr. / f'e d&[ng]s'e /).- fé
balé vrbl. loc. 1st con. trs. ( pr. / f'e b&l'e /).

danceable - adj. - balàbil adj. ( pr. / b&l'&bil /) ms. plr. balàbij,
fm. sng. balàbil, fm. plr. balàbij.

dancer -  n.  - danseur n. ( pr. /d&[ng]s'[oe]r/)  ms.  plr. danseur,
fm. sng. danseusa, fm. plr. danseuse.  - balarin n. ( pr. /
b&l&r'i[ng] /)  ms.  plr. balarin, fm.  sng. balarin-a, fm. plr.
balarin-e.

dancing - s. - (la) dansa n. f. ( pr. / (l&) d'&[ng]s& /) usually
only sng. In case of need plr. (le) danse. - (ël) balé sbst. loc. ms.
( pr. /  (&l) b&l'e /) usually only sng. In case of need plr. (ij)
balé. - (ël) bal n. m. ( pr. / (&l) b&l /) usually only sng. In case
of need plr. (ij) baj.

dandelion -  s.  - dent ëd leon sbst.  loc.  ms.  (  pr. / dænt &d
le'u[ng] /) inv. (bot. - Taraxacum officinale). - sofion n. m. ( pr. /
sufi'u[ng] /) inv. (bot. - Taraxacum officinale).

to dandle - v.t. - 1) - cuné vrb 1st con. trs. ( pr. / c[ue]n'e /). -
niné vrb 1st con. trs. ( pr. / nin'e /). - 2) - poponé vrb 1st con.
trs. ( pr./pupun'e/). - pussié vrb 1st con. trs. ( pr./p[ue]si'e/).

dandy - s. - sagneur n. ( pr./s&[gn]'[oe]r/) usually used only at
ms., where it is inv. at plr. In case of need the fm.  sng. can be
sagneura, and the plr. sagneure. This apply to all the translations
of  this  voice.  - bulo n. ( pr./b[ue]lo/)  ms.  plr. bulo, fm.  sng.
bula, fm. plr. bule.  (  see the previous note).  - moscardin n. (
pr./musc&rd'i[ng]/) ms. plr. moscardin, fm. sng. moscardin-a, fm.
plr. moscardin-e.  - galantin n. (pr. /g&l&nt'i[ng]/ )  ms.  plr.
galantin, fm. sng. galantin-a, fm. plr. galantin-e.

dandyish -  adj.  - da sagneur adj.  loc.  (  pr./d& s&[gn]'[oe]r/)
ms. plr. da sagneur, fm. sng. da sagneura, and the plr. da sagneure.

Dane - n. - danèis n. ( pr. / d&n'æiz /) ms. plr. danèis, fm. sng.
danèisa, and the plr. danèise.

danger - s. - perìcol n. m. (pr. / per'icul / ) plr. perìcoj. - asar n.
m. (pr. /&z'z&r/ ) inv. Also in the spelling "asard " (pr.
/&z'z&rd/ ).  - rìsich n. m. (pr. /r'izic/ )  inv.  - arzigh n. m.
(pr. /&rz'ig/ ) inv.

dangerous -  adj.  - pericolos adj. (pr. / pericul'uz / )  ms.  plr.
pericolos, fm. sng. pericolosa, fm. plr. pericolose. - arzigos adj. (pr.
/ &rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose.

to dangle -  v.i.  and  v.t.  - 1) - pende vrb  2nd con  int.  (  pr.
/p'ænde/). It uses the aux. "avèj ". - pendojé vrb 1st con int. (
pr. /pænduy'e/). It uses the aux. "avèj ". - 2) - fé pende vrbl.
loc. 1st con. trs. ( pr. /f'e p'ænde/). - 3) - fé passé për la ment
vrbl. loc. 1st. con. trs. ( pr. /f'e p&s'e p&r l& m'ænt/).

dangler -  n.  - 1) - sagneur n. ( pr./s&[gn]'[oe]r/) usually used
only at ms., where it is inv. at plr. In case of need the fm.  sng.
can be sagneura, and the plr. sagneure.  - 2) - tirapé n.  (  pr. /
tir&p'e/) inv. in gnd. and nr. (in a fig. sense)

Danish -  1)  -  n.  and  adj.  - danèis n.  and  adj.  (  pr./d&n'æiz/)
inv. in gnd. and nr.

Danish - 2) - s. - danèis n. m. ( pr./d&n'æiz/) inv. (language) -
danèis ( pr./d&n'æiz/) inv. (dog).

dank - adj. - 1) - ùmid adj. ( pr. / '[ue]mid /) ms. plr. ùmid, fm.
sng. ùmida, fm. plr. ùmide. - bagnà adj. ( pr. / b&[gn]'& /) inv.
in gnd. and nr. - bagnà mars adj. loc. ( pr. / b&[gn]'& m&rs
/) ms. plr. bagnà mars, fm. sng. bagnà marsa, fm. plr. bagnà marse.
- 2) - fiairos adj.  (  pr. /  fi&ir'uz  /)  ms.  plr. fiairos, fm.  sng.
fiairosa, fm. plr. fiairose. - spussolent adj. ( pr. / sp[ue]sul'ænt
/)  ms.  plr. spussolent, fm.  sng. spussolenta, fm. plr. spussolente.  -
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fétid adj. ( pr. / f'etid /) ms. plr. fétid, fm. sng. fétida, fm. plr.
fétide.

dap -  s.  - 1) - arsàut n. m. (  pr. / &rs'&ut /) inv. (ball, etc.). -
arsautin n. m. ( pr. / &rs&ut'i[ng] /) inv. (stone on the water).
- 2) - bocon n. m. ( pr. / buc'u[ng] /) inv. (fishing).

to dap - v.i. and v.t. - 1) - pësché a fior d'eva vrbl loc. 1st con.
trs. ( pr. / p&sk'e  & fi'ur  d 'ev& /). - 2) - splongésse vrb 1st

con. refl. ( pr. / splunj'ese /). - 3) - arsauté vrb 1st con. int. (
pr. / &rs&ut'e /). It uses the auz. "esse". - 4) - fé arsauté vrbl
loc. 1st con. trs. ( pr. / f'e &rs&ut'e /).

dapper - adj. - 1) - cit e svìcio adj. loc. ( pr./[ch]it e zv'i[ch]iu/).
- lést adj. ( pr. / l'est /) ms. plr. lést, fm. sng. lésta, fm. plr. léste.
- 2) - archincà adj. ( pr. / &rki[ng]c'& /) inv. in gnd. and nr. -
tiflà adj. ( pr. / tifl'& /) inv. in gnd. and nr. - arpatà adj. ( pr. /
&rp&t'& /) inv. in gnd. and nr. - elegant adj. ( pr. / eleg'&nt
/) ms. plr. elegant, fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante.

dapple -  s.  - 1) - bërgiolura n.  f.  (  pr. /  b&rjiul'[ue]r& /) plr.
bërgiolure. - variolagi n. m. ( pr. / v&riul'&ji /) inv. - 2) - caval
giajolà sbst. loc. ms. ( pr. / c&v'&l ji&yul'& /) plr. cavaj giajolà.
- 3) - bestia giajolà sbst.  loc.  fm. (  pr. / b'esti& ji&yul'& /)
plr. béstie giajolà.

to dapple -  v.t.  and v.i.  - 1) - bërgiolé vrb 1st con.  trs.  (  pr. /
b&rjiul'e /).  - vairolé vrb  1st con.  trs.  (  pr. / v&riul'e /).  -
giajolé vrb 1st con. trs. ( pr. / ji&yul'e /). - 2) - vairolésse vrb
1st con. refl. ( pr. / v&riul'ese /). - giajolésse vrb 1st con. trs. (
pr. / ji&yul'ese /).

dappled -  adj.  and  p.  p.  - 1) - vairolà adj.  and  p.  p.  (  pr. /
v&riul'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - maciorlà adj. and p. p. (
pr. / m&[ch]iurl'& /) inv. in gnd. and nr. (animal).

dare - s. - 1) - assion ëd coragi sbst. loc. fm. ( pr. / &si'u[ng]
&d cur'&ji /)  inv.  - 2) - dësfida n.  f.  (  pr. /  d&sf'id& /) plr.
dësfide. Also in the spelling "sfida" ( pr. / sf'id& /).

to dare -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ancalé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
&[ng]c&l'e /).  - asaré vrb  1st con.  trs.  (  pr. /  &z&r'e  /).  -
arzighé vrb 1st con. trs. ( pr. / &rzig'e /). - 2) - ancalésse vrb
1st con. refl. ( pr. / &[ng]c&l'ese /). - asarésse vrb 1st con. refl.
( pr. / &z&r'ese /).  - 3) - dësfidé vrb  1st con.  trs.  (
pr./d&sfid'e/). Also in the spelling "sfidé  " ( pr./sfid'e/).

daredevil -  1)  -  adj.  - arzigos adj.  (  pr. /  &rzig'uz  /)  ms.  plr.
arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. - temerari adj. ( pr. /
temer&ri/) ms. plr. temerari, fm. sng. temerària, fm. plr. temeràrie.

daredevil - 2) - nj. - scavicc n. ( pr./sc&v'i[ch]/) ms. plr. scavicc,
fm. sng. scavìcia, fm. plr. scavìce.

daring -  1)  -  adj.  - coragios adj.  (  pr. /  cur&ji'uz  /)  ms.  plr.
coragios, fm. sng. coragiosa, fm. plr. coragiose. - arzigos adj. ( pr. /
&rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. -
ardì adj. ( pr. / &rd'i /)  ms.  plr. ardì, fm. sng. ardìa, fm. plr.
ardìe.

daring - 2) - s. - coragi n.- m. ( pr. / cur'&ji /) inv. - ardiment
n. m. ( pr. / &rdim'ænt /) inv. Also in the spelling "ardiman"
( pr. / &rdim'&[ug] /)  inv.   - ancalura n.  f.  (  pr. /
&[ng]c&l'[ue]r& /) plr. ancalure.

dark - 1) - adj. - 1) - scur adj. ( pr. / sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm.
sng. scura, fm. plr. scure. - sombr adj. ( pr. / sumbr /) ms. plr.
sombr, fm. sng. sombra, fm. plr. sombre. - fosch adj. ( pr. / fusc
/) ms.  plr. fosch, fm. sng. fosca, fm. plr. fosche.  - 2) - brun adj.
(pr. / br[ur][ng] /) ms. plr. brun, fm. sng. brun-a, fm. plr. brun-e.
- 3) - sombr adj.  (  pr. /  sumbr  /)  ms.  plr. sombr, fm.  sng.
sombra, fm. plr. sombre.  - fros adj.  (  pr. / fruz /)  ms.  plr. fros,
fm. sng. frosa, fm. plr. frose.  - 4) - oscurantìstich adj.  (  pr. /
usc[ue]r&nt'istic /)  ms.  plr. oscurantìstich, fm.  sng. oscurantìstica,
fm. plr. oscurantìstiche. (in a fig. sense).

dark - 2) - s. - sombr n. m. ( pr. / sumbr /) inv. - scur n. m. (pr.
/ sc[ue]r /) inv. - scurità n. f. (pr. / sc[ue]rit'& /) inv.

to darken - v.i. and v.t. - 1) - vnì scur vrbl. loc. 3rd con. int. ( pr.
/ vn'i sc[ue]r /). It uses the aux. "esse". - scurìsse vrb 3rd con.
refl. ( pr. / sc[ue]r'ise / ).  - ambrunì vrb 3rd con. int. ( pr. /
&mbr[ue]n'i /). It uses the aux. "esse".  - 2) - scurì vrb 3rd con.
trs. ( pr. / sc[ue]r'i/). - ombré vrb 1st con. trs. ( pr. / umbr'e/).

- an-nèirì vrb  3rd con.  trs.  (  pr. /  &[ng]næir'i  /).  - 3) -
deprìme vrb 2nd con. trs. ( pr. / depr'ime /). (in a fig. sense).

to darkle - v.i. - 1) - stërmésse ant lë scur vrbl. loc. 1st con.
refl. ( pr. / st&rm'ese &nt l& sc[ue]r /).  - 2) - ombrésse vrb 1st

con. refl. ( pr. / umbr'ese /).
darkling - 1) - adj. - scur adj. ( pr. / sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm.

sng. scura, fm. plr. scure.  - incert adj.  (  pr. / in[ch]'ært  /) ms.
plr. incert, fm.  sng. incerta, fm. plr. incerte.  - nen bin ciàir adj
loc.  (  pr. / næ[ng] bi[ng] [ch]i'&ir /)  ms.  plr. nen bin ciàir, fm.
sng. nen bin ciàira, fm. plr. nen bin ciàire.

darkling - 2) - adv. - a lë scur adv. loc. ( pr. / & l& sc[ue]r /).
darkness - s. - 1) - scurità n. f. ( pr. / sc[ue]rit'& /) inv. - scur

n. m. ( pr. / sc[ue]r /) inv. - ténëbra n. f. ( pr. / t'en&br& /)
plr. ténëbre. - top n. m. ( pr. / tup /) inv. - 2) - ignoransa n. f.
(pr. / i[gn]ur'&[ng]s& /) plr. ignoranse.  (in  a  fig.  sense).  -
borgnarìa n. f. (pr. / bur[gn]&r'i& /) plr. borgnarìe.  (in  a  fig.
sense). - 3) - tinta fonsé sbst. loc. fm. (pr. / t'int& fu[ng]s'e /)
plr. tinte fonsé.  - 4) - (ël) mal b. m. (pr. / (&l)  m&l /) plr. (ij)
maj.

darling - adj. and n. - car adj. (pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng.
cara, fm. plr. care.  - tesòr n.  m.  (pr. / tesòr /)  inv.  (used  for
both the gnd.). - tesorùcio n. (pr. / tesur'[ue][ch]iu /) inv.
(used for both the gnd.). - dilét adj. and n. (pr. / dil'et /) ms.
plr. dilét, fm. sng. dileta, fm. plr. dilete.

darn -  s.  - sarziura n.  f.  (pr. / s&rzi'[ue]r& /) plr. sarziure.  -
tacon n. m. (pr. / t&c'u[ng] /) inv.

to darn -  v.t.  - sarzì vrb 3rd con. trs. (pr. / s&rz'i  /).  - taconé
vrb 1st con. trs. (pr. / t&cun'e /).

darned - adj. - maledét adj. ( pr. / m&led'et /) ms. plr. maledét,
fm. sng. maledeta, fm. plr. maledete. - danà adj. ( pr. / d&n'& /)
inv. in gnd. and nr.  (pop.).

darnel -  s.  - leuj n.  m.  (pr. /  l[oe]y  /)  inv.  (bot.  - Lolium
temulentum).

darner - n. - sarzior  n. (pr. / s&rzi'ur /) ms. plr. sarzior, fm. sng.
sarziòira, fm. plr. sarziòire.

darning - s. - sarziura n. f. (pr. / s&rzi'[ue]r& /) plr. sarziure. -
taconadura n. f. (pr. / t&cun&d'[ue]r& /) plr. taconadure.

dart - s. - 1) - flecia n. f. (pr. / fl'e[ch]i& /) plr. fléce.  - zavelòt n.
m. (pr. / z&vel'ot /) inv. Also in the spelling "giavelòt " (pr. /
ji&vel'ot /). - 2) - sghicc n. m. (pr. / zg'i[ch] /) inv.  - sàut n.
m. (pr. / s'&ut /) inv.  - 3) - tuso n. m. (pr. / t'[ue]zu /) inv.  -
savuj n. m. (pr. / s&v'[ue]y /) inv.  (insect). - 4) - flecëtta n. f.
(pr. / fle[ch]'&tt&  /) plr. flecëtte.    The  plr.  indicates  also  the
game).

to dart - v.t. and v.i. - 1) - slansé vrb 1st con. trs.  Also in the
spelling "lansé ". - 2) - sghicé vrb 1st con. int. (pr./zgi[ch]'e/).
It uses the aux. "esse". - sauté vrb 1st con. int. (pr. / s&ut'e /).
It uses the aux. "esse".

dartboard -  s.  - bërsaj n. m. (pr. / b&rs'&y /) inv. Also in the
spelling "bërsàlio" (pr. / b&rs'&liu /).

dartre - s. - èrpes n. f. (pr. / 'ærpæs /) inv. (med.).
dartrous - adj. - erpétich adj. (pr. / ærp'etic /) ms. plr. erpétich,

fm. sng. erpética, fm. plr. erpétiche. (med.).
dash - s. - 1) - crep n. m. (pr. / cr'æp /) inv. - colp n. m. (pr. /

c'ulp /) inv. - urt n. m. (pr. / [ue]rt /) inv. - 2) - sgrondà n. f.
(pr. / zgrund'& /)  inv.  - plof n. m. (pr. / pluf /)  inv.  - 3) -
sàut n. m. (pr. / s'&ut /) inv. - 4) - un pòch sbst. loc. ms. (pr.
/ [ue][ng] p'oc /) plr. pòchi.  - na stìssa sbst. loc. fm. (pr. / n&
st'is& /) plr. stìsse.   - un cicinin sbst. loc. ms. (pr. / [ue][ng]
[ch]i[ch]in'i[ng] /)   plr. cicinin.   - 5) - tratin n.  m.  (pr. /
tr&t'i[ng] /) inv. (writing). - 6) - fòga n. f. (pr. / f'og& /) plr.
fòghe.  - ìmpit n. m. (pr. /  'impit  /)  inv.  - slans n. m. (pr. /
zl'&[ng]s /)  inv.  - 7) - corsa lesta sbst. loc. fm. (pr. / c'urs&
l'est& /) corse leste.

to dash - v.t. and v.i. - 1) - campé vrb 1st con. trs. (pr. / c&mp'e
/). - slansé vrb 1st con. trs. (pr. / zl&[ng]s'e /). - 2) - dëstruve
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&str'[ue]e /). - abate vrb 2nd con. trs.
(pr. / &b'&te /). - crasé vrb 1st con. trs. (pr. / cr&z'e /). - 3) -
sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin[ch]'e /). - 4) - giajolé vrb
1st con.  trs.  (pr. / ji&yul'e /).  - macé vrb  1st con. trs. (pr. /
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m&[ch]'e /). - 5) - mës-cé vrb 1st con. trs. (pr. / m&s[ch]'e /).
- corege vrb 2nd con. trs. (pr. / cur'eje /) (e.g. coffee with a bit
of  milk).  - 6) - sotligné vrb  1st con.  trs.  (pr. / sutli[gn]'e/).
(writing). - 7) - mandé a col pais. vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
m&nd'e & cul p&'iz /).  - 8) - sbate vrb  2nd con. int. (pr. /
zb'&te /). It uses the aux. "avèj ". - 9) - sauté vrb 1st con. int.
(pr. /  s&ut'e  /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - bogésse ampréssa
vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / buj'ese &mpr'es& /).

dashing - adj. - 1) - arzigos adj. (pr. / &rzig'uz/) ms. plr. arzigos,
fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. - ardì adj. ( pr. / &rd'i /) ms.
plr. ardì, fm.  sng. ardìa, fm. plr. ardìe.  - fogos adj.  (  pr. /
fug'uz/) ms. plr. fogos, fm.  sng. fogosa, fm. plr. fogose.  - 2) -
voajant adj.  (  pr. / vu&y'&nt/)  ms.  plr. voajant, fm.  sng.
voajanta, fm. plr. voajante. - vistos adj. ( pr. / vist'uz/) ms. plr.
vistos, fm.  sng. vistosa, fm. plr. vistose.  - elegant adj.  (  pr. /
eleg'&nt/) ms. plr. elegant, fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante.

dashy - adj. - voajant adj. ( pr. / vu&y'&nt/) ms. plr. voajant, fm.
sng. voajanta, fm. plr. voajante. - vistos adj. ( pr. / vist'uz/) ms.
plr. vistos, fm. sng. vistosa, fm. plr. vistose. - brilant adj.  (  pr. /
bril'&nt/) ms. plr. brilant, fm. sng. brilanta, fm. plr. brilante.

data - s. plr. - dàit n. m. plr. ( pr. / d'&it /) at plr..
date - s. - 1) - data n. f. ( pr. / d'&t& /) plr. date. - 2) - perìod n.

m.  (  pr. /  per'iud  /)  inv.  - 3) - scadensa n.  f.  (  pr. /
sc&d'æ[ng]s&& /) plr. scadense.  - 4) - milésim n.  m.  (  pr. /
mil'ezim /) inv.

to date - v.t. and v.i. - 1) - daté vrb 1st con. trs. ( pr. / d&t'e /).
- buté la data vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / b[ue]t'e l& d'&t&
/). Constr. "buté la data a...". - 2) - daté vrb 1st con. trs. ( pr. /
d&t'e /). - stabilì la data vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / st&bil'i
l& d'&t& /). Constr. "stabilì la data ëd...".- 3) - dé apontament
vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / d'e &punt&m'ænt /). Constr. "dé
apontament a...".- 4) - armonté vrb 1st con. int. ( pr. / &rmont'e
/). - ven-e (da) vrb 2nd con. trs. ( pr. / v'æ[ng]e (d&) /). E.g.
"sto fusil a ven dal '700  this rifle dates from '700".

dative - s. - dativ n. m. ( pr. / d&t'iu /) inv. (gram.).
datum - s. - dàit n. m. sng. ( pr. / d'&it /) at sng.
daub - s. - 1) - ròba da spalmé sbst. loc. fm. ( pr. / r'ob& d&

sp&lm'e /) plr. ròbe da spalmé.  - 2) - ampiastr n.  m.  (  pr. /
&mpi'&str/) inv. - scarabòcc n. m. ( pr. /sc&r&b'o[ch]/) inv.

to daub -  v.t.   and  v.i.  - 1) - spalmé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
sp&lm'e /). - ampiastré vrb 1st con. trs. ( pr. / &mpi&str'e /).
- ambërlifé vrb 1st con. trs. ( pr. / &mb&rlif'e /). - 2) - dé 'l
màstich vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / d'e l m'&stic /). It uses
the aux. "avèj ". Constr. "dé 'l màstich a...". - stuché vrb 1st con.
trs. ( pr. / st[ue]k'e /). - 3) - ampiastré vrb 1st con. int. ( pr. /
&mpi&str'e /) It uses the aux. "avèj ". (painting). - pituré mal
vrbl.  loc.   1st con.  trs.  and int.  It  uses always the aux.  "avèj ".
(pr. / pit[ue]r'e m&l /).

dauber - s. - pitor dël pento sbst. loc. ( pr. / pit'ur d&l p'æntu /)
ms. plr. pitor dël pento, fm. sng. pitriss dël pento, fm. plr. pitriss dël
pento.  - ambërlifàire n.  (  pr. / &mb&rlif'&ire /)  ms.  plr.
ambërlifàire, fm. sng. ambërlifàira, fm. plr. ambërlifàire.

daughter - n. fm. - fija n. f. ( pr. / f'iy& /) plr. fije. - Note that
the expr. "daughter in law" is translated into "nòra".

to daunt - v.t. - 1) - sbaruvé vrb 1st con. trs. ( pr. / zb&r[ue]'e
/). Note that in this word the letter "v " is required but is mute.
- sburdì vrb 3rd con. trs. ( pr. / zb[ue]rd'i /). - terifiché vrb 1st

con. trs. ( pr. / tærifik'e /). - 2) - scoragé vrb 1st con. trs. ( pr.
/ scur&j'e /). - deprime vrb 2nd con. trs. ( pr. / depr'ime /). -
crasé vrb 1st con. trs. ( pr. / cr&z'e /). - campé giù vrbl. loc.
1st con. trs. ( pr. / c&mp'e ji'[ue] /).

dauntless - adj. - ardì adj. ( pr. / &rd'i /) ms. plr. ardì, fm. sng.
ardìa, fm. plr. ardìe.  - sensa paùra adj.  loc.  (  pr. / s'æ[ng]s&
p&'[ue]r& /) inv. in gnd. and nr.

davenport - s. - scrivanìa n. f. (pr. / scriv&n'i& /) plr. scrivanìe. -
cancél n. m. (pr. / c&n[ch]'el /) plr. cancéj. Also in the spelling
"cansél " (pr. / c&[ng]s'el /).

davit - s. - grù da nav sbst. loc. fm. (pr. / gr[ue] d& n'&u /) inv.
Davy lamp - sbst. loc. - lantèrna 'd sicurëssa sbst. loc. fm. (pr.

/ l&nt'ærn& d sic[ue]r'&ss& /) plr. lantèrne 'd sicurëssa. (min.).

daw -  s.  - croass n.  m.  (pr. /  cru'&s  /)  inv.   (zoo.  - Corvus
monedula).

to dawdle - v.i. and v.t. - 1) - bambliné vrn 1st con. int. (pr. /
b&mblin'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  -  2)  - spreché vrb  1st

con. trs. (pr. / sprek'e /). (time. etc.).
dawdler -  n.  - plandron n. (pr. / pl&ndr'u[ng] /)  ms.  plr.

plandron, fm. sng. plandron-a, fm. plr. plandron-e. - flaneur n. (pr.
/ fl&n'[oe]r /) ms. plr. flaneur, fm. sng. flaneura, fm. plr. flaneure.
- fagnan n. (pr. / f&[gn]'&[ng] /)  ms.  plr. gagnan, fm.  sng.
fagnan-a, fm. plr. fagnan-e.

dawn - s. - 1) - alba n. f. (pr. / '&lb& /) plr. albe. - primalba n.
f. (pr. / prim'&lb& /) plr. primalbe.  - ambrun-a n.  f.  (pr. /
&mb'[ue][ng]& /) plr. ambrun-e. - 2) - prinsìpi n. m. inv. (pr. /
pri[ng]s'ipi /) inv. Usually used at plr. - alba n. f. (pr. / '&lb&
/) plr. albe. Usually used at sng. (in a fig. sense).

to dawn - v.i. - 1) - fesse dì vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / f'ese d'i
/).  - s-ciairìsse vrb 3rd con. refl. (pr. / s[ch]i&ir'ise /).  - 2) -
sponté vrb 1st con. trs. (pr. / spunt'e /) (referred to the day).  -
3) - esse ant ël prinsìpi vrbl. loc. 2nd con. int. - 4) - vnì ciàir
vrbl.  loc.  3rd con.  int.  (pr. /  vn'i  [ch]i'&ir  /).  It  uses  the  aux.
"esse".  (both in lit.  and fig.  sense).  - vnì evident vrbl.  loc.  3rd

con. int. (pr. / vn'i evid'ænt /). It uses the aux. "esse". - sponté
an ment vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / spunt'e &[ng] mænt /). It
uses the aux. "esse".

dawning - 1) - adj. - ch'a sponta adj. loc. (pr. / c & sp'unt& /).
inv. in gnd., at plr. ch'a sponto. The vrb has to be conjugated. -
ch'a nass adj. loc. (pr. / c & n&s /).  inv. in gnd., at plr. ch'a
nasso. The vrb has to be conjugated.

dawning - 2) - s. - 1) - lë sponté sbst. loc. ms.  (pr. / l & spunt'e
/). plr. jë sponté.  - ël levé sbst. loc. ms. (pr. / &l lev'e /). plr. ij
levé. - 2) - dësbut n. m. (pr. / dzb'[ue]t  /) inv. - orìgin n. m.
(pr. / ur'iji[ng] /) inv. - prinsìpi n. m. (pr. / iri[ng]s'ipi /) inv.

day - s. - 1) - dì n. m. (pr. / di /) inv. - giornà n. f. (pr. / jiurn'&
/) inv. - 2) - dì 'd bataja sbst. loc. ms. (pr. / di d b&t'&y&/)
inv. - vitòria n. f. (pr. / vit'ori& /) plr. vitòrie. - 3) - temp n. m.
pr. / t'æmp /) inv. - moment n. m. ( pr. / mum'ænt /) inv. -
perìod n.  m.  (  pr. /  per'iud  /) inv. Some idioms and way of
saying - A) - "day after day un dì dòp l'àutr". - B) - "the day after
the fair tròp tard " - C) - "the Day after tomorrow dòp-doman ". -
D)  -  "the day before yesterday l'àutër jér ; l'autërdì ".  -  E)  -  "day
labour travaj a giornà " - F) - "day off dì lìber". - G) - "all the day
long për tut ël dì " - H) - "every second day 'n dì sì 'n di nò ".

daybreak - s. - primàlba n. f. (pr. / prim'&lb& /) plr. primalbe. -
sponté dël dì sbst. loc. ms. (pr. / spunt'e d&l d'i /) inv.

daylight - s. - 1) - lus dël dì sbst. loc. fm. (pr. / l[ue]z d&l d'i /)
inv.  - 2) - primàlba n. f. (pr. / prim'&lb& /) plr. primalbe.  -
sponté dël dì sbst. loc. ms. (pr. / spunt'e d&l d'i /) inv.

daywork - s. - 1) - travaj d'un dì sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y d
[ue]n d'i /)  inv.  - 2) - travaj a giornà sbst.  loc.  ms.  (pr. /
tr&v'&y & jiurn'& /) inv.

daze -  s.  - sbalordiment n.  m.  (pr. / zb&lurdim'ænt /)  inv.  -
stupor n. m. (pr. / st[ue]p'ur /) inv. - sburdiment n. m. (pr. /
zb[ue]rdim'ænt /) inv.

ro daze - v.t. - 1) - sbalordì vrb 3rd con. trs. (pr. / zb&lurd'i /).
- stupì vrb 3rd con. trs. (pr. / st[ue]p'i /). - 2) - sbaluché vrb
1st con. trs. (pr. / zb&l[ue]k'e /).

dazzle - s. - lusor n. m. (pr. / l[ue]z'ur /) inv. - splendor n. m.
(pr. / splænd'ur /) inv. - sbaluch n. m. (pr. / zb&l'[ue]c /) inv.

to dazzle - v.t. - sbaluché vrb 1st con. trs. (pr. / zb&l[ue]k'e /).
dazzlement - sbalucament n. m. (pr. /zb&l[ue]c&m'ænt/) inv.
dazzling -  adj.  - sbalucant adj. (pr. /zb&l[ue]c'&nt/)  ms.  plr.

sbalucant, fm. sng. sbalucanta, fm. plr. sbalucante.
deacon - n. m. - diàcon n. m. (pr. /di'&cu[ng]/) inv. Also in the

spelling "diàcono" (pr. /di'&cunô/). (relig.).
deaconess -  n.  f. diaconëssa n. f. (pr. /di&cun'&ss&/) plr.

diaconësse. (relig.).
deaconry - s. - diaconà n. m. (pr. /di&cun'&/) inv. (relig.).
dead - 1) - adj. - 1) - mòrt adj. (pr. / m'ort /) ms. plr. mòrt, fm.

sng. mòrta, fm. plr. mòrte. - 2) - smòrt adj. (pr. / zm'ort /) ms.
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plr. smòrt, fm.  sng. smòrta, fm. plr. smòrte.  - spali adj. (pr. /
sp'&li /)  ms.  plr. spàli, fm.  sng. spàlia, fm. plr. spàlie.  - 3) -
stéril adj. (pr. / st'eril /) ms. plr. stérij, fm. sng. stétil, fm. plr.
stérij. - van adj. (pr. / v&[ng] /) ms. plr. van, fm. sng. van-a, fm.
plr. van-e.  - 4) - nen utilisàbil adj.  loc.  (pr. / næ[ng]
[ue]tiliz'&bil /) ms. plr. nen utilisàbij, fm. sng. nen utilisàbil, fm.
plr. nen utilisàbij.  - 5) - esaurì adj. (pr. /  ez&ur'i  /)  ms.  plr.
esaurì, fm. sng. esaurìa, fm. plr. esaurìe. - già dovrà adj. loc. (pr.
/ ji'& duvr'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - 6) - smortà adj. (pr. /
zmurt'& /) inv. in gnd. and nr. - atenuà adj. (pr. / &tenu'& /)
inv.  in gnd.  and nr.  - 7) - sesì adj. (pr. / sez'i  /)  ms.  plr. sesì,
fm. sng. sesìa, fm. plr. sesìe. - anreidì adj. (pr. / &[ng]ræid'i /)
ms. plr. andeidì, fm. sng. andeidìa, fm. plr. andeidìe. - insensìbil
adj. (pr. / i[ng]sæ[ng]s'ibil /)  ms.  plr. insensìbij, fm.  sng.
insensìbil, fm. plr. insensìbij. - 8) - nojos adj. (pr. / nuy'uz /) ms.
plr. nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose. - sensa interésse adj.
loc. (pr. / s'æ[ng]s& inter'ese /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 9) -
assolut adj. (pr. / &sul'[ue]t /) ms. plr. assolut, fm. sng. assoluta,
fm. plr. assolute.  - complét adj. (pr. /  cumpl'et  /)  ms.  plr.
complet, fm. sng. completa, fm. plr. complete.  - 10) - butà a tèra
adj. loc. (pr. / b[ue]t'& & t'ær& /) inv. in gnd. and nr. (elec.).

dead - 2) - adv. - 1) - al complét adv. loc. (pr. / &l cumpl'et /).
- an manera assoluta adv.  loc.  (pr. / &[ng] m&n'er&
&sul'[ue]t& /).  - 2) - ëd bòt an blan adv.  loc.  (pr. / &d b'ot
&[ng] bl'&[ng] / ).  - a l'amprovis adv. loc. (pr. /  &  l
&mpruw'iz /).

to deaden - v.t. and v.i. - 1) - dësmorté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&smurt'e /).  - amortisé vrb 1st con. trs. (pr. / &murtiz'e /). -
atenué vrb 1st con. trs. (pr. / &ten[ue]'e /). - 2) - sesì vrb 3rd

con. trs. (pr. / sez'i /).  - anrèidì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
&[ng]ræid'i /).  - 3) - dësmortésse vrb  1st con. refl. (pr. /
d&smurt'ese /).  - atenuésse vrb  1st con. refl. (pr. /
&ten[ue]'ese /).

deadener -  s.  - assurbitor n. m. (pr. / &s[ue]rbit'ur /)  inv.  -
isolant n. m. (pr. / izul'&nt /) inv.

deadening -  s.  - isolament acùstich sbst. loc. ms. (pr. /
izul&m'ænt &c'[ue]stic/) inv.

deadline - s. - 1) - lìnia nen superàbil sbst. loc. fm. (pr. / l'ini&
næ[ng] s[ue]per'&bil /) plr. lìnie nen superàbij. - 2) - moment dë
scadensa sbst. loc. ms. (pr. /  mum'ænt  d& sc&d'æ[ng]s& /)
inv. - temp màssim sbst. loc. ms.  (pr. / tæmp m'&sim /) inv.

deadlock - s. - arést n. m. (pr. / &r'est /) inv. - pont mòrt sbst.
loc. ms. (pr. / punr m'ort  /)  inv.  - situassion sensa seurtìa
sbst. loc. fm. (pr. / situ&si'u[ng] s'æ[ng]s& s[ue]rt'i& /) inv.

deadly -  1)  -  adj.  - 1) - mortal adj. (pr. / murt'&l /)  ms.  plr.
mortaj, fm. sng. mortal, fm. plr. mortaj. - 2) - esagerà adj. (pr. /
ez&jer'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - grév adj. (pr. / gr'eu /)
ms. plr. grév, fm.  sng. gréva, fm. plr. gréve.  - insoportàbil adj.
(pr. / i[ng]supurt'&bil /)  ms.  plr. insoportàbij, fm.  sng.
insoportàbil, fm. plr. insoportàbij.

deadly - 2) - adv. - 1) - an manera mortal adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& murt'&l /).  - mortalment adv. (pr. / murt&lm'ænt
/).  Italianism quite used.  - 2) - an manera esagerà adv. loc.
(pr. / &[ng] m&n'er& ez&jer'& /).

deadwood - s. - ram sech sbst. loc. ms. (pr. / r&m sæc /) inv.
Often at  plr.  There is  also fm. used for small  braches ; rama
sëcca sbst. loc. ms. (pr. / r&m& s'&cc& /) plr. rame sëcche.

deaf - adj. - sord adj. and n. (pr. / surd /) ms. plr. sord, fm. sng.
sorda, fm. plr. sorde.  (also in a fig.  sense).  - ciòrgn adj. and n.
(pr. / [ch]i'or[gn] /)  ms.  plr. ciòrgn, fm.  sng. ciòrgna, fm. plr.
ciòrgne.

to deafen - v.t. - 1) - s-ciorgnì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
s[ch]iur[gn]'i /).  - anciorgnì vrb  3rd con. trs. (pr. /
&n[ch]iur[gn]'i /). - fé vnì sord vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
vni surd /). - 2) - antroné vrb 1st con. trs. (pr. / &ntrun'e /). -
3) - isolé dal romor vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. / izul'e d&l
rum'ur /).

deafening -  adj.  - ch'a s-ciorgniss adj. loc. (pr. /  c  &
s[ch]iur[gn]'is /) inv. in gnd., at plr. ch'a s-ciorgnisso. The vrb has
to be conjugated.

deafness -  s.  - ciorgnerìa n. f. (pr. / [ch]iur[gn]er'i& /) plr.
ciorgnerìe.  - ciorgnision n. f. (pr. / [ch]iur[gn]izi'u[ng] /) inv. -
sordision n. f. (pr. / surdizi'u[ng] /) inv. - sordità n. f. (pr. /
surdit'& /) inv.

deal - s. - 1) - quantità n. f. (pr. / [qu]&ntit'& /) inv. Note that
the expression "a  good  deal  of..."  is  translated  into  the  adj.
"tant", or in the idiomatic expr. "un bél pòch ëd..." ( lit.  a
fine little of ...". E.g. "It takes a good deal of shamelessness for saying
that a-i và tanta facia 'd tòla për dì lòn : or : a-i và un bél pòch ëd
facia 'd tòla për dì lòn". - 2) - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv. -
pat n. m. (pr. / p&t /) inv. - truschin n. m. (pr. / tr[ue]sk'i[ng]
/) inv. (fam.). - 3) - distribussion dle carte sbst. loc. fm. (pr.
/ distrib[ue]si'u[ng] dle c'&rte /) inv. (fam. - card games).

to deal - v.t. and v.i. - 1) - dé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  d'e  /).-
dëstribuì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&strib[ue]'i /). - 2) - fé afé
vrbl loc. 1st con. int. (pr. / f'e &f'e /). It uses the aux. "avèj". -
serv-se (shops, etc.) vrb 1st con. refl. (pr. / s'ærvse /). E.g. "for
our wine we deal with him për nòstr vin is servoma da chièl ".   - 3) -
traté vrb 1st con. trs. and int. (pr. / tr&t'e /). It uses always the
aux.  "avèj "  (comm.)  - ocupésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
uc[ue]p'ese /). E.g. "I deal with rental of houses im òcupo ëd cà da
afité ".

dealer -  s.  - 1) - distributor n. (pr. / distrib[ue]t'ur  /)  ms.  plr.
distributor, fm. sng. distributriss, fm. plr. distributriss.  - traficant
n. (pr. / tr&fic'&nt /) ms. plr. traficant, fm. sng. traficanta, fm.
plr. traficante. - 2) - comerciant n. (pr. / cumær[ch]i'&nt /) ms.
plr. comerciant, fm. sng. comercianta, fm. plr. comerciante.  - 3) -
operator n. (pr. / uper&t'ur /)  ms.  plr. operator, fm.  sng.
operatriss, fm. plr. operatriss. (com. - fin.).

dealing - s. - 1) - distribussion n. f. (pr. / disyrib[ue]si'u[ng] /)
inv.  - 2) - condòta n. f. (pr. /  cund'ot&  /) plr. condòte.  -
manera 'd fé sbst. loc. fm. (pr. / m&n'er& d f'e /) plr. manere
'd fé.  - 3) - relassion n. f. (pr. /  rel&si'u[ng]  /)  inv.  - rapòrt
d'afé sbst. loc. ms. (pr. / r&p'ort d &f'e /) inv.

dean - n. - decan n. (pr. / dec'&[ng] /) ms. plr. decan, fm. sng.
decan-a, fm. plr. decan-e.

dear - 1) - adj. - 1) - car adj. (pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng.
cara, fm. plr. care. - piasos adj. (pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos,
fm. sng. piasosa, fm. plr. piasose. - amàbil adj. (pr. / &m'&bil /)
ms. plr. amàbij, fm. sng. amàbil, fm. plr. amàbij.  - 2) - car adj.
(pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng. cara, fm. plr. care.  - costos
adj. (pr. / cust'uz /)  ms.  plr. costos, fm.  sng. costosa, fm. plr.
costose.

dear - 2) - n. - car n. (pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng. cara, fm.
plr. care. - tesòr n. m. (pr. / tez'or /) inv. Used both fom male
and female.

dear - 3) - adv. - 1) - car adv. (pr. / c&r /). - carament adv. (pr.
/ c&r&m'ænt /). Italianism not very used.  - da grassios adv.
loc. (pr. / d& gr&si'uz /).   - 2) - car adv. (pr. /  c&r  /).  -
carament adv. (pr. / c&r&m'ænt /). Italianism not very used.
- a car pressi adv. loc. (pr. / & c&r pr'esi/).

dear - 4) - excl. - òh! excl. (pr. / o /). - òh bela! excl. loc. (pr. /
o b'el&/). - òh basta là! excl. loc. (pr. / o b'&st& l& /).

dearly -  adv.  - 1) - motobin adv. (pr. / mutub'i[ng] /).  - con
gran veuja adv. loc. - 2) - a car pressi adv. loc. (pr. / & c&r
pr'esi/).

dearness - s. - 1) - pressì àut sbst. loc. ms. . (pr. / pr'esi '&ut/)
inv. (com.). - 2) - amabilità n. f. (pr. / &m&bilit'& /)  inv.  -
afetuosità n. f. (pr. / &fet[ue]uzit'&/) inv.

dearth - s. - 1) - scarsëssa n. f. (pr. / zc&rs'&ss&/) plr. scarsësse.
- mancansa n. f. (pr. / m&[ng]c'&[ng]s&/) plr. mancanse.  - 2)
- famin-a n. f. (pr. / f&m'i[ng]&/) plr. famin-e. - carestìa n. f.
(pr. / c&rest'i&/) plr. carestìe.

death - s. - 1) - mòrt n. f. (pr. / m'ort/) inv. - decéss n. m. (pr.
/ de[ch]'es/)  inv.  - 2) - còsa bin bruta sbst. loc. fm. (pr. /
c'oz& bi[ng] br'[ue]t&/) plr. còse bin brute.  - esperiensa terìbil
sbst. loc. fm. (pr. / esperi'æ[ng]s& tær'ibil/) plr. esperiense terìbij.

deathless -  adj.  - imortal adj.  (pr. / imurt'&l/)  ms.  plr. imortaj,
fm. sng. imortal, fm. plr. imortaj. - etern adj. (pr. / et'ærn/) ms.
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plr. etern, fm.  sng. eterna, fm. plr. eterne.  - sensa fin adj. loc.
(pr./ s'æ[ng]s& fi[ng]/).

deathlessness - s. - imortalità n. f. (pr./ imurt&lit'&/) inv. Also
in the spellint "inmortalità " (pr./ i[ng]murt&lit'&/) and in
the spelling "anmortalità " (pr./ &[ng]murt&lit'&/).

deathly - 1) - adj. - See deadly - 1).
deathly - 2) - adv. - See deadly - 2).
debacle - s. - 1) - dirota n. f. (pr./ dir'ut&/) plr. dirote. - dësfàita

n. f. (pr./ d&sf'&it&/) plr. dësfàite. - rota n. f. (pr./ r'ut&/) plr.
rote. - 2) - cròl n. m. (pr./ cr'ol/) plr. cròj. (fin.). - 3) - dësgèil
amprovis sbst. loc. ms. (pr./ d&zg'æil &mprow'iz/) plr. dësdèij
amprovis. (geog.).

to debar - v.t. - esclude vrb 2nd con. trs. (pr./ escl'[ue]de /).  -
ampedì vrb  3rd con.  trs.  (pr./  &mped'i  /).  - antërdì vrb  3rd

con. trs. (pr./ &nt&rd'i /).
to debark - v.t. and v.i. - sbarché vrb 1st con. trs. and int. (pr. /

zb&rk'e /). When trs. it uses the aux, "avèj ", when int. it uses
the aux. "esse".

debarkation - s. - sbarch s. m. (pr. / zb'&rc /) inv.
to debase -  v.t.  - 1) - svilì vrb  3rd con.  trs.  (pr. / zvil'i /).  -

dëspresié vrb 1st con.  trs.  (pr. / d&sprezi'e  /).  - campé giù
vrbl.  loc. 1st con. trs. (pr. / c&mp'e ji'[ue] /). - 2) - faussé vrb
1st con. trs. (pr. / f&us'e /). - 3) - dëspressié vrb 1st con. trs.
(pr. / d&spresi'e /) (econ. - fin.). - gavé 'd valor vrbl.  loc. 1st

con. int. (pr. /  g&v'e  d  v&l'ur  /).  It  uses  the  auz.  "avèj ".
Constr. "gavé 'd valor a..." (econ. - fin.).

debasement - s. - 1) - sviliment n. m. (pr. / zvilim'ænt /) inv. -
2) - faussament n. m. (pr. / f&us&m'ænt /)  inv.  - 3) -
dëspressiament n. m. (pr. / d&spresi&m'ænt /) inv. (comm. -
fin. - econ.).

debatable -  adj.  - discutìbil adj.  (pr. / disc[ue]t'ibil /)  ms.  plr.
discutìbij, fm. sng. discutìbil, fm. plr. discutìbij. Also in the spelling
"dëscutìbil " (pr. / d&sc[ue]t'ibil /). - questionàbil adj. (pr. /
[qu]estiun'&bil /) ms. plr. questionàbij, fm. sng. questionàbil, fm.
plr. questionàbij.  - debatàbil adj. (pr. / deb&t'&bil /)  ms.  plr.
debatàbij, fm. sng. debatàbil, fm. plr. debatàbij.

debate -  s.  - 1) - discussion n. f. (pr. / disc[ue]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "dëscussion" (pr. / d&sc[ue]si'u[ng] /).  -
2) - dibatiment n. m. (pr. / dib&tim'ænt /) inv. (also leg.). - 3)
- rusa n. f. (pr. /  r'[ue]z&  /) plr. ruse.  - ciacòt n. m. (pr. /
[ch]i&c'ot /)  inv.  - polémica n. f. (pr. / pul'emic& /) plr.
pulémiche.

to debate - v.t.  and v.i. - 1) - discute vrb 2nd con. trs. and int.
(pr. / disc'[ue]te /).    It  uses always the aux.  "avèj ". - debate
vrb 2nd con.  trs.  and int.  (pr. / deb'&te /).  It  uses always the
aux.  "avèj ".  - 2) - consideré vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]sider'e/). - ponderé vrb 1st con. trs. (pr. / punder'e /). -
3) - gieugh-se vrbl.  loc.  2nd con. recp. (pr. /  j'[oe]gse  /).  -
disputésse vrbl. loc. 1st con. recp. (pr. / disp[ue]t'ese /).

debauch - d. - 1) - corussion n. f. (pr. / cur[ue]si'u[ng] /) inv. -
përvertiment n. m. (pr. /  p&rværtim'ænt /)  inv.  - 2) -
libertinagi n.  m.  (pr. / libærtin'&ji /)  inv.  - dësbàucia n. f.
(pr. / d&zb'&u[ch]i& /) plr. dësbàuce. - 3) - ribòta n. f. (pr. /
rib'ot& /) plr. ribòte. - dësbaucia n. f. (pr. / d&zb'&u[ch]i& /)
plr. dësbàuce.  - gaudinéta n.  f.  .  (pr. / g&udin'et& /) plr.
gaudinete.

to debauch - v.t. - 1) - përvertì vrb 3rd con. trs. (pr. / p&rvært'i
/).  - 2) - anciarmé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ch]i&rm'e /). -
sedùe vrb 2nd con. trs. (pr. / sed'[ue]e /). - 3) - ruviné vrb 1st

con. trs. (pr. / r[ue]win'e /).  - vasté vrb  1st con. trs. (pr. /
v&st'e /). - 4) - vissié (pr. / visi'e /). E.g. "your idea id debauched
by prejudices toa idéa a l'é vissià da pergiudissi ".

debauched - adj. - dësbaucc adj. (pr. / d&zb'&u[ch] /) ms. plr.
dësbaucc, fm. sng. dësbaucia, fm. plr. dësbauce. - libertin adj. (pr. /
libæt'i[ng] /) ms. plr. libertin, fm. sng. libertin-a, fm. plr. libertin-e.
- dëscostumà adj. (pr. /d&scust[ue]m'&/) inv. in gnd. and nr.

debauchee -  n.  - dësbaucc n. (pr. /  d&zb'&u[ch] /)  ms.  plr.
dësbaucc, fm. sng. dësbaucia, fm. plr. dësbauce. - libertin n. (pr. /
libæt'i[ng] /) ms. plr. libertin, fm. sng. libertin-a, fm. plr. libertin-e.
- dëscostumà n. (pr. /d&scust[ue]m'&/) inv. in gnd. and nr.

debauchery - s. - See debauch.
debenture - s. - obligassion n. f. (pr./ublig&si'u[ng]/) inv. (fin.)
to debilitate - v.t. - andebolì vrb 3rd con. trs. (pr./ &ndebul'i /).

- debilité vrb 1st con. trs. (pr./ debilit'e /). - anfiachì vrb 3rd

con. trs. (pr./ &[ng]fi&k'i /).
debilitation - s. - debilitassion n. f. (pr./ debilit&si'u[ng] /) inv.

- anfiachiment n. m. (pr./ &[ng]fi&kim'ænt /) inv.
debility -  s.  - debolëssa n.  f.  (pr. / debolëss& /) plr. debolësse.

(also  in  a  fig.  sense).  - mancansa 'd fermëssa sbst. loc. fm.
(pr. / m&[ng]c'&[ng]s& d færm'&ss& /) plr. (if any) mancanse 'd
fermëssa.

debit - s. - 1) - adébit n. m. (pr./ &d'ebit /) inv. (accounting). -
2) - débit n. m. (pr./ d'ebit /) inv. (in a fig. sense).

to debit - v.t. - adebité vrb  1st con. trs. (pr./ &debit'e /).
(accounting - comm.).

to debone - v.t. - dzossé vrb 1st con. trs. (pr./ dzus'e /). Also in
the spelling "disossé " (pr./ dizus'e /). - gavé j'òss vrbl. loc.
1st con. trs. (pr./ g&v'ey 'os /). (cooking).

deboost -  s.  - ralentament n. m. (pr./ r&lænt&m'ænt /)  inv.  -
frenament n. m. (pr./ fren&m'ænt /) inv. - contrapossà n. f.
(pr./ cuntr&pus'& /) inv.

to deboost -  v.i.  and  v.t.  - 1) - ralenté vrb  1st con. int. (pr./
r&lænt'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - fé ralenté vrbl. loc.
1st con. trs. (pr./ f'e r&lænt'e /).

to debouch - v.i. - 1) - seurte vrb 2nd con. int. (pr./ s'[oe]rte /).
It uses the aux. "esse". - vnì fòra vrbl. loc. 3rd con. int. (pr./ vn'i
f'or&/).  It  uses the aux.  "esse". (mil.). - 2) - dësboché vrb 1st

con. int. (pr./ d&zbuk'e/). It uses the aux. "esse". (rivers, etc.).
debouchment -  s.  - 1) - seurtìa n. f. (pr./  s[oe]rt'i&  /) plr.

seurtìe.  - lë vnì fòra sbst. loc. ms. (pr./ l& vn'i  f'or& /) plr. (if
any6) jë  vnì  fòra.  - 2) - boca n. f. (pr./ b'uc& /) plr. boche.  -
sboch n. m. (pr./ zb'uc /) inv. (rivers, etc.).

debt -  s.  - débit n.  m.  (pr./  d'ebit  /)  inv.  - òbligh n. m. (pr./
'oblig /) inv. (on a fig. sense).

debtor - n. and adj. - debitor n. and adj. (pr./ debit'ur /) ms. plr.
debitor, fm. sng. debitriss, fm. plr. debitriss.

debut -  s.  - dësbut n.  m.  (pr./  d&sb'[ue]t  /) inv. Also in the
spelling "debut" (pr. / deb'[ue]t /) and "debù " (pr. / deb'[ue]
/). - esòrdi n. m. (pr. / ez'ordi /) inv.

debutant - n. m. - dësbutant (pr./ d&sb[ue]t'&nt /) inv. Also in
the spelling "debutant " . For fm. see debutante. - esordient
n. m. (pr./ ezurdi'ænt /) inv. For fm. see debutante.

debutante -  n.  f.  - dësbutanta n.  f.  (pr./  d&sb[ue]t'&nt& /) plr.
dësbutante. Also in the spelling "debutanta" (pr./deb[ue]t'&nt&
/).  For  ms.  see debutant.  - esordienta n.  m.  (pr./
ezurdi'ænt& /) plr. esordiente. For fm. see debutant.

decad - s. - décade n. f. (pr./d'ec&de /) inv..
decadence -  s.  - decadensa n. f. (pr./dec&d'æ[ng]s& /) plr.

decadense.
decadent - adj and n. - 1) - decadent adj. (pr./dec&d'ænt /) ms.

plr. decadent, fm. sng. decadenta, fm. plr. decadente.  - 2) -
decadentistich adj. (pr./dec&dænt'istic /)  ms.  plr.
decadentìstich, fm. sng. decadentìstica, fm. plr. decadentìstiche. - 3) -
decadentista n. (pr./dec&dænt'ist& /) ms. plr. decadentista, fm.
sng. decadentista, fm. plr. decadentiste. - (lit. - art).

decadentism -  s.  - decadentism n. m. (pr./dec&dænt'izm /)
inv. (lit. - art).

decagon - s. - decàgono n. m. (pr./dec'&gunô /) inv. (geom.).
decagonal -  adj.  - decagonal adj. (pr./dec&gun'&l /)  ms.  plr.

decagonaj, fm. sng. decagonal, fm. plr. decagonaj.
decagram - n. - des-grama n. m. (pr./dezgr'&m& /) inv.
decahedron -  s.  - decaédro n. m. (pr. /  dec&'edrô  / ) inv.

(geom.). Also in the spelling "decaéder " (pr. / dec&'edær / ).
decalcification -   s.  - dëscaussinassion n.  f.  (pr. /

d&sc&usin&si'u[ng] / ) inv.
to decalcify -  v.t.  - dëscaussiné vrb  1st con. trs. (pr. /

d&sc&usin'e/ )  - dëscaussifiché vrb  1st con. trs. (pr. /
d&sc&usifik'e / ).

decalitre - s. - des-liter n. m. (pr./dezi'itær /) inv.
decalogue - s. - decàlogo n. m. (pr./dec'&lugô /) inv.
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decametre - s. - des-méter n. m. (pr./dezm'etær /) inv.
to decamp -  v.i.  - 1) - gavé 'l camp vrbl.  loc.  1st con. int.

(pr./g&v'e l c&mp /). It uses the aux. "avèj ". - dëspèrdse vrb
2nd con.  refl.  (pr./d&sp'ærdse /).   - 2) - andésne vrb 1st con.
refl. + prn. prt. (pr./&nd'esne /). - 3) - scapé da stermà vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / sc&p'e d& st&rm'& / ). It uses the aux.
"esse".

decampment -  s.  - 1) - dëspersion n. f. (pr./d&spærsi'u[ng] /)
inv.  (of  people).  - 2) - smobilitassion n. f. (pr.
/zmubilit&si'u[ng] /) inv. (in a fig. sense). - 3) - scapada n. f.
(pr./sc&p'&d& /) plr. scapade.  - sbërgiàira n. f. (pr.
/zb&rji'&ir& /) plr. sbërgiàire.

to decant - v.t. - 1) - decanté vrb 1st con. trs. (pr./dec&nt'e /)
(chem.). - 2) - travasé vrb  1st con. trs. (pr. /  tr&v&z'e  /)
(liquids). Also in the spelling "trasvasé "(pr. / tr&zv&z'e /),

decantation -  s.  - decantassion n. f. (pr./dec&nt&si'u[ng] /)
inv, (chem.).

decanter - s. - carafa n. f. (pr./c&r'&f& /) plr. carafe.
to decapitate - v.t. - decapité vrb 1st con. trs. (pr./dec&pit'e/).
decapitation -  s.  - decapitassion n. f. (pr. / dec&pit&si'u[ng]

/) inv.
decay - s. - 1) - dëscadiment n. m. (pr. / d&sc&dim'ænt /) inv.

- decadensa n. f. (pr. / dec&d'æ[ng]s& /) plr. decadense. - 2) -
decomposission n. f. (pr. /decumpizisi'u[ng]/) inv. - ruvin-a
n. f. (pr. /r[ue]w'i[ng]&/) plr. ruvin-e. - 3) - marsògna n. f. (pr.
/m&rs'o[gn]&/) plr. marsògne. - marsa n. f. (pr. /m'&rs&/) plr.
marse. - marsum n. m. (pr. /m&rs'[ue]m/).

to decay -  v.i.  and  v.t.  - 1) - dëscade vrb  2nd con.  int.  (pr. /
d&sc'&de /).  It  uses  the  aux.  "esse". Also in the spelling
"decade" (pr. / dec'&de /). - 2) - marsé vrb 1st con. int. (pr.
/m&rs'e/)   It  uses the aux.  "esse".  - andé a mal vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / &nd'e & m&l /). It uses the aux. "esse". - deperì
vrb 3rd con. int. (pr. / deper'i  /).  It  uses the aux.  "esse".  - 3) -
camolé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / c&mul'e /). When trs,
it uses the aux. "avèj ", when int. it uses the aux. "esse". Also (if
int.)  in  the  refl.  for  "camolésse" (pr. / c&mul'ese /).  - 4) -
decade vrb  2nd con.  int.  (pr. / dec'&de /).It  uses  the  aux.
"esse". (phys.). - disintegrésse vrb  1st con. refl. (pr. /
dizintegr'ese /). (phys.). - 5) - mandé an malora vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / m&nd'e &[ng] m&l'ur& /).  - fé andé a mal -
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e &nd'e & m&l /).

decease - s. - decess n. m. (pr. / de[ch]'es /) inv.
to decease - v.i. - decede vrb 2nd con. int (pr. / de[ch]'ede /). It

uses the aux. "esse".
deceit -  s.  - 1) - fausserìa n. f. (pr. / f&user'i& /) plr. fausserìe.

Also in the spelling "fausarìa" (pr. / f&user'i& /).  - faussità
n.  f.  (pr. /  f&usit'&  /)  inv.  - busiardarìa n. f. (pr. /
b[ue]zi&rd&r'i& /) plr. busiardarìe. - 2) - tromparìa n. f. (pr. /
trump&r'i& /) plr. tromparìe. - angann n. m. (pr. / &[ng]g'&n
/) inv. - 3) - trufa n. f. (pr. / tr'[ue]f& /) plr. trufe. - fràuda n.
f. (pr. / fr'&ud& /) plr. fraude.

deceitful - adj. - 1) - fàuss adj. (pr. / f'&us /) ms. plr. fàuss, fm.
sng. fàussa, fm. plr. fàusse. - disonést adj. (pr. / dizun'est /) ms.
plr. disonest, fm. sng. disonesta, fm. plr. disoneste. - 2) - fraudulos
adj. (pr. / fr&ud[ue]l'uz /) ms. plr. fraudulos, fm. sng. fraudulosa,
fm. plr. fraudulose. - trocion adj. (pr. / tru[ch]i'u[ng] /) ms. plr.
trocion, fm.  sng. trocion-a, fm. plr. trocion-e.  - 3) - busiard adj.
(pr. / b[ue]zi'&reùd /)  ms.  plr. busiard, fm. sng. busiarda, fm.
plr. busiarde. - busios adj. (pr. / b[ue]zi'uz /) ms. plr. busios, fm.
sng. busiosa, fm. plr. busiose.

deceirtfulness -  s.  - faussarìa n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr.
faussarìe. - angann n. f. (pr. / &[ng]g'&n /) inv.

deceitfully -  adv.  - an manera fàussa adv.  loc.  (pr. / &[ng]
m&n'er& f'&us& /).

deceitless -  adj.  - leàl adj. (pr. / le'&l /)  ms.  plr. leàj, fm. sng.
leàl, fm. plr. leàj. - sincér adj. (pr. / sin[ch]'er /) ms. plr. sincér,
fm. sng. sincéra, fm. plr. sincére.

to deceive - v.t. - 1) - angané vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&n'e
/) - trufé vrb 1st con. trs. (pr. / tr[ue]f'e /) - trocioné vrb 1st

con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /) - 2) - delude vrb 2nd con. trs. (pr.
/ del'[ue]de /).

deceiver - n. - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng] /)  ms.  plr.
ambrojon, fm.  sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e.  -
angarbiolàire n. (pr. / &[ng]g&rbiul'&ire /)  ms.  plr.
angarbiolàire, fm. sng. angarbiolàira, fm. plr. angarbiolàire.

December - s. - dzèmber n. m.  (pr. / dz'æmbær /) inv.
decency -  s.  - 1) - decensa n.  f.  (pr. / de[ch]'æ[ng]s& /) plr.

decense.  - conveniensa n. f. (pr. / cu[ng]veni'æ[ng]s& /) plr.
conveniense.  - 2) - comportament civil sbst.  loc.  ms.  (pr. /
cumpurt&m'ænt [ch]iv'il /) plr. comportament civij.

decennary - 1) - adj. - des ani adj, loc. (pr. / dez '&ni /) inv. in
gnd. and nr. Also in the spelling "des agn" (pr. /dez '&[gn]/).

decennary - 2) - s. - des ani adj. loc. (pr. / dez '&ni /) inv.
decennial - adj. - See decennary - 1).
decennial - s. - See decennary - 2).
decennium - s. - des ani adj. loc. (pr. / dez '&ni /) inv.
decent - adj. - 1) - decent adj. (pr. / de[ch]'ænt /) ms. plr. decent,

fm. sng. decenta, fm. plr. decente.  - convenient adj. (pr. /
cu[ng]veni'ænt /) ms. plr. convenient, fm. sng. convenienta, fm. plr.
conveniente. - decoros adj. (pr. / decur'uz /) ms. plr. decoros, fm.
sng. decorosa, fm. plr. decorose. - 2) - discrét adj. (pr. / discr'et /)
ms. plr. discrét, fm. sng. discreta, fm. plr. discrete. - passabil adj.
(pr. / p&s'&bil /)  ms.  plr. passàbij, fm.  sng. passàbil, fm. plr.
passàbij. - 3) - gentil adj. (pr. / jænt'il /) ms. plr. gentij, fm. sng.
gentila, fm. plr. gentile. - generos adj. (pr. / jener'uz /) ms. plr.
generos, fm. sng. generosa, fm. plr. denerose.

decently -  adv.  - an manera decenta adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& de[ch]'ænt& /).

decentralization -  s.  - decentrament n.  m.  (pr. /
de[ch]entr&m'ænt /)  inv.  - decentralisassion n.  f.  (pr. /
de[ch]entr&liz&si'u[ng] /) inv.

to decentralize -  v.t.  - decentré vrb  1st con. trs. (pr. /
de[ch]entr'e /).  - decentralisé vrb  1st con. trs. (pr. /
de[ch]entr&liz'e /).

deception -  s.  -  1)  - fausserìa n.  f.  (pr. / f&user'i& /) plr.
fausserìe. Also "faussarìa" (pr. / f&us&r'i& /). - 2) - tromparìa
n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr. tromparìe. - angann n. m. (pr. /
&[ng]g'&n /) inv. - 3) - disilusion n. f. (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]
/) inv. - delusion n. f. (pr. / del[ue]zi'u[ng] /) inv.

deceptive - adj. - falos adj. (pr. / f&l'uz /) ms. plr. falos, fm. sng.
falosa, fm. plr. falose. - fauss adj. (pr. / f'&us /)  ms. plr. fàuss,
fm. sng. fàussa, fm. plr. fàusse.  - trompeur adj. (pr. /
trump'[oe]r /)   ms.  plr. trompeur, fm.  sng. trompeusa, fm. plr.
trompeuse.

deceptiveness -  s.  - faussarìa n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr.
faussarìe.  - tromparìa n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr. tromparìe.

decidable -  adj.  - decidìbil adj.  (pr. / de[ch]id'ibil /)  ms.  plr.
decidìbij, fm. sng. decidìbil, fm. plr. decidìbij.

to decide -  v.t.  and  v.i.  - 1) - decide vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
de[ch]'ide /).  - 2) - fé decide vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / f'e
de[ch]'ide/). - 3) - decidse vrb 2nd con. refl. (pr./de[ch]'idse/).

decided - adj. - 1) - definì adj. (pr. / defin'i /) ms. plr. definì, fm.
sng. definìa, fm. plr. definìe. - ciàir adj. (pr. / [ch]i'&ir /) ms. plr.
ciàir, fm.  sng. ciàira, fm. plr. ciàire.  - 2) - decis adj. (pr. /
de[ch]'iz /) ms. plr. decis, fm. sng. decisa, fm. plr. decise. - decidù
p. p. (pr. / de[ch]id'[ue] /) ms. plr. decidù, fm. sng. decidùa, fm.
plr. decidùe.

decidedly - adv. - 1) - sens'àutr adv. loc. (pr. / sæ[ng]s'&utr /).
- sicura adv. (pr. / sic'[ue]r& /). - 2) - an manera decìsa adv.
loc. (pr. / &[ng] m&n'er& de[ch]'iz& /). - con decision adv.
loc. (pr. / cu[ng] ge[cdh]izi'u[ng] /).

deciduous - adj. - caduch adj. (pr. / c&d'[ue]c /) ms. plr. caduch,
fm. sng. caduca, fm. plr. caduche.  - precari adj. (pr. / prec'&ri
/). ms. plr. precari, fm. sng. precària, fm. plr. precàrie.

decigram - s. - decigrama n. m. (pr. / de[ch]igr'&m& /) inv.
decilitre - s. - decìliter n. m. (pr. / de[ch]'ilitær/) inv. - décim

ëd lìter sbst. loc. ms. (pr. / d'e[ch]im &d l'itær/) inv.
decimal -  1)  -  adj.  - decimal adj. (pr. / de[ch]im'&l /) ms.  plr.

decimaj, fm. sng. decimal, fm. plr. decimaj.
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decimal -  2)  -  s.  - decimal n. m. (pr. / de[ch]im'&l /) plr.
decimaj.

to decimate - v.t. - decimé vrb 1st con trs. (pr. / de[ch]im'e /).
decimation - s. - decimassion n. f. (pr. / de[ch]im&si'u[ng] / )

inv.
decimetre - s. - decim n. m. (pr. / de[ch]'im /) inv. - decìmeter

n. m. (pr. / de[ch]'imerær /) inv. - décim ëd méter sbst. loc.
ms. (pr. / d'e[ch]im &d m'etær /) inv.

to decipher - v.t. - decifré vrb 1st con. trs. (pr. / de[ch]ifr'e /).
decipher - s. - decifrassion n. f. (pr. / de[ch]ifr&si'u[ng] /) inv.
decipherable - adj. - decifràbil adj.  (pr. / de[ch]ifr'&bil /) ms.

plr. decifràbij, fm. sng. decifràbil, fm. plr. decifràbij.
decipherment - s. - decifrassion n. f. (pr. /de[ch]ifr&si'u[ng] /)

inv.
decision -  s.  - 1) - decision n.  f.  (pr. /de[ch]izi'u[ng] /)  inv.  -

deliberassion n. f. (pr. /deliber&si'u[ng] /) inv. - 2) - giudissi
n.  m.  (pr. /ji[ue]d'isi /)  inv.  - sentensa n. f. (pr.
/sænt'æ[ng]s&[ng] /) plr. sentense.

decisional - adj. - decisional adj. (pr. /de[ch]iziun'&l /) ms. plr.
decisionaj, fm. sng. decisional, fm. plr. decisionaj.

decisive -  adj.  - 1) - decisiv adj. (pr. /de[ch]iz'iu /)  ms.  plr.
decisiv, fm.  sng. decisiva, fm. plr. decisive.  - arzolutiv adj. (pr.
/&rzul[ue]t'iu /)  ms.  plr. arzolutiv, fm. sng. arzolutiva, fm. plr.
arzolutive.  - 2) - decis adj.  (pr. /de[ch]'iz /)  ms.  plr. decis, fm.
sng. decisa, fm. plr. decise. - 3) - ciàir adj. (pr. / [ch]i'&irz /) ms.
plr. ciàir, fm. sng. ciàira, fm. plr. ciàire.  - net adj.  (pr. / næt /)
ms. plr. net, fm. sng. nëtta, fm. plr. nëtte. Note the particular fm.

decisiveness - s. - 1) - importansa decisiva sbst loc. fm. (pr. /
impurt'&[ng]s& de[ch]iz'iv& /) plr.  (if  any) importanse decisive. -
2) - risolutëssa n. f. (pr. / risul[ue]t'&ss& /) plr. risolutësse.  -
decision n. f. (pr. / de[ch]izi'u[ng] /) inv.

to decivilize -  v.t.  - ambarbarì vrb  3rd con. trs. (pr. /
&mb&rb&r'i/). - ambrutì vrb 3rd con. trs. (pr./&mbr[ue]t'i/).

deck -  s.  - 1) - pont n.  m.  (pr./p'unt/) inv. (nav. , avi.). - 2) -
pian n. m. (pr./pi'&[ng]/) inv.  - pianal n. m. (pr./pi&n'&l/)
plr. pianaj.

to deck - v.t. - 1) - archinché vrb 1st con. trs. (pr./&rki[ng]k'e/).
- anzolivé vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]zuliv'e/).  - dobé vrb 1st

con. trs. (pr./dub'e/). - 2) - buté 'l pont  vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./b[ue]t'e l p'unt /).

to declaim -  v.t.  and  v.i.  - declamé vrb  1st con. trs. and int.
(pr./decl&m'e/). It uses always the aux. "avèj ".

declaimer -  n.  - declamator n. (pr./decl&m&t'ur/)  ms.  plr.
declamator, fm. sng. declamatriss, fm. plr. declamatriss.

declamation -  s.  - 1) - discors pompos sbst. loc. ms. (pr.
/isc'urs pump'uz/)  inv.  -  2)  - declamassion n.f. (pr./
decl&m&si'u[ng]/) inv.

declamatory - adj. - declamatòri adj. (pr./ decl&m&t'ori/) ms.
plr. declamatòri, fm. sng. declamatòria, fm. plr. declamatòrie.

declaration - s. - dichiarassion n. f. (pr./ diki&r&si'u[ng]/) inv.
- diciarassion n.  f.  (pr./ di[ch]i&r&si'u[ng]/)  inv.  - dichiara
(pr./ di[ch]i'&r& /) plr. dichiare.  - declarassion n. f. (pr./
decl&r&si'u[ng]/)  inv.  - declara n.  f.  (pr./ decl'&r& /) plr.
declare.

declaratory -  adj.  - 1) - dichiaratòri adj.  (pr./ diki&r&t'ori/)
ms. plr. dichiaratòri, fm. sng. dichiaratòria, fm. plr. dichiaratòrie. -
declaratòri adj. (pr./ decl&r&t'ori/)  ms.  plr. declaratòri, fm.
sng. declaratòria, fm. plr. declaratòrie. - 2) - diciarativ adj. (pr./
di[ch]i&r&t'iu/) ms.  plr. diciarativ, fm. sng. diciarativa, fm. plr.
diciarative.   -  dichiarativ  adj.  (pr./ diki&r&t'iu/) ms. plr.
dichiarativ, fm. sng. dichiarativa, fm. plr. dichiarative. - declarativ
adj. (pr./ decl&r&t'iu/)  ms.  plr. declarativ, fm.  sng. declarativa,
fm. plr. declarative.

to declare - v.t. - 1) - diciaré vrb 1st con. trs. (pr./ di[ch]i&r'e/).
- declaré vrb 1st con. trs. (pr./ decl&r'e/). - 2) - proclamé vrb
1st con. trs. (pr./ prucl&m'e/).

to declare oneself -  v.r.  - diciarésse vrb  1st con. refl. (pr./
di[ch]i&r'ese/).  - pijé posission vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./
piy'e puzisi'u[ng]/). It uses the aux. "avèj ".

declarer -  s.  - diciarant n. (pr./ di[ch]i&r'&nt/)  ms.  plr.
diciarant, fm. sng. diciaranta, fm. plr. diciarante.

declension -  s.  - 1) - declinassion n. f. (pr./ declin&si'u[ng]/)
inv. (gram.). - 2) - pendensa n. f. (pr./ pænd'æ[ng]s&/ ) plr.
pendense.  - 3) - deteriorassion n. f. (pr./ detæriur&si'u[ng]/)
inv.

declinable -  adj.  - arfudàbil adj. (pr./ &rf[ue]d'&bil/)  ms.  plr.
arfudàbij, fm. sng. arfudàbil, fm. plr. arfudàbij.

 declination - s. - 1) - declinassion n. f. (pr./ declin&si'u[ng]/)
inv.  (astn.  -  phys.).  - 2) - decadensa n. f. (pr./
dec&d'æ[ng]s&/ ) plr. decadense.  - 3) - pendensa n. f. (pr./
pænd'æ[ng]s&/ ) plr. pendense.

to decline - v.t and v.i. - 1) - calé vrb 1st con int. (pr./ c&l'e/). It
uses  the  aux.  "esse".  - dësgrejé vrb  1st con  int.  (pr./
d&zgrey'e/). It uses the aux. "esse". - sbassésse vrb 1st con refl.
(pr./ zb&s'ese/).   - 2) - arfudé vrb  1st con  trs.  (pr./
&rf[ue]d'e/).  - 3) - guastésse vrb  1st con refl. (pr./
gu&st'ese/).   - ruvinésse vrb 1st con refl. (pr./ r[ue]win'ese/).
- 4) - evité vrb 1st con trs. (pr./ evit'e/).  - 5) - gombé vrb 1st

con trs. and int. (pr./ gumb'e/).  If trs. it uses the aux. "avèj ".
If int. it uses the aux. "esse".  - pieghé vrb 1st con trs. and int.
(pr./ pieg'e/).  If trs. it uses the aux. "avèj ". If int. it uses the
aux. "esse".

decline -  s.  - 1) - decadensa n. f. (pr./ dec&d'æ[ng]s&/) plr.
decadense.  - 2) - ël decàde sbst. loc. ms. (pr./ &l dec'&de/) plr.
ij decade.  - 3) - deperiment n. m. (pr./ deperim'ænt /) inv.

declinometer -  s.  - declinòmeter n. m. (pr./declin'ometær/)
inv. Also in the spelling "declinòmetro" (pr./declin'ometrô/).

declivity - s. - pendiss n. m. (pr./pænd'is/) inv. - pendensa n.
f. (pr./pænd'æ[ng]s&/) plr. pendense. - calà n. f. (pr.c&l'&/) inv.

declivious -  adj.  - an pendensa adj.  loc.  (pr./&[ng]
pænd'æ[ng]s&/) inv. in gnd. and nr.

to declutch - v.i. and v.t. - 1) - dëstaché la frission vrbl. loc. 1st

con. int. (pr./ d&st&k'e l& frisi'u[ng] /) (cars). It uses the aux.
"avèj ". - 2) - dësinesté vrb 1st con. trs. (pr./ d&zinest'e /).

decoction - s. - decòt n. m. (pr./ dec'ot /) inv.
to decode - v.t. - decodifiché vrb 1st con. trs. (pr./decudifik'e/)
decoder - s. - decodifica n. f. (pr./decud'ific&/) plr. decodìfiche. -

decodificator n. m. (pr./decudific&t'ur/)  inv.  (  the object).  -
decodificator n. (pr./decudific&t'ur/) ms. plr. decodificator, fm.
sng. decodificatriss, fm. plr. decodificatriss (the person).

decoding -  s.  - decodificassion n. f. (pr. / decudific&si'u[ng]
/) inv.

decolleté - 1) - adj. - scolà adj. (pr./scul'&/) inv. in gnd. and nr.
decolleté -  2)  -  s.  - decolté n. m. (pr./decult'e/)  inv.  -

scoladura n. f. (pr./scul&d'[ue]r&/) plr. scoladure.
decolonization -  s.  - decolonisassion n.  f.  (pr. /

deculuniz&si'u[ng]/) inv.
to decolonize - v.t. - decolonisé vrb  1st con. trs. (pr. /

deculuniz'e / ).
decolorant - 1) - adj. - dëscolorant adj. (pr. / d&sculur'&nt / )

ms. plr. dëscolorant, fm. sng. dëscoloranta, fm. plr. dëscolorante.
decolorant - 2) - s. - dëscolorant n. m. (pr. / d&sculur'&nt / )

inv.
decolorization -  s.  - dëscolorassion n. f. (pr. /

d&sculur&si'u[ng]  / ) inv.
to decolorize - v.t. - dëscoloré vrb 1st con. trs. (pr. / d&sculur'e

/ ). - dëscolorì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&sculur'i / ).
to decompose -  v.t.  and v.i.  - 1) - dëscompon-e vrb 2nd con.

trs. (pr. /  d&scump'u[ng]e / ). Also in the spelling
"decompon-e" (pr. / decump'u[ng]e / ).  - 2) - dësompon-se
vrb  2nd con. refl. (pr. /  d&scump'u[ng]se / ). Also in the
spelling "decompon-se" (pr. / decump'u[ng]se / ).  - andé a
mal vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e & m&l / ). It uses the
aux.  "esse".  - marsé vrb 1st con. int. (pr. / m&rs'e  / ). It uses
the aux. "esse".

decomposition -  s.  - dëscomposission (pr./
d&scumpuzisi'u[ng]/) inv. Also in the spelling
"decomposission" (pr./ decumpuzisi'u[ng]/).
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to decompress - v.t. and v.i. - 1) - decomprìme vrb  2nd con.
trs. (pr./ decumpr'ime/).  - 2) - decomprìmse vrb  2nd con.
refl. (pr./ decumpr'imse/).

decompression -  s.  - decompression n. f. (pr./
decumpresi'u[ng]/) inv.

to decongest - v.t. - dëscongestioné vrb  1st con. trs. (pr./
d&scunjestiun'e/).

decongestant -  s.  - dëscongestionant n. m. (pr. /
d&scunjestiun'&nt /) inv.

decongestion -  s.  - dëscongestion n. f. (pr./
d&scunjesti'u[ng]/) inv.

decongestive -  adj.  - dëscongestionant adj. (pr. /
d&scunjestiun'&nt /)  ms.  plr. dëscongestionant, fm.  sng.
dëscongestionanta, fm. plr. dëscongestionante.

deconsecrate -  v.t.  - dësconsacré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&scu[ng]s&cr'e /).

deconsecration -  s.  - dësconsacrassion n. f. (pr. /
d&scu[ng]s&cr&si'u[ng] /) inv.

to decontaminate - v.t. - decontaminé vrb 1st con. trs. (pr. /
decunt&min'e /).

decontamination -  s.  - decontaminassion n. f. (pr. /
decunt&min&si'u[ng] /) inv.

to decorate - v.t. - 1) - decoré vrb 1st con. trs. (pr. / decur'e /). -
soagné vrb 1st con. trs. (pr. / su&[gn]'e /). - orné vrb 1st con.
trs. (pr. / urn'e /). - 2) - pituré vrb 1st con. trs. - tapissé vrb 1st

con.  trs.  - 3) - decoré vrb 1st con.  trs.  (pr. / decur'e  /).  - dé
n'onorificensa vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. /  d'e  n
unurifi[ch]'æ[ng]s& /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "de
n'onorificensa a...".

decoration - s. - 1) - decorassion n. f. (pr. / decur&si'u[ng] /)
inv.   - ornament n. m. (pr. /  urn&m'ænt  /)  inv.  - 2) -
decorassion n. f. (pr. / decur&si'u[ng] /) inv. - onorificensa
n. f. (pr. / unurifi[ch]'æ[ng]s& /) inv.

decorative -  adj.  - decorativ adj. (pr. / decur&t'iu /)  ms.  plr.
decorativ, fm. sng. decorativa, fm. plr. decorative. - ornamental adj.
(pr. / urn&mænt'&l /)  ms.  plr. ornamentaj, fm. sng. ornamental,
fm. plr. ornamentaj.

decorous - adj - decoros adj. (pr. / decur'uz /) ms. plr. decoros,
fm. sng. decorosa, fm. plr. decorose.  - dignitos adj. (pr. /
di[gn]it'uz /) ms. plr. dignitos, fm. sng. dignitosa, fm. plr. dignitose.
- decent adj. (pr. / de[ch]'ænt /) ms. plr. decnt, fm. sng. decnta,
fm. plr. decnte.

decorum - s. - 1) - decòr n. m. (pr. / dec'or /) inv. - 2) - bon-e
manere sbst. loc. fm. plr. (pr. / b'u[ne]e m&n'ere /) only plr.

to decouple - v.t. - dëscobié vrb 1st con. trs. (pr. / d&scubi'e /).
decoy - s. - arciam n. m. (pr. / &r[ch]i'&m /) inv. (hunting).
to decoy - v.t. - 1) - arciamé vrb 1st con. trs. (pr. / &r[ch]i&m'e

/) (hunting). - 2) - angabiolé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]g&biul'e /) (in a fig. sense).

decrease - s. - diminussion n. f. (pr. / dimin[ue]si'u[ng] /) inv.
- cal n. m. (pr. / c&l /) plr. caj.  - ardussion n. f. (pr. /
&rd[ue]si'u[ng] /) inv.

to decrease - v.i. and v.t. - 1) - calé vrb 1st con. int. and trs. (pr.
/ c&l'e /).  When int.  it  uses the aux.  "esse".  When trs.  it  uses
the  aux.  "avèj".  - diminuì vrb  3rd con. int. and trs. (pr. /
dimin[ue]'i /).  When  int.  it  uses  the  aux.  "esse".  When  trs.  it
uses the aux. "avèj". - 2) - fé calé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
c&l'e /).  - fé diminuì vrbl.  loc.  3rd con. trs. (pr. / f'e
dimin[ue]'i /).

decree - s. - 1) - decrét n. m. (pr. / decr'et /) inv. (leg.). - 2) -
sentensa n. f. (pr. / sænt'æ[ng]s& /) plr. sentense. (leg.).

to decree - v.t. - decreté vrb 1st con. trs. (pr. / decret'e /) (leg.).
- deliberé vrb 1st con. trs. (pr. / deliber'e /) (leg.).

decrement - s. - decrement n. m. (pr. / decrem'ænt /) inv.
decrepit -  adj.  -  decrépit  adj.  (pr. / decr'epit  /)  ms.  plr. decrépit,

fm. sng. decrépita, fm. plr. decrépite.
decrepitude -  s.  -  decrepitëssa n.  f.  (pr. / decrepit'&ss& /) plr,

decrepitësse.
decrescendo - s. - caland n. m. (pr. / c&l'&nd /) inv. (mus.).

decrescens -  adj.  - calant adj. (pr. / c&l'&nt /)  ms.  plr. calant,
fm. sng. calanta, fm. plr. calante.

decrial - s. - 1) - condana n. f. (pr. / cund'&n& /) plr. condane. -
rimpròcc n. m. (pr. / rimpr'o[ch] /) inv. - 2) - discrédit n. m.
(pr. / discr'edit /)  inv.  - denigrament n. m. (pr. /
denigr&m'ænt /)  inv.  - 3) - svalutassion n. f. (pr. /
zv&l[ue]t&si'u[ng] /)  inv.  - dëspresiament n. m. (pr. /
d&sprezi&m'ænt /) inv.

to de-criminalize -  v.t.  - depenalisé vrb  1st con  trs.  (pr. /
depen&liz'e /).

to decry - v.t. - 1) - condané vrb 1st con. trs. (pr. / cund&n'e /).
- dzaprové vrb 1st con. trs. (pr. / dz&pruw'e /). - arprocé vrb
1st con. trs. (pr. / &rpru[ch]'e /). - 2) - dëscredité vrb 1st con.
trs. (pr. /  d&scredit'e /).  - denigré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
denigr'e /).  - 3) - vituperé vrb 1st con. trs. (pr. / vit[ue]per'e
/). - dzonoré vrb 1st con. trs. (pr. / dzunur'e /). - 4) - svaluté
vrb 1st con. trs. (pr. / zv&l[ue]t'e /). (fin.).

to decrypt - v.t. - decifré vrb 1st con. trs. (pr. / de[ch]ifr'e /).
decryption -  s.  - decifradura n. f. (pr. / de[ch]ifr&d'[ue]r& /)

plr. decifradure.  - decifrassion n.  f.  (pr. / de[ch]ifr&si'u[ng] /)
inv.

decuple - 1) - s. - dés vòlte tant sbst. loc. ms. (pr. / dez v'olte
t&nt /) inv. - dés vire tant sbst. loc. ms. (pr. / dez v'ire t&nt
/) inv.

to decuple - v.t. - moltipliché për dés vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ multiplik'e p&r dez /). - alvé dés vòlte tant vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / &lv'e dez v'olte t&nt /).

decupling -  s.  - moltiplicassion për dés sbst.  loc.  fm.  (pr. /
multiplic&si'u[ng] p&r dez /) inv.

to dedicate - v.t. - 1) - dediché vrb 1st con. trs. (pr. / dedik'e /).
- consacré vrb  1st con. trs. (pr. /  cu[ng]s&cr'e  /).  - 2) -
inauguré vrb 1st con. trs. (pr. / in&ug[ue]r'e /). - 3) - destiné
vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e /).

dedication - s. - 1) - dedicassion n. f. (pr. / dedic&si'u[ng] /)
inv.  - 2) - consacrassion n. f. (pr. / cu[ng]s&cr&si'u[ng] /)
inv.  - 3) - inaugurassion n.  f.  (pr. / in&ug[ue]r&si'u[ng] /)
inv. - 4) - dedission n. f. (pr. / dedisi'u[ng] /) inv.

dedicative -  adj.  -  dedicatòri  adj.  (pr. / dedic&t'ori /)  ms.  plr.
dedicatòri, fm. sng. dedicatòria, fm. plr. dedicatòrie.

to deduce - v.t. - 1) - dedùve vrb 2nd con. trs. (pr. / ded'[ue]e ;
ded'[ue]we /). - desume vrb 2nd con. trs. (pr. / dez'[ue]me /).
- 2) - derivé vrb 1st con. trs. (pr. / deriv'e /).

deducible - adj. - desumìbil adj. (pr. / dez[ue]m'ibil /) ms. plr.
desumìbij, fm. sng. desumìbil, fm. plr. desumìbij.

to deduct - v.t. - gavé vrb 1st con. trs. (pr. / g&v'e /). - arcalé
vrb 1st con. trs. (pr. / &rc&l'e /). - detrae vrb 2nd con. trs. (pr.
/ detr'&e /).

deductible -  adj.  - gavàbil adj. (pr. /  g&v'&bil  /) ms. plr.
gavàbij, fm.  sng. gavàbil, fm. plr. gavàbij.  - detraìbil adj. (pr. /
detr&'ibil /) ms. plr. detraìbij, fm. sng. detraìbil, fm. plr. detraìbij.

dee - s. - 1) - "d" n. f. (pr. / d& /) inv. (alphabet). - litra d sbst.
loc. fm. (pr. / l'itr& d& /) plr. litre d. - 2) - (ròba/ogét) fàit(a) a
"d" sbst.  loc.  (pr. / (r'ob& / uj'et) f'&it(&) & d& /)  ms.  plr.
ogét fàit a "d", fm. plr. ròbe fàite a "d".

deed - s. - 1) - assion n. f. (pr. / &si'u[ng] /) inv. - at n. m. (pr.
/  &t  /)  inv.  - 2) - euvra n. f. (pr. /  '[oe]vr& /) plr. euvre.  -
imprèisa n. f. (pr. / impr'æiz& /) plr. imprèise.

deeds -  s.plr.  - 1) - imprèise n. f. plr. (pr. / impr'æize /) only
plr.

to deem - v.t. - chërde vrb 2nd con. trs. (pr. / k'&rde /). - valuté
vrb  1st con. trs. (pr. / v&l[ue]t'e /).  - pensé vrb  1st con.  trs.
(pr. /  pæ[ng]s'e  / ).  - supon-e vrb  2nd con. trs. (pr. /
s[ue]p'u[ng]e /).

deep -  1)  -  adj.  - creus adj. (pr. / cr'[oe]z /)  ms.  plr. creus, fm.
sng. creusa, fm. plr. creuse. - ancreus adj. (pr. / &[ng]cr'[oe]z /)
ms. plr. ancreus, fm.  sng. ancreusa, fm. plr. ancreuse.  - përfond
adj. (pr. / p&rf'und /) ms. plr. përfond, fm. sng. përfonda, fm. plr.
përfonde.  - profond adj.  (pr. / pruf'und /)  ms.  plr. profond, fm.
sng. profonda, fm. plr. profonde.  - fongh adj. (pr. / f'u[ng]g /)
ms. plr. fongh, fm. sng. fonga, fm. plr. fonghe.  - 2) - grand adj.
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(pr. / gr'&nd /) ms. plr. grand, fm. sng. granda, fm. plr. grande. -
3) - sprofondà adj. and p.p. (pr. / sprufund'& /) inv. in gnd.
and nr. - fongà adj. and p.p. (pr. / fu[ng]g'& /) inv. in gnd.
and nr. (in a fig. sense). - 4) - bass adj. (pr. / b&s /) ms. plr.
bass, fm.  sng. bassa, fm. plr. basse.  - profond adj. (pr. /
pruf'und /) ms. plr. profond, fm. sng. profonda, fm. plr. profonde.
(e.g. voice, sound).

deep -  2)  -  adv.  - an profondità adv.  loc.  (pr. / &[ng]
prufundit'& /). - ancreus adj. used as adv. (pr. / &[ng]cr'[oe]z
/). - ant l'ancreus adv. loc. (pr. / &nt l &[ng]cr'[oe]z /). - See
also the term deeply.

deep - 3) - s. - abiss n. m. (pr. / &b'is /) inv. - abim n. m. (pr. /
&b'im /) inv. (in a fig. and poet. sense).

to deep-draw - v.t. - ambotì vrb 3rd con. trs. (pr. / &mbut'i /)
(metal.).

to deepen - v.t. and v.i. - 1) - aprofondì vrb 3rd con trs. (pr. /
&prufund'i /). - 2) - andé ant l'ancreus vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / &nd'e &nt l &[ng]cr'[oe]z /).  Costr.  "andé ant l'ancreus
ëd...".  It  uses  the  aux.  "esse".  - fonghé ancreus vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / fu[ng]g'e &[ng]cr'[oe]z /). - scavé ancreus vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / sc&v'e &[ng]cr'[oe]z /). (both lit. and fig.
sense). - 2) - aprofondìsse vrb  3rd con refl. (pr. /
&prufund'ise /).  - 3) - agravé vrb 1st con. trs. (pr. / &gr&v'e
/). - 4) - agravésse vrb 1st con. refl. (pr. / &gr&v'ese /). - 5) -
rende grev vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / r'ænde gr'eu /).  (in a
fig. sense). - 6) - vnì grev vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / vn'i gr'eu
/). (in a fig. sense). It uses the aux. "esse".

deeply - adv. - See deep - 2).
deepness - s. - profondità n. f. (pr. / prufundit'& /) inv.
deer - s. - 1) - serv n. m. (pr. / særv /) inv. (in general and for

zoo - Cervus) - 2) - dan n. m. (pr. / d&[ng] /) inv. (zoo - Dama)
Also in the spelling "dain" (pr. / d'&in /) and in the spelling
"dain" (pr. / d'&im /). - 3) - cravieul n. m. (pr. / cr&vi'[oe]l
/) plr. cravieuj. (zoo. - Capreolus).

deerskin - s. - pél ëd dàim sbst. loc. fm. (pr. / pej &d d'&im /)
plr. pej ëd daim.

to deface -  v.t.  - dësfiguré vrb 1st con.  trs.  (pr. / d&sfig[ue]r'e
/).  - dëscancelé vrb  1st con. trs. (pr. /  d&sc&n[ch]el'e /) (a
writing) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ue]l'e /) (a stamp).

to defalcate -  v.t.  - 1) - apropriésse an manera nen dovùa
vrbl.  loc.  1st con. refl. (pr. / &prupri'ese &[ng] m&n'er&
næ[ng] duv'[ue]& /) (leg.). - 2) - defalché vrb 1st con. trs. (pr.
/ def&lk'e /). - tajé vrb 1st con. trs. (pr. / t&y'e /). - gavé vrb
1st con. trs. (pr. / g&v'e /).

defalcation -  s.  -  1)  - apropriassion nen dovùa sbst.  loc.  fm.
(pr. / &prupri&si'u[ng] næ[ng] duv'[ue]& /) plr. apropriassion
nen dovùe.  (leg.). - 2) - ridussion për compensassion sbst. loc.
fm. (pr. / rid[ue]si'u[ng] p&r cumpæ[ng]s&si'u[ng] /) (fin.). - 3)
fond mancant sbst. loc. ms. (pr. / fund m&[ng]c'&nt /)  inv.
(usually plr.) (fin.).

defamation -  s.  - difamassion n. f. (pr. / dif&m&si'u[ng] /)
inv.  - maldicensa n.  f.  (pr. / m&ldi[ch]'æ[ng]s& /) plr.
maldicensa.

defamatory - adj. - difamatòri adj. (pr. / dif&m&t'ori /) ms. plr.
difamatòri, fm. sng. difamatòria, fm. plr. difamatòrie.

to defame - v.t. - difamé vrb 1st con. trs. (pr. / dif&m'e /) (also
leg.). - sparlé vrb 1st con. int. (pr. / sp&rl'e /). It uses the aux.
"avèj". Constr. "sparlé ëd ...".  - maligné vrb 1st con. int. (pr. /
m&li[gn]'e /). It uses the aux. "avèj". Constr. "maligné su ...".  -
dì mal vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / d'i m&l /). It uses the aux.
"avèj". Constr. "dì mal ëd ...".

defamer -  n.  - difamator n. (pr. / dif&m&t'ur /)  ms.  plr.
difamator, fm. sng. difamatriss, fm. plr. difamatriss. - maldisent n.
(pr. / m&ndiz'ænt /) ms. plr. maldisent, fm. sng. maldisenta, fm.
plr. maldisente. - caluniator n. (pr. / c&l[ue]ni&t'ur /) ms. plr.
caluniator, fm. sng. caluniatriss, fm. plr. caluniatriss.

default -  s.  - 1) - mancansa n. f.  (pr. / m&nc'&[ng]s& /) plr.
mancanse.  - difét n. m. (pr. / dif'et /)  inv.  - 2) - assensa n. f.
(pr. / &s'æ[ng]s& /) plr. assense. (leg.). - 3) - inadempiensa n.

f. (pr. / in&dæmpi'æ[ng]s& /) plr. inadempiense. (comm., econ.).
- 4) - abandon n. m. (pr. / &b&nd'u[ng] /) inv. (sport)

to default - v.i. and v.t. - 1) - vnì meno vrbl loc. 3rd con. int. (pr.
/ vn'i m'enu /). Constr. "vnì meno a..."). - nen fé onor vrbl loc.
1st  con. int. neg. (pr. / næ[ng] fe un'ur /). Constr. "nen fé onor
a...").  - 2) - esse latitant vrbl  loc.  2nd con. int. (pr. / 'ese
l&tit'&nt /)  (leg.).   - nen presentésse vrbl  loc.  1st  con.  refl.
neg. (pr. / næ[ng] prezænt'ese /).  - 3) - esse inadempient
vrbl loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese in&dæmpi'ænt /) (comm., fin.).
- 4) - pèrde për abandon vrbl loc. 2nd con. trs. and int. (pr. /
p'ærde  p&r  &b&nd'u[ng]  /)  It  uses  always  the  aux.  "avèj".
(sport). - 5) - condané an contumassìa vrbl loc. 1st  con. trs.
(pr. /cund&n'e &[ng]cunt[ue]m&s'i&/) (leg.). - 6) - abandoné
vrb 1st con. trs. (pr. / &b&ndun'e /) (sport).

defaulter - n. - 1) - inadempient n. (pr. /in&dæmpi'ænt /) ms.
plr. inadempient, fm. sng. inadempienta, fm. plr. inadempiente.  - 2)
- latitant n. (pr. /latit'&nt /) ms. plr. latitant, fm. sng. latitanta,
fm. plr. latitante (leg.).  - 3) - debitor ritardatari sbst. loc. (pr.
/debit'ur rit&rd&t'&ri /) ms. plr. debitor ritardatari, fm.  sng.
debitriss ritardatària, fm. plr. debitriss ritardatàrie (comm.,  fin.).  -
4) - militar an punission sbst. loc. inv. in gnd. and nr. (pr.
/milit'&r &[ng] p[ue]nisi'u[ng] /) (mil.).

defeasance - s. - 1) - condission arzolutìva sbst. loc. fm. (pr.
/cundisi'u[ng] &rzul[ue]t'iv& /) plr. condission arzolutive.  -
condission d'anulament sbst.  loc.  fm.  (pr. /cundisi'u[ng] d
&n[ue]l&m'ænt / )  inv.  - 2) - anulament n. m. (pr. /
&n[ue]l&m'ænt / ) inv. (contracts, etc.).

defeasibility - s. - arzolvibilità n. f. (pr. / &rzulvibilit'& /) inv.
- anulabilità n. f. (pr. / &n[ue]l&bilit'& /) inv.

defeasible -  adj.  - arzolvìbil adj. (pr. / &rzulv'ibil /)  ms.  plr.
arzolvìbij, fm.  sng. arzolvìbil, fm. plr. arzolvìbij.  - anulàbil adj.
(pr. / &n[ue]l'&bil /)  ms.  plr. anulàbij, fm.  sng. anulàbil, fm.
plr. anulàbij.

defeat -  n.  - 1) - dërota n. f. (pr. /  d&r'ut& /) plr. dërote.  -
dësfàita n. f. (pr. / d&sf'&it& /) plr. dësfàite. - 2) - faliment n.
m. (pr. / f&lim'ænt /) inv.

to defeat - v.t. - 1) - buté an dërota vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] d&r'ut& /) (mil. and in a fig. sense). - bate vrb
2nd con.  trs.  (pr. /  b'&te  /).  - 2) - rende inùtil vrbl.  loc.  2nd

con. trs. (pr. / r'ænde in'[ue]til /). - sgairé vrb 1st con. trs. (pr.
/ zg&ir'e /). - 3) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ue]l'e /). -
arfudé vrb 1st con. trs. (pr. / &rf[ue]d'e /).

defeatism - s. - dësfaitism n.m. (pr. / d&sf&it'izm /) inv. Also
in the spelling "disfatism" (pr. / disf&t'izm /).

defeatist - dësfaitista n. (pr. / d&sf&it'ist& /) ms. plr. dësfaitista,
fm. sng. dësfaitista, fm. plr. dësfaitiste. Also in the spelling
"disfatista" (pr. / disf&t'ist& /).

defect - s. - difét n. m. (pr. / dif'et /) inv. - ampërfession n. f.
(pr. / &mp&rfesi'u[ng] /)  inv.  - mancànsa n. f. (pr. /
m&[ng]c'&[ng]s& /) plr. mancanse.

to defect - v.i. - diserté vrb 1st con. trs. and int. (pr. / dizært'e
/). It uses always the aux. "avèj ". - defessioné vrb 1st con. int.
(pr. / defesiun'e /). It uses the aux. "avèj ". - bandoné vrb 1st

con. trs. (pr. / b&ndun'e /).
defection -  s.  - disersion n. f. (pr. /  dizærsi'u[ng]  /)  inv.  -

defession n.f. (pr. / defesi'u[ng] /) inv.
defective - 1) - adj. - difetos adj. (pr. / difet'uz /) ms. plr. difetos,

fm. sng. difetosa, fm. plr. difetose. - nen complét adj. loc. (pr. /
næ[ng] cumpl'et /) ms. plr. nen complét, fm.  sng. nen compléta,
fm. plr. nen compléte. - difetiv adj. (pr. / difet'iu /) (pr. / difet'iu
/) ms. plr. difetiv, fm. sng. difetiva, fm. plr. difetive. (grammar).

defective - 2) - n. - sotnormal n. and adj. (pr. / sutnurm'&l /)
ms. plr. sotnormaj, fm. sng. sotnormal, fm. plr. sotnormaj.  Also in
the spelling "subnormal " (pr. / s[ue]bnurm'&l /) (psyc.).

defective s.  - difetiv n.  m.  (pr. /  difet'iu  /)  inv.  (grammar  -
verb).

 defectiveness - s. - imperfession n.f. (pr. / impærfesi'u[ng] /)
inv.

defector - n. - disertor n. m. (pr. / dizært'ur /) inv.
defence - s. - difèisa n. f. (pr. / dif'æiz& /) plr. difeise.
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to defend - v.t. - 1) - difende vrb. 2nd con. trs. (pr. / dif'ænde /)
(also leg.). - protege vrb. 2nd con. trs. (pr. / prut'eje /). - 2) -
sosten-e vrb. 2nd con. trs. (pr. / sust'æ[ng]e /).

defendable -  adj.  -  1)  - difendìbil adj. (pr. / difænd'ibil /) ms.
plr. difendìbij, fm. sng. difendìbil, fm. plr. difendìbij.  - 2) -
sostnìbil adj. (pr. /  sustn'ibil  /)  ms.  plr. sostnìbij, fm.  sng.
sostnìbil, fm. plr. sostnìbij.

defendant - n. and adj. - imputà n. and adj. (pr. / imp[ue]t'& /)
inv. in gnd. and nr. - acusà n. and adj. (pr. / &c[ue]z'& /) inv.
in gnd. and nr .- cità an giudissi sbst. loc. and adj. loc. (pr. /
[ch]it'& &[ng] ji[ue]d'iusi /) inv. in gnd. and nr. (leg.).

defender - s. - difensor n. (pr. / difæ[ng]s'ur /) ms. plr. difensor,
fm. sng. difensòira, fm. plr. difensòire.

defensibility - s. - 1) - difendibilità n. f. (pr. / difændibilit'&/)
inv. - 2) - sostnibilità n. f. (pr. / sustnibilit'&/) inv.

defensible -  adj.  - 1) - difendìbil adj. (pr. / difænd'ibil /) ms.
plr. difendìbij, fm. sng. difendìbil, fm. plr. difendìbij.  - sostnìbil
adj. (pr. /  sustn'ibil  /)  ms.  plr. sostnìbij, fm.  sng. sostnìbil, fm.
plr. sostnìbij.

defensive - 1) - adj. - difensiv adj (pr. / difæ[ng]s'iu /) ms. plr.
difensiv, fm. sng. difensiva, fm. plr. difensive.

defensive -  2)  -  s.  - difensiva n. f. (pr. / difæ[ng]s'iv& /) plr.
difensive.

to defer - 1) - v.t. and v.i. - 1) - rimandé vrb 1st con. trs. (pr. /
rim&ndé / ). Also in the spelling "armandé " (pr. / &rm&ndé
/).   - prolonghé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  prulungé  /).  - 2) -
bëstanté vrb 1st con. int.  (pr. / b&st&nté /). It uses the aux.
"avèj ". - tardé vrb 1st con. int. (pr. / t&rdé /). It uses the aux.
"avèj ".

to defer - 2) -v.i. - consente vrb 2nd con. int. (pr. / cu[ng]s'ænte
/).  It  uses the aux.  "avèj ".  - esse d'acòrdi vrbl.  loc.  2nd con.
int. (pr. / 'ese d &c'ordi /). - dì che 'd sì vrbl. loc. 3rd con. int.
(pr. / d'i ke d s'i /). It uses the aux. "avèj ".

deference - s. - 1) - rispét n. m. (pr. / risp'et /) inv. - deferensa
n. f. (pr. / defer'æ[ng]s& /) plr. deferense.  - 2) -
condissendensa n.  f.  (pr. / cundisænd'æ[ng]s& /) plr.
condissendense.  - compiasènsa n. f. (pr. / cumpi&z'æ[ng]s& /)
plr. compiasense.

deferent -  adj.  - 1) - rispetos adj. (pr. /  rispet'uz  /)  ms.  plr.
rispetos, fm. sng. rispetosa, fm. plr. rispetose. - deferent adj. (pr. /
defer'ænt /) ms. plr. deferent, fm. sng. deferenta, fm. plr. deferente.
- 2) - deferensial adj. (pr. / deferæ[ng]si'&l /)  ms.  plr.
deferensiaj, fm. sng. deferensial, fm. plr. deferensiaj. (anat.).

deferential - See deferent.
deferment -  s.  - pròroga n.  f.  (pr. / pr'òrug&/) plr. pròroghe.  -

prolongh n. m. (pr. / prul'u[ng]g/) inv. - diferiment n. m. (pr.
/ diferim'ænt/) inv.

deferred - adj. - 1) - armandà adj. and p.p. (pr. / &rm&nd'&/)
inv.  in gnd.  and nr.  - prorogà adj. and p.p. (pr. / prurug'&/)
inv. in gnd. and nr. - 2) - an ritard adj. loc. and adv. loc. (pr. /
&[ng] rit'&rd/) inv. in gnd. and nr. (if applying).

defiance -  s.  - 1) - sfida n.  f.  (pr. / sf'id&/) plr. sfide.  -
provocassion n.  f.  (pr. /  pruvuc&si'u[ng]  / )  inv.  - 2)  -
resistensa n. f.  (pr. / rezizt'æ[ng]s&/) plr. resistense. - arfud n.
m. (pr. / &rf'[ue]d / ) inv. - 3) - dëspresi n. m. (pr. / d&spr'ezi
/ ) inv.

defiant -  adj.  - provocator adj. (pr. /  pruvuc&t'ur  / )  ms.  plr.
provocator, fm. sng. provocatriss. fm. plr. provocatriss. - provocatòri
adj. (pr. / pruvuc&t'ori / )  ms.  plr. provocatòri, fm.  sng.
provocatòria. fm. plr. provocatòrie. - cisseur adj. (pr./ [ch]is'[oe]r/)
ms. plr. cisseur, fm. sng. cisseusa. fm. plr. cisseuse.

deficiency - s. - 1) - deficensa n. f. (pr. / defi[ch]'æ[ng]s&/) plr.
deficense. - scarsità n. f. (pr. / sc&rsit'&/) inv. - mancansa n. f.
(pr. / m&[ng]c'&[ng]s&/) plr. mancanse.  - 2) - dëscàpit n. m.
(pr. / d&sc'&pit / ) inv. - passiv n. m. (pr. / p&s'iu / ) inv. -
deficit n. m. (pr. / d'efi[ch]it / ) inv. - 3) - deficensa n. f. (pr.
/ defi[ch]'æ[ng]s&/) plr. deficense.  - carensa n.  f.  (pr. /
c&r'æ[ng]s&/) plr. carense. (med.).

deficient - adj. and n. - 1) - difetos adj. (pr./ difet'uz/) ms. plr.
difetos, fm.  sng. difetosa. fm. plr. difetose.  - mancant adj. (pr./

m&[ng]c'&nt/)  ms.  plr. mancant, fm.  sng. mancanta. fm. plr.
mancante. - 2) - deficent adj. and n. (pr./ defi[ch]'ænt/) ms. plr.
deficent, fm.  sng. deficenta. fm. plr. deficente. (psyc.) - 3) - nen a
basta adj. loc. and adv. loc. (pr./ næ[ng] & b'&st&/) inv. in
gnd. and nr. (if applying).

deficit - s. - dëscàpit n. m. (pr. / d&sc'&pit / ) inv. - passiv n.
m. (pr. / p&s'iu / ) inv. - deficit n. m. (pr. / d'efi[ch]it / ) inv.

defilade - s. - defilament n. m. (pr. / defil&m'ænt / ) inv. (mil.).
to defilade - v.t. - 1) - defilé vrb 1st con.  trs.  (pr. / defil'e / )

(mil.). - 2) - defilésse vrb 1st con. refl. (pr. / defil'ese / ) (mil.).
defile - s. - 1) - sfilada n. f. (pr. / sfil'&d& / ) plr. sfilade (mil.). -

defilé n. m. (pr. / defil'e / )  inv.  - 2) - streitura n.  f.  (pr. /
stræit'[ue]r& / ) plr. streiture (moun. , etc.).

to defile - 1) - v.i. - sfilé vrb 1st con, int. (pr. / sfil'e / ). It can be
found using the aux. "avèj " or "esse". - marcé an fila vrbl. loc.
1st con. int. (pr. / m&r[ch]'e &[ng] f'il& / ).  It  uses  the  aux.
"avèj ".

to defile -  2)  -  v.t.  - 1) - antamné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&nt&mn'e / ). - anflé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fl'e / ). - 2) -
dëscredité vrb 1st con. trs. (pr. / d&srediut'e / ). - denigré vrb
1st con. trs. (pr. / denigr'e / ).

defilement - 1) - See defilade.
defilement - 2) - s. - 1) - antamnura n. f. (pr. / &nt&mn'[ue]r&

/ ) plr. antamnure.  - 2) - denigrassion n. f. (pr. /
denigr&si'u[ng] / ) inv.

definable -  adj.  - definìbil adj. (pr. / defin'ibil /)  ms.  plr.
definìbij, fm. sng. definìbil, fm. plr. definìbij.

to define -  v.t.  - 1) - definì vrb 3rd con. trs. (pr. / defin'i /).  -
buté an ciàir vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]
[ch]i'&ir /). E.g. "you have to define your position" = "it l'has da buté
an ciàir toa posission".  - 2) - delimité vrb  1st con.  trs.  (pr. /
delimit'e /). - 3) - delineé. vrb 1st con. trs. (pr. / deline'e /). -
4) - caraterisé vrb 1st con. trs. (pr. / c&r&teriz'e /).

definite - adj. - 1) - definì adj. (pr. / defin'i /) ms. plr. definì, fm.
sng. definìa, fm. plr. definìe. - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms.
plr. precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise. - 2) - stabilì adj. (pr.
/ st&bil'i /)  ms.  plr. stabilì, fm. sng. stabilìa, fm. plr. stabilìe.  -
sicur adj. (pr. / sic'[ue]r /)  ms.  plr. sicur, fm.  sng. sicura, fm.
plr. sicure. - 3) - determinativ adj.. (pr. / detærmin&t'iu /) ms.
plr. determinariv, fm.  sng. determinariva, fm. plr. determinarive.
(gram. usually ms.).

definitely - adv. and excl. - 1) - an manera definitiva adv. loc.
(pr. / &[ng] m&ner& definit'iv& /).  - 2) - sicura adv. and
excl. (pr. / sic'[ue]r& /). - ëd sicur adv. loc. (pr. / &d sic'[ue]r
/). - 3) - bin sicura! excl. loc. (pr. / bi[ng] sic'[ue]r& /).

definition - s. - definission n. f. (pr. / definisi'u[ng] /) inv. (all
the meanings).

definitive -  adj.  - definitiv adj. (pr. / definit'iu /)  ms.  plr.
definitiv, fm.  sng. definitiva, fm. plr. definitive.  - final adj. (pr. /
fin'&l /) ms. plr. finaj, fm. sng. final, fm. plr. finaj. - decisiv adj.
(pr. /  de[ch]iz'iu  / )  ms.  plr. decisiv, fm.  sng. decisiva, fm. plr.
decisive.

to deflagrate - v.i. and v.t. - 1) - s-ciopé vrb 1st con. int. (pr. /
s[ch]iup'e /).  - esplòde vrb  2nd con. int. (pr. /  espl'ode  /).  -
eclaté vrb  1st con. int. (pr. / ecl&tp'e /).  - deflagré vrb  1st

con. int. (pr. / defl&gr'e /). - 2) - fé s-ciopé vrb. loc. 1st con.
trs. (pr. / f'e  s[ch]iup'e /).  - fé deflagré vrb.  loc.  1st con.  trs.
(pr. / f'e defl&gr'e /).

deflagration - s. - s-ciòp n. m. (pr. / f'e s[ch]i'op /) inv. - crep
n. m. (pr. /  cræp  /)  inv.  - deflagrassion n. f. (pr. / f'e
defl&gr&si'u[ng] /) inv.

to deflate - v.t. - 1) - sgonfié vrb. 1st con. trs. (pr. / zgu[ng]fi'e
/) (also in a fig. sense). - 2) - deflassioné vrb. 1st con. trs. (pr.
/ defl&siun'e /) (econ.).

deflation -  s.  - 1) - sgonfiadura n. f. (pr. / zgu[ng]fi&d'[ue]r&
/)  (also  in  a  fig.  sense)  plr. sgongiadure.  - 2) - deflassion n. f.
(pr. / defl&si'u[ng] /) inv.

to deflect -  v.t.  and  v.i.  - devié vrb  1st con. trs. and int. (pr./
devi'e/). It uses always the aux. "avèj". - pieghé vrb 1st con. trs.
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and int. (pr./ pieg'e/). It uses always the aux. "avèj". - dëstorné
vrb 1st con. trs. (pr./ d&sturn'e/).

deflection - s. - 1) - deviassion n. f. (pr. / devi&si'u[ng] /) inv. -
2) - deflession n. f. (pr. / deflesi'u[ng] /) inv. (television). - 3)
- deformassion n. f. (pr. / defurm&si'u[ng] /) inv. (build.).

deflector - s. - defletor n. m. (pr. / deflet'ur /) inv. (techn.)
defloration - s. - dësfiorassion n. f. (pr./d&sfiur&si'u[ng]/) inv.
to deflower - v.t. - 1) - dësfioré vrb 1st con. trs. (pr./d&sfiur'e/).

- 2) - ruviné vrb  1st con.  trs.  (pr./r[ue]win'e/). Also in the
spelling "roviné " (pr./ruwin'e/).

to deforest - v.t. - dësbosché vrb 1st con. trs. (pr./d&sbusk'e/).
deforestation - s. - dësboscament n. m. (pr. / d&sbusk&m'ænt

/) inv.
to deform - v.t. and v.i. - 1) - dësformé vrb 1st con.  trs.  (pr. /

d&sfurm'e/).  - 2) - dësformésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
d&sfurm'ese/).

deformation - s. - dësformassion n. f. (pr. / d&sfurm&si'u[ng]
/) inv.

deformed -  adj.  and  p.  p.  - dësformà adj. and p. p. (pr. /
d&sfurm'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - malfàit adj. (pr./
m&lf'&it/) ms. plr. malfàit, fm. sng. malfàita. fm. plr. malfàite.

deformity -  s.  - 1) - dësformura n. f. (pr. / d&sfurm'[ue]r& /)
plr. dësformure. - dësformassion n. f. (pr. / d&sfurm&si'u[ng] /)
inv.  - 2) - brutëssa n.  f.  (pr. / br[ue]t'&ss& /) plr. brutësse.  -
përversion n. f. (pr. / p&rværsi'u[ng] /) inv. (in a moral sense).

to defraud -  v.t  - sfrosé vrb  1st con  trs.  (pr. /  fruz'e  /).  -
sfrandé vrb 1st con trs. (pr. / sfr&nd'e /).  - trocioné vrb 1st

con trs. (pr. / tru[ch]iun'e /).
defraudation -  s.  - frauda n. f. (pr. /  fr'&ud& /) plr. fraude.  -

trufa n. f. (pr. / tr'[ue]f& /) plr. trufe. - trocionada n. f. (pr. /
tru[ch]iun'&d& /) plr. trocionade.

defrauder - n. - trocioneur n. (pr. / tru[ch]iun'[oe]r /)  ms. plr.
trocioneur, fm.  sng. trocioneura. fm. plr. trocioneuse.  - trasseur n.
(pr. / tr&s'[oe]r /)  ms. plr. trasseur, fm. sng. trasseura. fm. plr.
trasseuse.  - trasson n. (pr. / tr&s'u[ng]  /)   ms.  plr. trasson, fm.
sng. trasson-a. fm. plr. trasson-e. - trufador n. (pr. / tr[ue]f&d'ur
/)  ms. plr. trufador, fm. sng. trufadòira. fm. plr. trufadòire.

to defrost -  v.t.  - dësbriné vrb 1st con trs.  (pr. / d&zbrin'e /).
Also in the spelling "sbriné " (pr. / zbrin'e /).  - dësgelé vrb
1st con trs. (pr. / d&zjel'e /).

defroster - s. - sbrinador n. m. (pr. / zbrin&d'ur /) inv.
deft - adj. - 1) - svicio adj. (pr. / zv'i[ch]iu /) ms. plr. svicio, fm.

sng. svicia. fm. plr. sviìce. - an piòta adj. loc. (pr. / &[ng]pi'ot&
/) inv. in gnd. and nr. - 2) - lést adj. (pr. / lest /) ms. plr. lest,
fm. sng. lesta. fm. plr. leste. (in a fig. sense)

defunct - adj. and n. - mòrt adj. and n. (pr. / m'ort /) ms. plr.
mòrt, fm. sng. mòrta. fm. plr. mòrte.

to defuse -  v.t.  - 1) - disinesché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
dizinesk'e /). (mil.) . 2) - dësmorté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&zmurt'e  /).  - 3) - sdramatisé vrb  1st con. trs. (pr. /
zdr&matiz'e /) (in a fig. sense).

to defy -  v.t.  - 1) - dësfidé vrb  1st con. trs. (pr. /  d&sfid'e  /).
Also in the spelling "sfidé " (pr. /  sfid'e  /).   - 2) - arfudé
ubidiensa vrbl  loc.  1st con. int. (pr. / &rf[ue]d'e
[ue]bidi'æ[ng]s& /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "arfudé
ubidiensa a...".  - 3) - resiste vrb 2nd con. int. (pr. / rez'iste /). It
uses the aux. "avèj ". Constr. "resiste a...".

degeneracy - s. - degenerassion n. f. (pr. / dejener&si'u[ng] /)
inv.

degenerate - adj. and n. - 1) - dësdà adj. (pr. / d&zd'& /) inv. in
gnd.  and  nr.  - dësdàit adj. (pr. / d&zd'&it /)  ms.  plr. dësdàit,
fm. sng. dësdàita. fm. plr. dësdàite.  - ambastardì adj. (pr. /
&mb&st&rd'i /)  ms.  plr. ambastardì, fm.  sng. ambastardìa. fm.
plr. ambastardìe. - 2) - degenerà adj. and n. (pr. / dejener'& /)
inv. in gnd. and nr.

to degenerate - v.i. - 1) - guastésse vrb  1st con. refl. (pr. /
gu&st'ese /).  - 2) - degeneré vrb  1st con. int. (pr. /
dejener'e/). It uses the aux. "esse".

degeneration - s. - degenerassion n. f. (pr. / dejener&si'u[ng]
/) inv.

degradability - s. - dësgradabilità n. f. (pr. / d&zgr&d&bilit'&
/)  inv.  Also  in  the  spelling  "degradabilità " (pr. /
degr&d&bilit'& /).

degradation - s. - dësgradassion n. f. (pr. / d&zgr&d&si'u[ng]
/) inv. - scadiment n. m. (pr. / sc&dim'ænt /) inv.

to degrade - v.t. and v.i. - 1) - degradé vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / degr&d'e /). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int.
it  uses the aux.  "esse".  - 2) - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sprezi'e /). - 3) - scade vrb 2nd con. int. (pr. / sc'&de /). It
uses the aux. "esse".

to degrade oneself - v.r. - degradésse vrb 1st con. refl. (pr. /
degr&d'ese /). - sbassésse vrb 1st con. refl. (pr. / zb&s'ese /).
- dësvalutésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /  d&zv&l[ue]t'ese /).  -
dëspresiësse vrb 1st con. refl. (pr. / d&sprezi'ese /).

degrading - adj. - degradant adj. (pr. / degr&d'&nt /) ms. plr.
degradant, fm. sng. degradanta. fm. plr. degradante.  - umiliant adj.
(pr. / [ue]mili'&nt /).  ms.  plr. umiliant, fm.  sng. umilianta. fm.
plr. umiliante.  - dëscoragiant adj. (pr. / d&scur&ji'&nt /) ms.
plr. dëscoragiant, fm. sng. dëscoragianta. fm. plr. dëscoragiante.

to degrease - v.t. - dësgrassé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zgr&s'e
/). Also in the spelling "sgrassé " (pr. / zgr&s'e /).

degreaser - s. - sgrassador n. m. (pr. / zgr&s&d'ur /) inv.
degreasing -  s.  - sgrassadura n., f. (pr. /  zgr&s&d'[ue]r&  /)

plr. sgrassadure.
degree - s. - 1) - gré n. m. (pr. / gre /) inv. (in general). - 2) -

làurea n. f. (pr. / l'&ure& /) plr. làuree (univ.). - 3) - grado n.
m. (pr. / gr'&dô /) inv. (mil. leg.).

to degust -  v.t.  - tasté vrb 1st con. trs. (pr. / t&st'e  /).  - sagé
vrb 1st con. trs. (pr. / s&j'e /). - degusté vrb 1st con. trs. (pr. /
deg[ue]st'e /).

degustation -  n.  f. degustassion n. f. (pr. / deg[ue]st&si'u[ng]
/) inv.

dehiscent - adj. - s-ciapor adj.  (pr. / s[ch]i&p'ur / )  ms. plr.
s-ciapor, fm. sng. s-ciapora. fm. plr. s-ciapore.  (bot.).

dehumanization - n. f. disumanisassion n. f. (pr. /
diz[ue]m&niz&si'u[ng] /) inv. Also in the spelling
"dzumanisassion"(pr. / dz[ue]m&niz&si'u[ng] /).

to dehumanize -   v.t. disumanisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
diz[ue]m&niz'e /).  Also  in  the  spelling  "dzumanisé "(pr. /
dz[ue]m&niz'e /).

to dehydratate -  v.t.  - disidraté vrb  1st con.  trs.  "  (pr. /
dizidr&t'e /).

dehyderatation - s. - disidratassion n. f. (pr./dizidr&t&si'u[ng]
/ ) inv.

to de-ice -  v.t.  - scongelé vrb 1st con.  trs.  (pr. /scunjel'e / ).  -
gavé la giassa vrbl. loc. 1st con. int. (pr./g&v'e l& ji'&s& / ).
It uses the aux. "avèj ". Constr. "gavé la giassa a...".

de-icer - n. m. - scongelator n. m.  (pr. /scunjel&t'ur / ) inv.
deification - s. - divinisassion n. f. (pr. /diviniz&si'u[ng]/) inv.
to deify - v.t. - divinisé vrb 1st con. trs. (pr. /diviniz'e/).
to deign -  v.i.  and  v.t.  - 1) - degnésse vrb  1st con.  refl.  (pr.

/de[gn]'ese/).  - 2) - degné ëd ... vrbl  loc.  1st con.  trs.  (pr.
/de[gn]'e &d.../). E.g. "to deign a glance" = " degné ëd n'uciada".

deity -  s.  - deità n. f. (pr. /deit'&/)  inv.  - divinità n.  f.  (pr.
/divinit'&/) inv.

to deject -  v.t.  - crasé vrb.  1st con. trs. (pr. /cr&z'e/).  -
dëscoragé vrb.  1st con. trs. (pr. /d&scur&j'e/).   Also  in  the
spelling "scoragé "(pr. /scur&j'e/).   - demoralisé vrb.  1st

con. trs. (pr. /demur&liz'e/).   - avilì vrb.  3rd con.  trs.  (pr.
/&vil'i/).

dejected -  adj.  and p.p.  - crasà adj. and p.p. (pr. / cr&z'& / )
inv. in gnd. and nr. - scoragià adj. and p.p. "(pr. / scur&j'&/ )
inv. in gnd. and nr. - avilì adj. and p.p. (pr. / &vil'i / ) ms. plr.
avilì, fm.  sng. avilìa. fm. plr. avilìe.  - abatù adj.  and  p.p.  (pr.
/&b&t'[ue]/)  ms.  plr. abatù, fm.  sng. abatùa. fm. plr. abatùe.  -
demoralisà adj. and p.p. (pr. / demur&liz'& / ) inv. in gnd.
and nr.

dejection - s. - 1) - depression n. f. (pr. / depresi'u[ng] / ) inv. -
scoragiament n. m. (pr. / scur&ji&m'ænt / ) inv. - aviliment
n. m. (pr. / &vilim'ænt / )  inv.  - 2) - dejession n. f. (pr. /
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deyesi'u[ng] / ) inv. (physiology) - 3) - escrement n. m. (pr. /
escrem'ænt / ) inv.

to delate - v.t. - 1) - denunsié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
den[ue][ng]si'e / ). - 2) - arferì vrb 3rd con. trs. (pr. /&rfer'i / ).
- arporté vrb 1st con. trs. (pr. / &rpurt'e / ).

delation -  s.  - denùnsia n. f. (pr. / den'[ue][ng]si& / ) plr.
denunsie.

delator - s. - 1) - spìa n. f. (pr. / sp'i& / ) plr. spìe. - spion n. m.
(pr. / spi'u[ng] / ) inv. - 2) - canarin n. m. (pr. /c&n&r'i[ng]/)
inv. (slang fig. term).

delay - s. - 1) - ritard n. m. (pr. / rit'&rd / ) inv. (in general). - 2)
- dilassion n. f. (pr. / dil&si'u[ng] / )  inv.  (comm.).  - 3) -
ralentament n. m. (pr. / r&lænt&m'ænt / ) inv. (traffic - cars).

to delay - v.t. - 1) - ritardé vrb 1st con. trs. (pr. / rit&rd'e / ) (in
general). - 2) - dilassioné vrb 1st con. trs. (pr. / dil&siun'e / )
(comm.). - 3) - ralenté vrb  1st con. trs. (pr. /  r&lænt'e  / )
(traffic - cars).

delayed - adj. and p.p. - 1) - ritardà adj. and p. p. (pr. / rit&rd'&
/ ) inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - postissipà adj.  and p.  p.  (pr. /
pustisip'& / ) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"posticipà " (pr. / pusti[ch]ip'& / ). - armandà adj. and p. p.
(pr. / &rm&nd'& / ) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"rimandà " (pr. / rim&nd'& / ).

delaying - adj. - dilatòri adj. (pr. / dil&t'ori / ) ms. plr. dilatòri,
fm. sng. dilatòria. fm. plr. dilatòrie.  - longhen adj. (pr. /
lu[ng]g'æ[ng] / )  ms.  plr. longhen, fm.  sng. longhen-a. fm. plr.
longhen-e.

delegacy -  s.  - 1) - delegassion n. f. (pr. / deleg&si'u[ng] / )
inv. - 2) - délega n. f. (pr. / d'eleg& / ) plr. deleghe. - incàrich
n. m. (pr. / i[ng]c'&ric / ) inv.

delegant -  s.  - delegant n. (pr. / deleg'&nt /)  ms.  plr. delegant,
fm. sng. deleganta. fm. plr. delegante. (leg.).

delegate - n. delegà n.  adj.  and  p.  p.  (pr. /  deleg'&  /) inv. in
gnd. and nr.

to delegate - v.t. - deleghé vrb 1st con. trs. (pr. / deleg'e /).
delegatee -  n.  - delegatari n. (pr. / deleg&t'&ri /)  ms.  plr.

delegatari, fm. sng. delegataria. fm. plr. delegatarie. (leg.).
delegation - s. - delegassion n. f. (pr. / deleg&si'u[ng] /) inv.
to delete - v.t. - scancelé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&n[ch]el'e /).

Also in the spelling "dëscancelé "  (pr. / d&sc&n[ch]el'e /). -
sganfé vrb 1st con. trs. (pr. / zg&[ng]f'e /).

deletion - s. - scanceladura n. f. (pr. / sc&n[ch]el&d'[ue]r& /)
plr. scanceladure. - scancelassion n. f. (pr. / sc&n[ch]el&si'u[ng]
/) inv.

deliberate -  adj.  - 1) - deliberà adj.  (pr. / deliber'& /) inv. in
gnd.  and  nr.  - intensional adj. (pr. / intæ[ng]siun'&l / ) ms.
plr. intensionaj, fm.  sng. intensional. fm. plr. intensionaj.  - 2) -
antivist adj. (pr. / &ntiv'ist / )  ms.  plr. antivist, fm.  sng.
antivista. fm. plr. antiviste. - studià adj. (pr. / st[ue]di'& /) inv. in
gnd. and nr.

to deliberate - v.t. - 1) - deliberé vrb 1st con. trs. (pr. / deliber'e
/).  - 2) - discute vrb  2nd con. trs. (pr. / disc'[ue]te /).  -
consideré vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sider'e /).

deliberateness -  s.  - prudensa n. f. (pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& /)
plr. prudense. - precaussion n. f. (pr. / prec&usi'u[ng] /) inv.

deliberation - s. - 1) - deliberassion n. f. (pr. / deliber&si'u[ng]
/)  inv.  - discussion n. f. (pr. / disc[ue]si'u[ng] /)  inv.  - 2) -
prudensa n.  f.  (pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& /) plr. prudense.  - 3) -
meusiarìa n. f. (pr. / m[oe]zi&r'i& /) plr. meusiarìe. - tardarìa
n. f. (pr. / t&rd&r'i& /) plr. tardarìe. - flema n. f. (pr. / fl'em&
/) plr. fleme.

deliberative -  adj.  - 1) - deliberativ adj. (pr. / deliber&t'iu /)
ms. plr. deliberativ, fm. sng. deliberativa. fm. plr. deliberative. - 2) -
deliberant adj. (pr. / deliber'&nt /) ms. plr. deliberant, fm. sng.
deliberanta. fm. plr. deliberante.

delicacy -  s.  - 1) - dlicatëssa n. f. (pr. / dlic&t'&ss& /) plr.
dlicatësse.  - finëssa n. f. (pr. / fin'&ss&  /) plr. finësse.  - 2) -
galuparìa n. f. (pr. / g&l[ue]p&r'i& /) plr. galuparìe.  - ròba
bon-a sbst. loc. f. (pr. / r'ob& b'u[ng]& /) plr. ròbe bon-e.

delicate - adj. - 1) - dlicà adj. (pr. / dlic'& /) inv. in gnd. and nr.
- 2) - arfinà adj. (pr. / &rfin'& /) inv. in gnd. and nr. Also in
the spelling "rafinà " (pr. / r&fin'& /).

delicious - adj. - delissios adj. (pr. / delisi'uz /) ms. plr. delissios,
fm. sng. delissiosa. fm. plr. delissiose. - squisì adj. (pr. / s[qu]iz'i
/)  ms.  plr. squisì, fm. sng. squisìa. fm. plr. squisìe.  - piasos adj.
(pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos, fm. sng. piasosa. fm. plr. piasose.

deliciousness -  s.  - delìssa n. f. (pr. / del'isi& /) plr. delìssie.  -
galuparìa n. f. (pr. / g&l[ue]p&r'i& /) plr. galuparìe.  -
squisitëssa n. f. (pr. / s[qu]izit'&ss& /) plr. squisitësse.

delict - s. - delit n. mn. (pr. / del'it /) inv.
delight -  s.  - delìssia n.  f.  (pr. / del'isi& /) plr. delìssie.  -

argioissansa n. f. (pr. / &rjiuis'&[ng]s&& /) plr. argioissanse. -
piasì n. m. (pr. / pi&z'i /)  inv.  - divertiment n.  m.  (pr. /
diværtim'ænt /) inv.

to delight - v.t. and v.i. - 1) - divertì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
divært'i /). - delissé vrb 1st con. trs. (pr. / delisi'e /). - arlegré
vrb 1st con. trs. (pr. / r&legr'e /). - 2) - divertìsse vrb 3rd con.
refl. (pr. / divært'ise /).

delghtful -  adj.  - 1) - delissios adj. (pr. / delisi'uz /)  ms.  plr.
delissios, fm. sng. delissiosa. fm. plr. delissiose. - divertent adj. (pr.
/  divært'ænt  /)  ms.  plr. divertent, fm.  sng. divertenta. fm. plr.
divertente. - 2) - anciarmant adj. (pr. / &n[ch]i&rm'&nt /) ms.
plr. anciarmant, fm. sng. anciarmanta. fm. plr. anciarmante.

to delimit - v.t. - delimité vrb 1st con. trs. (pr. / delimit'e /).
to delimitate - See to delimit.
delimitation - s. - delimitassion n. f. (pr. / delimit&si'u[ng] /)

inv.
to delineate - v.t. - trassé vrb  1st con. trs. (pr. /  tr&s'e  /).  -

delineé vrb 1st con. trs. (pr. / deline'e /).
delineation - s. - delineassion n. f. (pr. / deline&si'u[ng] /) inv.

- sbòss n. m. (pr. / zb'os /) inv. - trassa n. f. (pr. / tr'&s& /)
plr. trasse.

delinquency -  s.  - 1) - delinquensa n.  f.  (pr. /
deli[ng][qu]'æ[ng]s& /) plr. delinquense (leg.). - 2) - delit n. m.
(pr. / del'it/) inv. - 3) - negligensa n. f. (pr. / neglij'æ[ng]s&
/) plr. negligense.

delinquent -  adj.  and  n.  - 1) - colpèivol adj.  and  n.  (pr. /
culp'æivul /)  ms.  plr. colpèivoj, fm.  sng. colpèivola. fm. plr.
colpèivole.  - 2) - aretrà adj. (pr. / &retr'& /) inv. in gnd. and nr.
(payment, etc.). - 3) - deliquensial adj. (pr. /
deli[ng][qu]æ[ng]si'&l /)  ms.  plr. delinquensiaj, fm.  sng.
delinquensial. fm. plr. delinquensiaj.  - 4) - delinquent n. (pr. /
deli[ng][qu]'ænt /)  ms.  plr. delinquent, fm.  sng. delinquenta. fm.
plr. delinquente.

delirious -  adj.  - 1) - delirant adj. (pr. /  delir'&nt  /)  ms.  plr.
delirant, fm.  sng. deliranta. fm. plr. delinrante.  - stravaniant adj.
(pr. / str&v&ni'&nt /) ms. plr. stravaniant, fm. sng. stravanianta.
fm. plr. stravaniante. - 2) - sensa sens adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
sæ[ng]s /) inv. in gnd. and nr.  (speech, etc.).

delirium - s. - deliri n. m. (pr. / del'iri /) inv.
to deliver - v.t. and v.i. - 1) - consegné vrb 1st con. trs. (pr. /

cu[ng]se[gn]'e /). - distribuì vrb 3rd con. trs. (pr. / distrib[ue]'i
/).  - armëtte vrb  2nd con. trs. (pr. / &rm'&tte / ).  - 2) -
pronunsié vrb 1st con. trs. (pr. / prun[ue][ng]si'e /). - recité
vrb 1st con. trs. (pr. / re[ch]it'e /) (speech, etc.). - 3) - enunsié
vrb 1st con. trs.  (pr. / en[ue][ng]si'e /) (opinion, thesis, etc.) -
4) - slansé vrb 1st con. trs. (pr. / sl&[ng]s'e /). - fé parte vrb.
loc. 1st con. trs. (pr. / f'e p'&rte /). - molé vrb 1st con. trs. (pr.
/ mul'e /). - 5) - fé nasse vrb. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e n'&se
/). - 6) - eroghé vrb 1st con. trs.  (pr. / erug'e /). - fornì vrb
3rd con. trs. (pr. / furn'i /). - 7) - partorì vrb 3rd con. trs. and
int. (pr. / p&rtur'i /). It uses always the aux. "avèj ".

deliverance -  s.  - 1) - liberassion n.  f.  (pr. /  liber&si'u[ng]  /)
inv.  - 2) - afermassion n. f. (pr. / &færm&si'u[ng] /)  inv.  -
opinion n. f. (pr. / upini'u[ng] /) inv.

delivery - s. - consigna n. f. (pr. / cu[ng]s'i[gn]& /) plr. consigne.
Also in the spelling "consëgna" (pr. / cu[ng]s'&[gn]& /).  -
recàpit n. m. (pr. / rec'&pit /) inv. - distribussion n. f. (pr. /
distrib[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) - manera 'd parlé sbst. loc. fm.
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(pr. / m&n'er& d p&rl'e /) plr. manere 'd parlé. - 3) - slans n. m.
(pr. / sl'&[ng]s /) inv. - tir n. m. (pr. / tir /) inv. - 4) - part n.
m. (pr. / p&rt /) inv. (physiology) - 5) - erogassion n. f. (pr. /
erug&si'u[ng] /) inv. - portà n. f. (pr. / purt'& /) inv. (water,
pipes, etc. - 6) - liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /) inv.

delta - s. - 1) - delta n. m. (pr. / d'ælt& /) inv. (greek letter) - 2)
- delta n. m. (pr. / d'ælt& /) inv. (rivers, geog.)

to delude - v.t. - angabiolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&biul'e
/). - trompé vrb 1st con. trs. (pr. / trump'e /). - ilude vrb 2nd

con. trs. (pr. / il'[ue]de /).
deluge - s. - diluvi n. m. (pr. / dil'[ue]vi / ) inv. - inondassion

n. f. (pr. / inund&si'u[ng] /) inv.
to deluge -  v.t.  - inondé vrb  1st con. trs. (pr. /  inund'e  /).  -

alaghé vrb 1st con. trs. (pr. / &l&g'e /) (also in a fig. sense)
delusion -  s.  - 1) - tromparìa n. f. (pr. /  trump&r'i&  /) plr.

tromparìe.  - angann n.  m.  (pr. / &[ng]g'&n /)  inv.  - 2) -
fissassion n. f. (pr. / fis&si'u[ng] /)  inv.  - manìa n. f. (pr. /
m&n'i& /) plr. manìe.

delusive -  adj.  - anganèivol adj. (pr. / &[ng]g&n'æivul /) ms.
plr. anganèivoj, fm. sng. anganèivola. fm. plr. anganèivole.  - ilusòri
adj. (pr. / il[ue]z'ori /) ms. plr. ilusòri, fm. sng. ilusòria. fm. plr.
ilusòrie. - falant - dupeur

delusiveness -  s.  - faussità n. f. (pr. /  f&usit'&  /)  inv.  -
faussarìa n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr. faussarìe.

demagnetization -  s.  - smagnetisassion n. f. (pr. /
zm&[gn]etiz&si'u[ng] /) inv. (phys.).

to demagnetize -  v.t.  - smagnetisé vrb  1st con. trs. (pr. /
zm&[gn]etiz'e /) (phys.).

demagnetizer -  s.  - smagnetisador n. m. (pr./
zm&[gn]etiz&d'ur / ) inv.

demagogic(al) -  adj.  - demagògich adj. (pr. /  dem&g'ojic  /)
ms. plr. demagogich, fm. sng. demagogica. fm. plr. demagogiche.

demagog(ue) -  n.  - demàgogh n. (pr. / dem'&gug /)  ms.  plr.
demàgogh, fm.  sng. demàgoga. fm. plr. demàgoghe. Also in the
spelling "demàgogo" (pr. / dem'&gugô /).

gemagogy -  s.  - demagogìa -  n.  f.  (pr. / dem&guj'i& /) plr.
demagogìe.

demand -  s.  - 1) - domanda n. f. (pr. / dum'&nd& /) plr.
domande.  - arcesta n. f. (pr. / &r[ch]'est& /) plr. arceste.  - 2) -
esigensa n. f. (pr. / ezij'æ[ng]s& /) plr. esigense.  - 3) -
rivendicassion n. f. (pr. / rivændic&si'u[ng] /) inv.

to demand - v.t. - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&m'e /). -
esìge vrb 2nd con. trs. (pr. / ez'ije /). - pretende vrb 2nd con.
trs. (pr. / pret'ænde /).

demandant -  n.  - ator n. (pr. / &t'ur  /)  ms.  plr. ator, fm. sng.
atriss. fm. plr. atriss (leg.).

demanding -  adj.  - 1) - esigent adj. (pr. / ezij'ænt /)  ms.  plr.
esigent, fm. sng. esigenta. fm. plr. esigente. - 2) - impegnativ adj.
(pr. / impe[gn]&t'iu /)  ms.  plr. impegnativ, fm. sng. impegnativa.
fm. plr. impegnative.

to dement -  v.t. - fé vnì mat vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e vn'i
m&t /).

demented - adj. - mat adj. (pr. / m&t /) ms. plr. mat, fm. sng.
mata. fm. plr. mate.  - fòl adj. (pr. / fol  /)  ms.  plr. fòj, fm. sng.
fola. fm. plr. fole.  - deficent adj. (pr. / defi[ch]'ænt /)  ms.  plr.
deficent, fm. sng. deficenta. fm. plr. deficente.

dementia - s. - 1) - matarìa n. f. (pr. / m&t&r'i& /) plr. matarìe.
- folatrà n. f. (pr. / ful&tr'& /) inv. - 2) - demensa n. f. (pr. /
dem'æ[ng]s& /) plr. demense (med.).

demential - adj. - da mat adj. loc. (pr. / d& m&t /) inv. in gnd.
and nr.

demerit -  s.  - demérit n.  m.  (pr. / dem'erit /)  inv.  -
riprovassion n. f. (pr. / ripruw&si'u[ng] /) inv.

demeritorious - adj. - riprovèivol adj. (pr. / ripruw'æivul /) ms.
plr. riprovèivoj, fm. sng. riprovèivola. fm. plr. riprovèivole.  -
demeritòri adj. (pr. / demerit'ori /) ms. plr. demeritòri, fm. sng.
demeritòria. fm. plr. demeritòrie.

demense -  s.  - 1) - domìni n. m. (pr. / dum'ini /)  inv.  -
proprietà n. f. (pr. / prupriet'& /) inv. - 2) - camp n. m. (pr. /

c&mp  /)  inv.  (in  a  fig.  sense  referred  to  activity  or
competence)

demijohn -  s.  - damigian-a n. f. (pr. / d&miji'&[ng]& /) plr.
damigian-e.

demilitarization -  s.  - smilitarisassion n.  f.  (pr. /
zmilit&riz&si'u[ng] /) inv.

to demilitarize -  v.t.  - smilitarisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
zmilit&riz'e /).

demilune -  s.  - mesalun-a n.  f.  (pr. / mez&l'[ue][ng]& /) plr.
meselun-e. (also in mil. sense).

demineralization -  s.  - deminaralisassion n.  f.  (pr. /
deminer&liz&si'u[ng] /) inv.

to demineralize -  v.t.  - demineralisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
deminer&liz'e /).

demi-official -  adj.  - ufissios adj. (pr. /  [ue]fisi'uz  /)  ms.  plr.
ufissios, fm. sng. ufissiosa. fm. plr. ufissiose.

demi-pension -  s.  - mesa pension sbst.  loc.  fm. (pr. / m'ez&
pæ[ng]si'u[ng] /) plr. mese pension (hotels).

demise -  s.  - 1) - cession n. f. (pr. / [ch]esi'u[ng] /)  inv.  -
trasferiment n. m. (pr. / tr&sferim'ænt /)  inv.  (rights,  etc.)  -
2) - trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng] /) inv. (of a title,
from father to son, etc.) - 3) - mòrt n. f. (pr. / m'ort /) inv. -
fin n. f. (pr. / fi[ng] /) inv.

to demise -  v.t.  - cede vrb  2nd con. trs. (pr. / [ch]'ede /).  -
trasferì vrb 3rd con. trs. (pr. / tr&sfer'i /). - 2) - trasmëtte vrb
2nd con. trs. (pr. / tr&zm'&tte /).

demission -  s.  - dimission n. f.  plr.  (pr. / dimisi'u[ng] /) only
plr.  - arnùnsia n. f. (pr. / &rn'[ue][ng]si& /) plr. arnunsie.  -
abdicassion n. f. (pr. / &bdic&si'u[ng] /) inv.

to demist - v.t. - sbriné vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin'e /) (cars).
demister - s. - sbrinador n. m. (pr. / zbrin&d'ur /) inv.
to demit - v.t. and v.i. - 1) - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /). -

lassé vrb 1st con. trs. (pr. / l&s'e /) (a charge, etc.) - 2) - dé le
dimission vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / d'e le dimisi'u[ng] /).

demobilization -  s.  - smobilitassion n. f. (pr. /
zmubilit&si'u[ng] /) inv. (mil.).

to demobilize - v.t. - smobilité vrb 1st con. trs. (pr. / zmubilit'e
/) (mil.). - congedé vrb 1st con. trs. (pr. / cunjed'e /) (mil.).

democracy -  s.  - democrassìa n. f.  (pr. / demucr&s'i& /) plr.
democrassìe.

democrat - n. - democrat n. m. (pr. / demucr'&t /) inv. (used
only at  ms.).  - democràtich n. (pr. / demucr'&tic /)  ms.  plr.
democràtich, fm. sng. democràtica. fm. plr. democràtiche.

democratic - adj. - democràtich adj. and n. (pr. / demucr'&tic
/) ms. plr. democràtich, fm. sng. democràtica. fm. plr. democràtiche.

democratically - adv. - an manera democràtica adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& demucr'&tic& /).  - democraticament adv.
(pr. / demucr&tic&m'ænt /) Italianism very used.

democratization -  s.  - democratisassion n.  f.  (pr. /
demucr&tiz&si'u[ng] /) inv.

to democratize - v.t. - democratisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
demucr&tiz'e /).

to demodulate - v.t. - demodulé vrb  1st con. trs. (pr. /
demud[ue]l'e /).

demodulation -  s.  - demodulassion n. f. (pr. /
demud[ue]l&si'u[ng] /) inv.

demographer -  n.  - demògraf n. (pr. / dem'ogr&f /)  ms.  plr.
demògraf, fm.  sng. demògrafa. fm. plr. demògrafe. Also in the
spelling "demògrafo" (pr. / dem'ogr&fô /).

demographic(al) -  adj.  - demogràfich adj.  (pr. / demugr'&fic
/) ms. plr. demògràfich, fm. sng. demògràfica. fm. plr. demògràfiche.

demography - s. - demografìa n. f. (pr. / demugr&f'i& /) plr.
demografìe.

to demolish - v.t. - 1) - demolì vrb 3rd con. trs. (pr. / demul'i /).
- droché vrb 1st con. trs. (pr. / druk'e /).  - campe giù vrbl.
loc 1st con. trs. (pr. / c&mp'e ji'[ue] /). - 2) - lapé vrb 1st con.
trs. (pr. / l&p'e /).  - sbafé vrb 1st con. trs. (fam.) (pr. / zb&f'e
/).

demilisher -  n.  - demolitor n. (pr. / demulit'ur /)  ms.  plr.
demolitor, fm. sng. demolitriss. fm. plr. demolitriss.  - demolisseur
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n. (pr. / demulis'[oe]r /)  ms.  plr. demolisseur, fm.  sng.
demolisseura. fm. plr. demolisseure.

demolition - s. - demolission n. f. (pr. / demulisi'u[ng] /) inv.
demon - s. and adj. (attr.). - 1) - mascon n. m. (pr. / m&sc'u[ng]

/) inv. - demòni n. m. (pr. / dem'oni /) inv. - diavleri n. m.
(pr. / di&ul'eri /) inv. - 2) - diabòlich adj. (pr. / di&ul'eri /)
ms. plr. diabòlich, fm. sng. diabòlica. fm. plr. diabòliche. - dël diav
adj. loc. (pr. / d&l di'&u /) inv. in gnd. and nr.

demoniac - n. and adj. - 1) - andemonià n. (pr. / &ndemuni'&
/) inv. in gnd. and nr. - andiavlà n. (pr. / &ndi&ul'& /) inv. in
gnd.  and  nr.  - 2) - diabòlich adj. (pr. / di&ul'eri /)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica. fm. plr. diabòliche. - andiavlà adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - 3) - frenétich adj. ms.
plr. frenétich, fm. sng. frenética. fm. plr. frenétiche. (in a fig. sense).

demonìacal -  adj.  - diabòlich adj. (pr. / di&ul'eri /)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica. fm. plr. diabòliche. - andiavlà adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv. in gnd. and nr.

demonic -  adj.  - diabòlich adj. (pr. / di&ul'eri /)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica. fm. plr. diabòliche.

to demonize - v.t. - demonisé vrb 1st con. trs. (pr. / demuniz'e
/).

demonology -  s.  - demonologìa n. f. (pr. / demunuluj'i& /)
plr. demonologìe.

demonstrability -  s.  - dimostrabilità n. f. (pr. /
dimustr&bilit'& /) inv.

demonstrable -  adj.  - dimostràbil adj. (pr. / dimustr'&bil /)
ms. plr. dimostràbij, fm. sng. dimostràbil. fm. plr. dimostràbij.

demonstrably -  adv.  - an manera dimostràbil adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& dimustr'&bil /)

demonstrant - n. - dimostrant n. and adj. (pr. / dimustr'&nt /)
ms. plr. dimostrant, fm. sng. dimostrante. fm. plr. dimostrante.

to demonstrate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - dimostré vrb 1st con.  trs.
(pr. /  dimustr'e  /).  - prové vrb  1st con. trs. (pr. / pruw'e  /).
(math. etc.). - 2)  - publicisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
p[ue]bli[ch]iz'e /). - presenté vrb 1st con. trs. (pr. / prezænt'e
/) (comm.). - 3) - dimostré vrb 1st con. int. (pr. / dimustr'e /).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - manifesté vrb  1st con. int. (pr. /
m&nifest'e /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - fé na dimostrassion
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n& dimustr&si'u[ng] /). It uses
the aux. "avèj ".

demonstration -  s.  - 1) - dimostrassion n. f. (pr. /
dimustr&si'u[ng] /)  inv.  - preuva n. f. (pr. /  pr'[oe]v&  /).
(math. , etc.) - 2) - dimostrassion n. f. (pr. / dimustr&si'u[ng]
/) inv. - manifestassion n. f. (pr. / m&nifest&si'u[ng] /) inv.

demonstrative -  adj.  - dimostrativ adj.  (pr. / dimustr&t'iu /)
ms. plr. dimostrativ, fm. sng. dimostrativa. fm. plr. dimostrative.

demonstrator - n. - 1) - dimostrant n. (pr. / dimustr'&nt /) ms.
plr. dimostrant, fm.  sng. dimostrante. fm. plr. dimostrante.  -  2)  -
dimostrator n. (pr. / dimustr&t'ur /)  ms.  plr. dimostrator, fm.
sng. dimostratriss. fm. plr. dimostratriss.

demoralization -  s.  - 1) - aviliment n. m. (pr. / &vilim'ænt /)
inv. - dëscoragiament n. m. (pr. / d&scur&ji&m'ænt /) inv. -
2) - përversion n. f. (pr. / p&rværsi'u[ng] /) inv.

to demoralize - v.t. - 1) - avilì vrb 3rd con. trs. (pr. / &vil'i /). -
dëscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e /). - 2) - përvertì
vrb 3rd con. trs. (pr. / p&rvært'i /).

to demote - v.t. - degradé vrb 1st con.  trs.  (pr. / degr&d'e /)
(mil.). Also in the spelling "dësgradé " (pr. / d&zgr&d'e /).

demotion - s. - degradament (pr. / degr&d&m'ænt/) inv. (mil).
to demount -  v.t.  - smonté vrb  1st con. trs. (pr. / zmunt'e/).

Also in the spelling "dësmonté " (pr. / d&zmunt'e/).
demountable -  adj.  - smontàbil adj. (pr. / zmunt'&bil/) ms.

plr. smontàbij, fm.  sng. smontàbil. fm. plr. smontàbij.  Also  in  the
spelling "dësmontàbil " (pr. / d&zmunt'&bil/)

demur -  s.  - 1) - esitassion n. f. (pr. / ezit&si'u[ng]/)  inv.  -
esitansa n. f. (pr. / ezit'&[ng]s&/) plr. esitanse. - 2) - obiession
n.  f.  (pr. / ubiesi'u[ng]/)  inv.  - scrùpol n. m. (pr. /
scr'[ue]pul/) plr. scrùpoj.  - 3) - obiession n. f. (pr. /
ubiesi'u[ng]/) inv. (leg.).

to demur - v.i. - 1) - esité vrb 1st con. int. (pr. / ezit'e/). It uses
the aux. "avèj ". - 2) - fé obiession vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e ubiesi'u[ng]/) . It uses the aux. "avèj ". - avèj scrupoj vrbl.
loc.  2nd con. int. (pr. / %v'æy scr'[oe]puy / )  .  - 3) - fé
obiession vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e ubiesi'u[ng]/)  .  It
uses the aux. "avèj " (leg.).

demystification -  s.  - dësmistificassion n.  f.  (pr. /
d&smistific&si'u[ng]/) inv. Also in the spelling
"demistificassion" n. f. (pr. / demistific&si'u[ng]/).

to demystify -  v.t.  - dësmistifiché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&smistifik'e / ). Also in the spelling "demistifiché " n. f. (pr.
/ demistifik'e/).

demythicization -  s.  - dësmiticisassion n.  f.  (pr. /
d&smiti[ch]iz&si'u[ng]/) inv. Also in the spelling
"demiticisassion" (pr. / demiti[ch]iz&si'u[ng]/).

to demythicize - v.t. - dësmiticisé vrb 1st con. trs.  Also in the
spelling "demiticisé"

den - s. - 1) - strem n. m. (pr. / stræm/) inv. Also in the spelling
"sterm" (pr. / stærm/). - stërmaj n. m. (pr. / st&rm'&y/) inv.
- 2) - arfugi n. m. (pr. / &rf'[ue]ji/) inv. - pòst tranquil sbst.
loc. ms. (pr. / p'ost tr&[ng][qu]il/) plr. pòst tranquij.

denaturant - s. - denaturant n. m. (pr. / den&t[ue]r'&nt/) inv.
(chem.).

to denature -  v.t.  - denaturé vrb  1st con. trs. (pr. /
den&t[ue]r'e/) (chem.).

deniable -  adj.  - negàbil adj. (pr. / neg'&bil /)  ms.  plr. negàbij,
fm. sng. negàbil. fm. plr. negàbij.

denial -  s.  - 1) - negassion n. f. (pr. / neg&si'u[ng] /)  inv.  -
smentìa n. f. (pr. / zmænt'i& /) plr. smentìe. - 2) - arfud n. m.
(pr. / &rf'[ue]d /) inv. - ripudi n. m. (pr. / rip'[ue]di /) inv. -
arnegament n. f. (pr. / &rneg&m'ænt /) inv.

to denigrate - v.t. - 1) - dëscredité vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&scredit'e /). - denigré vrb 1st con. trs. (pr. / denigr'e /). - 2)
- an-neirì vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]næir'i /).

denigration -  s.  - dëscrédit n. m. (pr. /  d&scr'edit /)  inv.  -
difamassion n. f. (pr. / dif&m&si'u[ng] /) inv.

denigrator -  n.  - difamator n. (pr. / dif&m&t'u /)  ms.  plr.
difamator, fm. sng. difamatriss. fm. plr. difamatriss. - denigrator n.
(pr. / denigr&t'u /)  ms.  plr. denigrator, fm. sng. denigratriss. fm.
plr. denigratriss.

denim - s. - stòfa 'd coton robusta sbst. loc. fm. (pr. / st'of& d
cut'u[ng] rub'[ue]st& /) plr. stòfe 'd coton robuste.

to denitrate -  v.t.  - denitré vrb  1st con. trs. (pr. / denitr'e/)
(chem.).

denitration - s. - denitrassion n. f. (pr. / denitr&si'u[ng] /) inv.
 (chem.).
to denitrify -  v.t.  - 1) - denitrifiché vrb  1st con.  trs.  (pr. /

denitrifik'e/) (bio.) - 2) - denitré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
denitr'e/) (chem.).

denizen - n. - abitant n. (pr. / &bit'&nt /) ms. plr. abitant, fm.
sng. abitanta. fm. plr. abitante. - strangé naturalisà sbst loc. (pr.
/ str&nj'e n&t[ue]r&liz'& /) ms. plr. strangé naturalisà, fm. sng.
strangera naturalisà. fm. plr. strangere naturalisà.

to denizen -  v.t.  - naturalisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
n&t[ue]r&liz'e /) (pol. - sociology).

denizenship -  s.  - naturalisassion n. f. (pr. /
n&t[ue]r&liz&si'u[ng] /)  inv.  - sitadinansa n. f. (pr. /
sit&din'&[ng]s& /) plr. sitadinanse.

Denmark -  s.  - Danimàrca n.  f.   (pr. / d&nim'&rc& /) only
sng. (noun of country) In case of need plr. Danimarche.

to denominate -  v.t.  - denominé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
denumin'e /).  - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&m'e /).  -
nominé vrb 1st con. trs. (pr. / numin'e /).

denomination -  s.  - denominassion n. f. (pr. /
denumin&si'u[ng] /) inv.

denominational -  adj.  - 1) - confessional adj. (pr. /
cu[ng]fesiun'&l /) ms. plr. confessionaj, fm.  sng. confessional. fm.
plr. confessionaj.  - 2) - nominal (pr. / numin'&l /)  ms.  plr.
nominaj, fm. sng. nominal. fm. plr. nominaj (fin.).
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denominative - adj. - denominativ adj. (pr. / denumin&t'iu /)
ms. plr. denominativ, fm.  sng. denominativa. fm. plr. denominative.
(also gram.).

denominator - s. - denominator n. m. (pr. / denumin&t'ur /)
inv. (math.).

denotation - s. - 1) - denotassion n. f. (pr. / denut&si'u[ng] /)
inv.  - indicassion n. f. (pr. / indic&si'u[ng] /)  inv.  - 2) -
significà n.  m.  (pr. / si[gn]ific'& /)  inv.  - 3) - simbol n. m.
(pr. / s'imbul /) plr. sìmboj.

to denote - v.t. - 1) - denoté vrb 1st con. trs. (pr. / denut'e /). -
indiché vrb 1st con. trs. (pr. / indik'e /). - 2) - significhé vrb
1st con.  trs.  (pr. / si[gn]ifik'e /).  - vorèj dì vrbl.  loc.  2nd con.
trs. (pr. / vur'æy d'i /).

to denounce -  v.t.  - denunsié vrb  1st con. trs. (pr. /
den[ue][ng]si'e /).

denouncement -  s.  - denunsia n.  f.   (pr. / den'[ue][ng]si& /)
plr. denunsie.

denouncer - n. - denunsiator n. (pr. / den[ue][ng]si&t'ur /) ms.
plr. denunsiator, fm. sng. denunsiatriss. fm. plr. denunsiatriss.

dense - adj. - 1) - spess adj. (pr. / spæs / ) ms. plr. spess, fm. sng.
spëssa. fm. plr. spësse.  - s-ciass adj. (pr. / s[ch]i'&s / ) ms. plr.
s-ciass, fm. sng. s-ciassa. fm. plr. s-ciasse. - satì adj. (pr. / s&t'i / )
ms. plr. satì, fm. sng. satìa. fm. plr. satìe. - 2) - fòl adj. (pr. / f'ol
/ )  ms.  plr. fòl, fm.  sng. fòla. fm. plr. fòle.  - stùpid adj. (pr. /
stì[ue]pid / ) ms. plr. stùpid, fm. sng. stùpida. fm. plr. stùpide. - 3)
- scur adj. (pr. / sc'[ue]r / ) ms. plr. scur, fm. sng. scura. fm. plr.
scure. - panà adj. (pr. / p&n'& / ) inv. in gnd. and nr. - tërbol
adj. (pr. / t'&rbul  / )  ms.  plr. tërboj, fm.  sng. tërbola. fm. plr.
tërbole.

denseness - s. - 1) - consistensa n. f. (pr. / cu[ng]sist'æ[ng]s&/)
plr. consistense. - spëssor n. m. (pr. / sp&ss'ur/) inv. - corposità
n.  f.  (pr. / curpuzit'&/)  inv.  - 2) - stupidità n. f. (pr. /
st[ue]pidit'&/) inv.

densimeter - s. - densìmeter n. m. (pr. / dæ[ng]s'imetær/) inv.
Also in the spelling "densìmetro"(pr. / dæ[ng]s'imetrô/).
(phys.).

density - s. - densità n. f. (pr. / dæ[ng]sit'&/) inv. (phys.).
dent - s. - 1) - taca n. f. (pr. / t'&c&/) plr. tache. - anchërna n. f.

(pr. / &[ng]k'&rn&/) plr. anchërne.  - dent n.  m.  (pr. / dænt/)
inv. - 2) - macadura n. f. (pr. / m&c&d'[ue]r&/) plr. macadure.
(cars)

to dent - v.t. and v.i. - 1) - andenté vrb  1st con. trs. (pr. /
&ndænt'e /). - ancavé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&v'e /). -
dentiné vrb 1st con. trs. (pr. / dæntin'e /). - 2) - andentésse
vrb 1st con. refl. (pr. / &ndænt'ese /). - ancavésse vrb 1st con.
refl. (pr. / &[ng]c&v'ese /).

dental -  adj.  - 1) - dental adj. (pr. / dænt'&l /)  ms.  plr. dentaj,
fm. sng. dental. fm. plr. dentaj. - 2) - dentari adj. (pr. / dænt'&ri
/)  ms.  plr. dentari, fm.  sng. dentària. fm. plr. dentàrie.  - 3) -
dentìstich adj. (pr. / dænt'istic /)  ms.  plr. dentìstich, fm.  sng.
dentìstica. fm. plr. dentìstiche.

dentate - adj. dentinà adj. (pr. / dæntin'& /) inv. in gnd. and nr.
- dentà adj. (pr. / dænt'& /) inv. in gnd. and nr.

dentation - s. - dentin-adura n. f. (pr. / dænti[ng]&d'[ue]r& /)
plr. dentin-adure.

denticle - s. - dentél n. m. (pr. / dænt'el /) plr. dentéj (arch.).
denticular -  adj.  - 1) - dentinà adj. (pr. / dæntin'& /) inv. in

gnd. and nr. - 2) - dentelà adj. (pr. / dæntel'& /) inv. in gnd.
and nr. (arch.).

dentil - s. - dentél n. m. (pr. / dænt'el /) plr. dentéj (arch.).
dentin -  s.  - dentin-a n. f. (pr. / dænt'i[ng]& /)  plr.  (if  any)

dentin-e (anat.)
dentist - n. - dentìsta n. (pr. / dænt'ist& /) ms. plr. dentista, fm.

sng. dentista. fm. plr. dentiste.  - odontojatra n. (pr. /
uduntuy'&tr& /)  ms.  plr. odontojatra, fm.  sng. odontojatra. fm.
plr. odontojatre.

dentistry - s. - odontojatrìa n. f. (pr. / uduntuy&tr'i& /) plr. (if
any) odontojatrìe.

dentition -  s.  - 1) - dentission n.  f. (pr. / dæntisi'u[ng] /) inv.
(physiology). - 2) - dentadura n. f. (pr. / dænt&d'[ue]r& /)
plr. dentadure (anat.).

denture - s. - dentera n. f. (pr. / dænt'er& /) plr. dentere.
to denude - v.t. - 1) - dëspatanué vrb  1st con.  trs.  (pr. /

d&spatan[ue]'e /).  - dëspojé vrb 1st con. trs. (pr. / d&spuy'e /).
- dësvestì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&svest'i /). - (all also in a fig.
sense).

to deny - v.t. - 1) - neghé vrb  1st con.  trs.  (pr. / neg'e /).  -
smentì vrb 3rd con. trs. (pr. / zmænt'i /). - arfudé vrb 1st con.
trs.  - 2) - arneghé vrb 1st con.  trs.  (pr. / &rneg'e /). Also in
the spelling "rineghé " (pr. / rineg'e /).

to deny oneself - v.r. - gavésse vrb 1st con. refl. (pr. / g&v'ese
/). - privésse vrb 1st con. refl. (pr. / priv'ese /).

deodorant - 1) - adj. - deodorant adj. (pr. / deudur'&nt /) ms.
plr. deodorant, fm.  sng. deodoranta. fm. plr. deodorante.  -
disodorant adj. (pr. /  dizudur'&nt  /)  ms.  plr. disodorant, fm.
sng. disodoranta. fm. plr. disodorante. dzodorisant adj. (pr. /
dzuduriz'&nt /)  ms.  plr. dzodorisant, fm.  sng. dzodorisanta. fm.
plr. dzodorisante.

deodorant - 2) - s. - deodorant n. m. (pr. / deudur'&nt /) inv. -
disodorant n. m. (pr. / dizudur'&nt /)  inv.  - dzodorisant n.
m. (pr. / dzuduriz'&nt /) inv.

to deodorize - v.t. - deodoré vrb 1st con. trs. (pr. / deudur'e /).
deontology -  s.  - deontologìa n.  f.  (pr. /  deuntuluj'i&  /) plr.

deontologìe.
deoxidation - s. - disossidassion n. f. (pr. / dizusid&si'u[ng] /)

inv. (chem.). - deossidassion n. f. (pr. / deusid&si'u[ng] /)
inv. (chem.).

to deoxidize - v.t. - deossidé vrb 1st con. trs. (pr. / deusid'e /).
- disossidé vrb 1st con. trs. (pr. / dizusid'e /).

deoxidizer -  s.  - disossidant n. m. (pr. / dizusid'&nt /)  inv.  -
deossidant n. m. (pr. / deusid'&nt /) inv.

to depart - v.i. and v.t. - 1) - andésne vrb 1st con. refl. + prn.
prt. (pr. / &nd'esne /). - 2) - partì vrb 3rd con. int. (pr. / p&rt'i
/). It uses the aux. "esse ". - 3) - slontanésse vrb 1st con. refl.
(pr. / slunt&n'ese /).  - 4) - abandoné vrb 1st con.  trs.  (pr. /
&b&ndun'e /). - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /).

departed - adj. - 1) - passà adj. (pr. / p&s'& /) inv. in gnd. and
nr. - 2) - mòrt adj. and n. (pr. / m'ort /) ms. plr. mòrt, fm. sng.
mòrta. fm. plr. mòrte.

department - s. - 1) - dipartiment n. m. (pr. / dip&rtim'ænt /)
inv. - ministéri n. m. (pr. / minist'eri /) inv. - 2) - repart n. m.
(pr. / rep'&rt /) inv.  - session n. f. (pr. / sesi'u[ng] /) inv. - 3)
- branca n. f. (pr. / br'&[ng]c& /) plr. branche.  - camp n. m.
(pr. / c&mp /) inv.

departmental -  adj.  - 1) - dipartimental adj. (pr. /
dip&rtimænt'&l /)  ms.  plr. dipartimentaj, fm.  sng. dipartimental.
fm. plr. dipartimentaj.  - 2) - ministerial adj. (pr. / ministeri'&l
/) ms. plr. ministeriaj, fm. sng. ministerial. fm. plr. ministeriaj. - 3)
- dividù an session adj. loc. (pr. / divid'[ue] &[ng] sesi'u[ng]
/)  ms.  plr. dividù an session, fm.  sng. dividùa an session. fm. plr.
dividùe an session.

departure -  s.  - 1) - partensa n. f. (pr. /  p&rt'æ[ng]s& /) plr.
partense.  - 2) - slontanament n. m. (pr. / zlunt&n&m'ænt /)
inv. - distach n. m. (pr. / dist'&c /) inv.  (in a fig. sense). - 3) -
orientament n. m. (pr. / urient&m'ænt /) inv. - tecnica n. f.
(pr. / t'ecnic& /) plr. tecniche. - indiriss n. m. (pr. / indir'is /)
inv.  - tendensa n. f. (pr. / tænd'æ[ng]s& /) plr. tendense.

to depasture -  v.t.  - pasturé vrb  1st con.  trs.  and  int.  (pr. /
p&st[ue]r'e /).

to depauperate - v.t. - ampovrì vrb 3rd con. trs. (pr. / &mpuvr'i
/). - impoverì vrb 3rd con. trs. (pr. / impuver'i /).

depauperation - s. - ampovriment n. m. (pr./&mpuvrim'ænt/)
inv. - pauperisassion n. f. (pr./p&uperiz&si'u[ng]/) inv.

depenalization -  s.  - depenalisassion n. f. (pr. /
depen&liz&si'u[ng] / ).

to depenalize -  v.t.  - depenalisé vrb  1st con. trs. (pr. /
depen&liz'e / ).
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to depend - v.i. - dipende vrb 2nd con. int. (pr. / dip'ænde / ).
It uses the aux. "esse". - derivé vrb 1st con. int. (pr. /deriv'e / ).
It  uses  the  aux.  "esse".  - 2) - dipende vrb 2nd con. int. (pr. /
dip'ænde / ).  It  uses the aux.  "esse". - esse a càrich vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / 'ese & c'&ric / ).  - 3) - fidésse vrb 1st con.
refl. (pr. / fid'ese / ). - fé cont vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
cunt / ). It uses the aux. "avèj". - conté vrb 1st con. int. (pr. /
cunt'e / ). It uses the aux. "avèj".

dependability - afidabilità n. f. (pr. / &fid&bilit'& / ) inv.
dependable - adj. - fidà adj. (pr. / &fid'& / ) inv. in gnd. and

nr.  - fidàbil adj. (pr. / &fid'&bil / )  ms.  plr. fidàbij, fm.  sng.
fidàbil. fm. plr. fidàbij.  - ch'a dà fiusa adj. loc. (pr. / c & d'&
fi[ue]z& / ) inv. in gnd. At plr. ch'a dan fiusa. The vrb has to be
conjugated.

dependant -  n.  - 1) - përson-a a càrich sbst.  loc.  fm.  (pr. /
p&rs'u[ng]& & c'&ric / ) plr. përson-e a càrich. - 2) - përson-a 'd
servissi sbst. loc. fm. (pr. /  p&rs'u[ng]& d særv'isi / ) plr.
përson-e 'd servissi.

dependence - s. - 1) - dipendensa n. f. (pr. /dipænd'æ[ng]s&/)
plr. dipendense. - rapòrt n. m. (pr. /r&p'ort/) inv. - relassion n.
f. (pr. /rel&si'u[ng]/)  inv.  - 2) - afidament n. m. (pr.
/&fid&m'ænt/)  inv.  - cont n. m. (pr. / cunt/ )  inv.  - 3) -
l'esse a càrich sbst. loc. ms. (pr. / l ese & c'&ric/ ) inv.

dependent -  n.  and  adj.  - 1) - dipendent  n.  and  adj.  (pr.
/dipænd'ænt / )  ms.  plr. dipendent, fm. sng. dipendenta. fm. plr.
dipendente.  - 2) - a càrich adj.  loc.  (pr. /  &  c'&ric  / ) inv. in
gnd. and nr.

to depict -  v.t.  - pituré vrb  1st con. trs. (pr. /  pit[ue]r'e  / ).  -
dëscrive vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scr'ive / ). - ilustré vrb 1st

con. trs. (pr. / il[]ue]str'e / ).
depicter - s. - dëscritor n. (pr. / d&scrit'ur / ) ms. plr. dëscritor,

fm. sng. dëscritriss. fm. plr. dëscritriss.  - pitor n. (pr. / pit'ur / )
ms. plr. pitor, fm. sng. pitriss. fm. plr. pitriss.  - ilustrator n. (pr.
/ il[ue]str&t'ur / ) ms. plr. ilustrator, fm. sng. ilustratriss. fm. plr.
ilustratriss.

depiction -  s.  - dëscrission n. f. (pr. / d&scrisi'u[ng] / )  inv.  -
pitura n. f.  (pr. / pit'[ue]r& / ) plr. piture.  - ilustrassion n. f.
(pr. / il[ue]str&si'u[ng] / ) inv.

depictive -  adj.  - dëscritiv adj. (pr. /  d&scrit'iu / )  ms.  plr.
dëscritiv, fm. sng. dëscritiva. fm. plr. dëscritive.  - ilustrativ adj. (pr.
/ il[ue]str&t'iu / ) ms. plr. ilustrativ, fm. sng. ilustrativa. fm. plr.
ilustrative.

to depilate - v.t. - depilé vrb 1st con. trs. (pr. / depil'e / ).
to deplete - v.t. - 1) - sveuidé vrb 1st con. trs. (pr. /sv[oe]id'e/).

Also in the spelling "svoidé "(pr. /svuid'e/), and "dësveuidé "
(pr. /d&sv[oe]id'e/). and "dësvoidé " (pr. / d&svuid'e/). - 2) -
esaurì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /ez&ur'i/) (e.g. a mine). - 3) -
decongestioné vrb 1st con. trs. (pr. /decunjestiun'e/) (med.). -
4) - sfruté tròp vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. /sfr[ue]t'e tr'op/)
(econ.) - 5) - ampovrì vrb 3rd con. trs. (pr. /&mpuvr'i/).

depletion - s. - 1) - sveuidament n. m. (pr. /sv[oe]idd&m'ænt/)
inv.  - 2) - esauriment n.  m.  (pr. /ez&urm'ænt/)  inv.  - 3) -
decongestion n. f. (pr. /decunjesti'u[ng]/)  inv.  - 4) -
sfrutament esagerà sbst. loc. ms. (pr. /sfr[ue]t&m'ænt
ez&jer'&/)  inv.  - 5) - ampovriment n. m. (pr. /
&mpuvrim'ænt /) inv.

deplorable - adj. - deploràbil adj. (pr. / deplur'&bil /) ms. plr.
deploràbij, fm.  sng. deploràbil. fm. plr. deploràbij.  - dëslaudàbil
adj. (pr. /  d&sl&ud'&bil /)  ms.  plr. dëslaudàbij, fm.  sng.
dëslaudàbil. fm. plr. dëslaudàbij.

to deplore - v.t. - deploré vrb 1st con. trs. (pr. / deplur'e  /).  -
dzaprové vrb 1st con. trs. (pr. / dz&pruw'e /).

to deploy - v.t. and v.i. - 1) - buté an fila vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / b[ue]t'e &[ng] f'il& /). - dëspieghé vrb 1st con. trs. (pr./
d&spieg'e /). - 2) - butésse an fila vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. /
b[ue]t'ese &[ng] f'il& /). - dëspieghésse vrb 1st con. refl. (pr./
d&spieg'ese /).

deployment -  s.  - 1) - dëspiegament n. m. (pr./
d&spieg&m'ænt /)  inv.  (mil.  etc.).  - 2) - duvertùra n. f.  (pr./
d[ue]wært'[ue]r& /) plr. duverture.

to deplume - v.t. - piumé vrb  1st con. trs. (pr./ pi[ue]m'e /).
Also in the spelling "spiumé "  (pr./ spi[ue]m'e /), and
"dëspiumé " (pr./ d&spi[ue]m'e /) (also in a fig. sense).

depolarization -  s.  - depolarisassion n.  f.  (pr. /
depulariz&si'u[ng] /) inv. (elec.).

to depolarize -  v.t.  - depolarisé vrb  1st con. trs. (pr. /
depulariz'e /) . (elec.).

to depollute -  v.t.  - dësinquiné vrb  1st con. trs. (pr. /
d&zi[ng][qu]in'e /).

depollution -  s.  - dësinquinament n. m. (pr. /
d&zi[ng][qu]in&m'ænt /) inv.

deponent - 1) - adj. - deponent adj. (pr. / depun'ænt /) ms. plr.
deponent, fm. sng. deponenta. fm. plr. deponente. (latin gram.).

deponent - 2) - s. - testimòni n. (pr. / testim'oni /)  inv. in gnd.
and nr. (leg.).

to deport - v.t. - 1) - deporté vrb 1st con. trs. (pr. / depurt'e /). -
confiné vrb  1st con. trs. (pr. / cu[ng]fin'e /).   - mandé al
confin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / m&nd'e &l cu[ng]f'i[ng] /).
- 2) - sbate fòra vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / sb'&te f'or& /).

to deport oneself -  v.r.  - comportésse vrb 1st con. refl. (pr. /
cumpurt'ese /).

deportation - s. - 1) - deportassion n. f. (pr. / depurt&si'u[ng]
/) inv. - 2) - espulsion n. f. (pr. / esp[ue]lsi'u[ng] /) inv.

deportee - n. - deportà n. (pr. / depurt'& /) inv. in gnd. and nr.
deportment -  s.  - 1) - comportament n. m. (pr. /

cumpurt&m'ænt /)  inv.  - 2) - portament n. m. (pr. /
purt&m'ænt /) inv.

to depose - v.t. - and v.i. - 1) - depon-e vrb 2nd con. trs. (pr. /
dep'u[ng]e /)  (pol.  -  history).  - 2) - depon-e vrb 2nd con.  trs.
and int. (pr. /dep'u[ng]e/) (leg.). It uses always the aux. "avèj ".
- testimonié vrb  1st con. trs. and int. (pr. /  testimuni'e  /).
(leg.). It uses always the aux. "avèj ".

deposit -  s.  - 1) - depòsit n. m. (pr. /dep'ozit/)  inv.  - 2) -
giassiment n. m. (pr. /ji&sim'ænt/)  inv.  (min.).  Also  in  the
spelling "giaciment "  (pr. /ji&[ch]im'ænt/).  - 3) - sfrì n.  m.
(pr. /sfr'i/) inv. - ciaplé n. m. (pr. /[ch]i&plé/) inv. (geol.).

to deposit - v.t. - 1) - deposité vrb 1st con. trs. (pr. /depuzit'e/).
- 2) - dé për capàra vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. /d'e p&r
c&p'&r&/). - 3) - posé vrb 1st con. trs. (pr. /puz'e/).

depositary -  n.  - depositari n. (pr. /depuzit'&ri/)  ms.  plr.
deposirari, fm. sng. depositària. fm. plr. depositàrie.

deposition - s. - 1) - deposission n. f. (pr. /depuzisi'u[ng]/) inv.
(pol. - history). - 2) - depòsit n. m. (pr. /dep'ozit/) inv. - 3) -
deposission n. f. (pr. /depuzisi'u[ng]/)  inv.  (leg.).  -
testimoniansa n. f. (pr. / testimuni'&[ng]s& /) plr.
testimonianse (leg.).

depositor -  n.  - depositant n. (pr. /depuzit'&nt/)  ms.  plr.
depositant, fm. sng. depositanta. fm. plr. depositante. (comm. - leg.).

depot - s. - 1) - depòsit n. m. (pr. /dep'ozit/) inv. - magasin n.
m. (pr. /m&g&z'i[ng]/) inv. - 2) - scal feroviari sbst. loc. ms.
(pr. /sc&l færuvu'&ri/) inv.

depravation -  s.  - përversion n. f. (pr. /p&rværsi'u[ng]/)  inv.  -
depravassion n. f. (pr. /depr&v&si'u[ng]/)  inv.  - corussion
n. f. (pr. /cur[ue]si'u[ng]/) inv.

to deprave -  v.t.  - depravé vrb 1st con.  trs.  (pr. /depr&v'e /)-
përvertì vrb 3rd con.  trs.  (pr. /p&rvært'i/)  - corompe vrb 2nd

con. trs. (pr. / cur'umpe / )
depraved -  adj.  and  p.  p.  - 1) - depravà adj.  and  p.  p.  (pr.

/depr&v'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - degenerà adj.  and  p.  p.
(pr. /dejener'&/) inv. in gnd. and nr. - coròt adj (pr./cur'ot /)
ms. plr. coròt, fm. sng. coròta. fm. plr. coròte. Only adj. the p. p. is
: - 2) - corompù p. p. (pr. / curump'[ue] / ) ms. plr. corompù,
fm. sng. corompùa. fm. plr. corompùe.

depravity - s. - 1) - përversion n. f. (pr. /p&rværsi'u[ng]/) inv. -
depravassion n. f. (pr. /depr&v&si'u[ng]/)  inv.  - corussion
n. f. (pr. /cur[ue]si'u[ng]/) inv. - 2) - assion malegna sbst. loc.
fm. (pr. /&si'u[ng] m&l'æ[gn]&/) plr. assion malegne.

to deprecate -  v.t.  - 1) - dzaprové vrb  1st con.  trs.  (pr. /
dz&pruw'e/).  - 2) - dëspresié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&sprezi'e/).
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deprecation -  s.  - 1) - dzaprovassion n.  f.   (pr. /
dz&pruw&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - depressament n. m. (pr. /
depres&m'ænt /) inv.

to depreciate - v.t. and v.i. - 1) - dëspressié vrb 1st con. trs. (pr.
/ d&spresi'e /) (comm.). - gavé valor vrbl.  loc.  1st con. int.
(pr. / g&v'e v&l'ur /) (comm.). It uses the aux. "avèj ". Constr.
"gavé valor a...".  - 2) - dëspressiesse vrb  1st con. refl. (pr. /
d&spresi'ese /) (comm.). - perde valor vrbl. loc.  2nd con. int.
(pr. / p'ærde v&l'ur /) (comm.). It uses the aux. "avèj ". - 3) -
svaluté vrb  1st con. trs. (pr. /  zv&l[ue]t'e  /) (fin.). - 4) -
svalutésse vrb 1st con. refl. (pr. / zv&l[ue]t'ese /) (fin.). - 5) -
scredité vrb 1st con. trs.  (pr. / scredit'e /).

depreciation -  s.  - 1) - dëspressiament n.  m.  (pr. /
d&spresi&m'ænt /) inv. (comm.). - 2) - svalutassion n. f. (pr.
/ zv&l[ue]t&si'u[ng] /) inv. (fin.). - 3) - dëscrédit n. m. (pr. /
d&scr'edit /) inv.

to depredate - v.t. - sachegé vrb 1st con. trs. (pr. / s&kej'e /). -
devasté vrb 1st con. trs. (pr. / dev&st'e /).

depredation -  s.  - sachégg n.  m.  (pr. /  s&kej  /)  inv.  -
devastassion n. f. (pr. / dev&st&si'u[ng] /) inv. - ravagi n. m.
(pr. / r&v'&ji /) inv.

depredator - n. - ravaseur adj. and n. (pr. / r&v&z'[oe]r /) ms.
plr. ravaseur, fm. sng. ravaseura. fm. plr. ravaseure. - predeur adj.
and n. (pr. / pred'[oe]r /) ms. plr. predeur, fm. sng. predeura. fm.
plr. predeure. - predator adj. and n. (pr. / pred&t'ur /) ms. plr.
predator, fm. sng. predatriss. fm. plr. predatriss.

to depress - v.t. - 1) - deprime vrb 2nd con. trs. (pr. / depr'ime
/). - abate vrb 2nd con. trs. (pr. / &b'&te /). - scoragé vrb 1st

con. trs. (pr. / scur&j'e /) (in a fig. sense). - 2) - sbassé vrb 1st

con. trs. (pr. / sb&s'e /).  - sgnaché vrb  1st con. trs. (pr. /
z[gn]&k'e /). - 3) - arduve vrb 2nd con. trs. (pr. / &rd'[ue]we /)
(comm.).

depressant - 1) - adj. - depriment adj (pr. / deprim'ænt /) ms.
plr. depriment, fm.  sng. deprimenta. fm. plr. deprimente.  - sedativ
adj. (pr. / sed&t'iu /) ms. plr. sedativ, fm. sng. sedativa. fm. plr.
sedative.

depressant - 2) - s. - sedativ n. m. (pr. / sed&t'iu /) inv.
depressed - adj. - 1) - deprimù adj. and p. p. (pr. / deprim'[ue]

/)  ms.  plr. deprimù, fm. sng. deprimùa. fm. plr. deprimùe.  -
depréss adj. (pr. / depr'es /) ms. plr. depréss, fm. sng. depréssa.
fm. plr. deprésse.  - scoragià adj.  and  p.  p.  (pr. / scur&ji'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - sbassà adj. and p. p. (pr. / zb&s'& /)
inv. in gnd. and nr. - sgnacà adj. and p. p. (pr. / s[gn]&c'& /)
inv. in gnd. and nr. - 3) - ridot adj. (pr. / rid'ut /) ms. plr. ridot,
fm. sng. ridota. fm. plr. ridote. (comm.).

depressing - adj. - depriment adj (pr. / deprim'ænt /) ms. plr.
depriment, fm.  sng. deprimenta. fm. plr. deprimente.  - scoragiant
adj. (pr. / scuraji'&nt /)  ms.  plr. scoragiant, fm. sng. scoragianta.
fm. plr. scoragiante.

depression - s. - 1) - depression n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv.
(in  general).  - abatiment n.  m.  (pr. / &b&tim'ænt /) inv.
(psyc.). - sviliment n.  m.  (pr. / zvilim'ænt /)  inv.  - 2) -
depression n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv. (comm.). - mòrta
n. f. (pr. / m'ort& /) plr. mòrte. (comm.).

deprivation - s. - 1) - privassion n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv.
- 2) - perdita n. f. (pr. /  p'ærdit&  /) plr. pèrdite.  - 3) -
destitussion n. f. (pr. / destit[ue]si'u[ng] /) inv.

to deprive -  v.t.  - 1) - privé vrb  1st con.  trs.  (pr. / priv'e /).  -
gavé vrb 1st con. trs. (pr. / g&v'e /). - porté via vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / purt'e  v'i& /).  - 2) - destituì vrb 3rd con.  trs.
(pr. / destit[ue]'i /).

depth -  s.  - 1) - profondità n.  f.  .  (pr. /  prufundit'&  /)  inv.  -
profondeur n. m. (pr. / prufund'[oe]r /) inv. - creus n. m. (pr.
/ cr[oe]z /) inv. - 2) - intensità n. f. (pr. / inte[ng]sit'& /) inv.
(colors, etc.). - 3) - abim n. m. (pr. / &b'im /) inv. - 4) - fond
n. m. (pr. / fund /)  inv.  - quòta n. f.   (pr. / [qu]'ot& /) plr.
quòte. (underwater).

depurant - 1) - s. - depurativ n. m. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) inv.
(med.). - lavativ n. m. (pr. / l&v&t'iu /) inv. (med.).

depurant - 2) - adj. - depurativ adj. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) ms.
plr. depurativ, fm. sng. depurativa. fm. plr. depurative.  - lavativ n.
m. (pr. / l&v&t'iu /) ms. plr. lavativ, fm. sng. lavativa. fm. plr.
lavative.

to depurate - v.t. and v.i. - 1) - purifiché vrb 1st con. trs. (pr. /
p[ue]rifik'e /). - spurghé vrb 1st con. trs. (pr. / sp[ue]rg'e /). -
depuré vrb 1st con. trs. (pr. / dep[ue]r'e /). - 2) - purifichésse
vrb 1st con. refl. (pr. / p[ue]rifik'ese /).  - spurghésse vrb  1st

con. refl. (pr. / sp[ue]rg'ese /).  - depurésse vrb 1st con. refl.
(pr. / dep[ue]r'ese /).

depuration -  s.  - depurassion n.  f.  (pr. / dep[ue]r&si'u[ng] /)
inv. - spurgh n. m. (pr. / sp[ue]rg /) inv.

depurative - adj. - depurativ adj. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) ms. plr.
depurativ, fm.  sng. depurativa. fm. plr. depurative.  - lavativ n. m.
(pr. / l&v&t'iu /)  ms.  plr. lavativ, fm.  sng. lavativa. fm. plr.
lavative.

depurator - s. - depurator n. m. (pr. / dep[ue]r&t'ur /) inv.
to depute - v.t. - incariché vrb 1st con. trs. (pr. / i[ng]c&rik'e /).

- deputé vrb 1st con. trs. (pr. / dep[ue]t'e /). - deleghé vrb 1st

con. trs. (pr. / deleg'e /).
to deputize - v.t. and v.i. - 1) - dé incàrich vrbl. loc. 1st con. int.

(pr. /  d'e  i[ng]c'&ric  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "de
incàrich a...". - 2) - fé da delegà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
d& deleg'& /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 3) - fé dà
contrafigura vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e d&
cuntr&fig'[ue]r& /). It uses the aux. "avèj ".

deputy - n. - 1) - delegà n. (pr. / deleg'& /) inv. in gnd. and nr.
- arlevant n. (pr. / &rlev'&nt /)  ms.  plr. arlevant, fm.  sng.
arlevanta. fm. plr. arlevante.  - sostitù n. (pr. / sustit'[ue]  /) ms.
plr. sostitù, fm. sng. sostitùa. fm. plr. sostitùe. - 2) - deputà n. (pr.
/ dep[ue]t'& /) inv. in gnd. and nr.

to derail -  v.i.  and  v.t.  - 1) - dësrajé vrb  1st con.  int.  (pr. /
d&sr&y'e /).  It  uses  the  aux.  "esse",  but  it  can  be  found  also
using the aux, "avèj ". - 2) - fé dësrajé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ f'e d&sr&y'e /).

derailment - s. - dësrajament n. m. (pr. / d&sr&y&m'ænt /).
to derange - v.t. - 1) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr. / bulværs'e

/). - squinterné vrb 1st con. trs. (pr. / s[qu]intærn'e /). - 2) -
disturbé vrb  1st con. trs. (pr. /  dist[ue]rb'e  /).  - fé  vni  mat
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e vn'i m&t /). - 3) - dëschilibré
vrb 1st con. trs. (pr. / d&skilibr'e /).

derangement - s. - 1) - confusion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]zi'u[ng]
/) inv. - disórdin n. m. (pr. / diz'urdi[ng] /) inv. - 2) - disturb
n. m. (pr. / dist'[ue]rb /)  inv.  - 3) - matarìa n.  f.  (pr. /
m&t&r'i& /) plr. matarìe.  - dëschilìbri n. m. (pr. / d&skil'ibri
/) inv. (psyc.).

to derat - v.t. - dësraté vrb  1st con. trs. (pr. /  d&sr&t'e  /).  -
dësratisé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sr&tiz'e /).

to derate - v.t. - diminuì vrb 3rd con. trs. (pr. / dimin[ue]'i /). -
arduve vrb  2nd con. trs. (pr. / &rd'[ue]we  /).  - gavé vrb  1st

con. trs. (pr. / g&v'e /). (referred to taxes).
deratization - s. - deratisassion n. f. (pr. / der&tiz&si'u[ng] /)

inv.
to deregulate - v.t. - liberalisé vrb 1st con. trs. (pr. / liber&liz'e

/). - sbloché vrb 1st con. trs. (pr. / sbluk'e /) (econ. - comm.)
deregulation - s. - liberalisassion n. f. (pr. / liber&liz&si'u[ng]

/) inv. - sblòch n. m. (pr. / sbl'oc /) inv.
derelict - adj. and n. - 1) - bandonà adj. (pr. / b&ndun'& /) inv.

in gnd. and nr. - Also in the spelling "abandonà " (pr. /
&b&ndun'& /). - 2) - trasandà adj. (pr. / tr&z&nd'& /) inv.
in gnd. and nr. - gargh adj. (pr. / g'&rg /) ms. plr. gargh, fm.
sng. gàrga. fm. plr. gàrghe.  - 3) - còsa abandonà sbst. loc. fm.
(pr. / c'oz& &b&ndun'& /) plr. còse abandonà. - 4) - përson-a
scartà sbst. loc. fm. (pr. / p&rs'u[ng]a sc&rt'& /) plr. përson-a
scartà.

dereliction - s. - 1) - abandon n. m. (pr. / &b&nd'u[ng] /) inv.
- 2) - gargarìa n. f. (pr. / g&rg&r'i& /) plr. gargarìe. - malcura
n. f. (pr. / m&lc'[ue]r& /) plr. malcure. - negligensa n. f. (pr. /
meglij'æ[ng]s& /) plr. negligense. - 3) - difét n. m. (pr. / dif'et /)
inv.
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to deride - v.t. - sbefié vrb 1st con. trs. (pr. / zbefi'e /). Also in
the spelling "sbërfié "(pr. / zb&rfi'e /).  - pijé 'n gir vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / piy'e n jir /).

derisible - adj. - ridìcol adj. (pr. / rid'icul /) ms. plr. ridìcoj, fm.
sng. ridìcola. fm. plr. ridìcole.

derision - s. - sbefia n. f. (pr. / zb'efi& /) plr. sbéfie. - svergna n.
f. (pr. /  zv'ær[gn]&  /) plr. svergne.  - dësprésia n. f. (pr. /
d&spr'ezi& /) plr. dësprésie.

derisory -  adj.  - ridìcol adj. (pr. / rid'icul /)  ms.  plr. ridìcoj, fm.
sng. ridìcola. fm. plr. ridìcole.

derivable - adj. - 1) - derivàbil adj. (pr. / deriv'&bil /) ms. plr.
derivàbij, fm. sng. derivàbil, fm. plr. derivàbij.  (also math.).  - 2) -
deduvìbil adj. (pr. / ded[ue]w'ibil /) ms. plr. deduvìbij, fm. sng.
deduvìbil, fm. plr. deduvìbij.  - 3) - arcavàbil adj. (pr. /
&rc&v'&bil / )  ms.  plr. arcavàbij, fm.  sng. arcavàbil, fm. plr.
arcavàbij.

derivation - s. - derivassion n. f. (pr. / deriv&si'u[ng] /) inv. (in
general).

derivative -  1)  -  s.  - 1) - derivà n. m. (pr. /  deriv'&  /) inv.
(chem, etc.). - 2) - derivà n. f. (pr. / deriv'& /) inv. (math.).

derivative -  2)  -  adj.  - derivà adj. (pr. / deriv'& /) inv. in gnd.
and nr.

to derive - v.t. and v.i. - 1) - arcavé vrb  1st con. trs. (pr. /
&rc&v'e /). E.g. "from milk we deive the butter dal làit i arcavoma
'l butir ".  - oten-e vrb  2nd con. trs. (pr. /  ut'æ[ng]e  /).  - 2) -
deduve vrb 2nd con. trs. (pr. / ded'[ue]we /). E.g. "from that you
can derive that he doesn't agree da sòn it peule deduve che chièl a l'é nen
d'acòrdi ".  - 3) - derivé vrb  1st con. trs. (pr. /  deriv'e  /). E.g.
"this iron derives from its oxide by reduction sto fer a deriva da sò òssid
për ridussion". (chem.) - 4) - derivé vrb 1st con. trs. (pr. / deriv'e
/). E.g. "we need to derive the function of the space in the time to have
the speed a venta ch'i derivo la fonsion dlë spassi ant ël temp për oten-e
la velocità ".  (math).  - 5) - vnì vrb 3rd con.  int.  (pr. / vn'i  /). -
rivé vrb 1st con. int. (pr. / riv'e /).  E.g "his family derives from
french counts soa famija a riva da cont fransèis".

derma - s. - pél n. f. (pr. / p'el /) plr. péj. - derma n. m. (pr. /
d'ærm& /) inv. (med. - anat.).

dermal - adj. - dla pél adj. loc. (pr. / dl& p'el  / )  inv. in gnd.
and nr.

dermatitis - s. - dermatite n. f. (pr. / dærm&t'ite /) inv.  (med.).
dermatologist - n. - dermatòlogh n. (pr. / dærm&t'olug /) ms.

plr. dermatòlogh, fm. sng. dermatòloga. fm. plr. dermatòloghe. Also in
the spelling "dermatòlogo " (pr. / dærm&t'olugô /).

dermatology - s. - dermatologìa n. f.  (pr. / dærm&tuluj'i& /)
plr. dermatologìe.

to derogate - v.i. and v.t. - 1) - deroghé vrb 1st con. int. (pr. /
derug'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - dëscredité vrb 1st con.
trs. (pr. /  d&scredit'e / ).  - denigré vrb  1st con. trs. (pr. /
denigr'e /).

derogation - s. - 1) - andeboliment n. m. (pr. / &ndebulim'ænt
/ ) inv. - 2) - déroga n. f. (pr. / d'erug& /) plr. déroghe (leg.). -
3) - dëscrédit n. m. (pr. / d&scr'edit / ) inv.

derogatory -  adj.  -  1)  - difamant adj.  (pr. / difam'&nt / ) ms.
plr. difamant, fm.  sng. difamanta. fm. plr. difamante.  - 2) -
degradant adj. (pr. / degr&d'&nt / )  ms.  plr. degradant, fm.
sng. degradanta. fm. plr. degradante.  - 3) - derogatòri adj. (pr. /
derug&t'ori / )  ms.  plr. derogatòri, fm.  sng. derogatòria fm. plr.
derogatòrie (leg.).

desacralization -  s.  - dëssacrassion n.  f.  (pr. /
d&ss&cr&si'u[ng] / ) inv.

to desacralize - v.t. - dëssacré vrb 1st con. trs. (pr./d&ss&cr'e/).
desacralizer -  n.  - dëssacrator n. (pr. /  d&ss&cr&t'ur / ) ms.

plr. dëssacrator, fm.  sng. dëssacratriss. fm. plr. dëssacratriss.  -
profanator n. (pr. / pruf&n&t'ur / )  ms.  plr. profanator, fm.
sng. profanatriss. fm. plr. profanatriss.

desacralizing - adj. - dëssacrant adj. (pr. / d&ss&cr'&nt / ) ms.
plr. dëssacrant, fm. sng. dëssacranta. fm. plr. dëssacrante.

desalinization - s. - dëssalassion n. f. (pr. / d&ss&l&si'u[ng] /
) inv.

to desalinize - v.t. - dëssalé vrb 1st con. trs. (pr. / d&ss&l'e / ).
to desalt - See to desalinize.
desalter - n. - dëssalador n. m. (pr. / d&ss&l&d'ur / ) inv.
to descale - v.t. - dëscrosté vrb 1st con. trs. (pr. / d&scrust'e /).
descaling -  s.  - dëscrostura n. f. (pr. / d&scrust'[ue]r& /) plr.

dëscrosture.
to descend - v.i. - and v.t. - 1) - calé vrb 1st con. trs. and int. (pr.

/ c&l'e /). If trs. it uses the aux. "avèj ". If int. it uses the aux.
"esse". - 2) - passé vrb 1st con. trs. (pr. / p&s'e /). - trasmëtte
vrb 2nd con. trs. (pr. / tr&zm'&tte /) (heritage). - 3) - dissende
vrb 2nd con. int. (pr. / dis'ænde /) (to come from). It uses the
aux. "esse". - 4) - sbassésse vrb 1st con. refl. (pr. / zb&s'ese /).
Also in the spelling "abassésse" (pr. / &b&s'ese /).

descendant -  n.  - dissendent n. (pr. /  disænd'ænt  /)  ms.  plr.
dissendent, fm. sng. dissendenta. fm. plr. dissendente.

descendible - adj. - ereditàbil adj. (pr. / eredit'&bil /) ms. plr.
ereditàbij, fm. sng. ereditàbil. fm. plr. ereditàbij.

descent - s. - 1) - calà n. f. (pr. / c&l'& /) inv. - dissèisa n. f.
(pr. / dis'æiz& /) plr. dissèise.  - pendìa n. f. (pr. / pænd'i& /)
plr. pendìe.  - 2) - dissendensa n.  f.  (pr. / disænd'æ[ng]s& /)
plr. dissendense. - 3) - gent n. f. (pr. / jænt /) inv. - famìja n. f.
(pr. / f&m'iy& /) plr. famije. - 4) - calà n. f. (pr. / c&l'& /) inv.
- atach n. m. (pr. /  &t'&c  /)  inv.  - incursion n.  f.  (pr. /
i[ng]c[ue]rsi'u[ng] /)  inv.  - 5) - ardussion n. f. (pr. /
&rd[ue]rsi'u[ng] /) inv. - declin n. m. (pr. / decl'i[ng] /) inv. -
6) - trasmission n. f. (pr. /tr&zmisi'u[ng] /) inv. (inheritance).

to describe - v.t. - 1) - dëscrive vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scr'ive
/). E.g. "ant l'artìcol a dëscriv sò travaj  in the article he describes his
job ". - arpresenté vrb 1st con. trs. (pr. / &rprezænt'e /). - 2) -
conté d'esse vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / cunt'e d 'ese /). E.g.
"a conta d'esse un cont ma a conta cuche  he describes himself as a Cout
but he tells fibs ". - 3) - definì vrb 3rd con. trs. (pr. / defin'i /).
E.g. "i peuss mach definìlo un gadan  I  can  only  describe  him  as  a
stupid ".

describer - s. - dëscritor n. m. (pr. / d&scrit'ur /) inv.
description -  s.  - 1) - dëscrission n.  f.  (pr. /  d&scrisi'u[ng] /)

inv. - 2) - sòrt n. f. (pr. / s'ort /) inv. - rassa n. f. (pr. / r'&s&
/) plr. rasse.  - 3) - causal n. f. (pr. / c&uz'&l /) plr. causaj
(bank, etc.).

descriptive -  adj.  - dëscritiv adj. (pr. /  d&scrit'iu /)  ms.  plr.
dëscritiv, fm. sng. dëscritiva. fm. plr. dëscritive.

to descry - v.t. - s-ciairé vrb 1st con. trs. (pr. / s[ch]i&ir'e /). -
dëscheurve vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sc'[oe]rve /).

to desecrate - v.t. - dëssacré vrb 1st con. trs. (pr. / d&ss&cr'e/)
(also  in  a  fig.  sense).  - sconsacré vrb  1st con. trs. (pr. /
scu[ng]s&cr'e/).

desecration - s. - dëssacrassion n. f. (pr. / d&ss&cr&si'u[ng]/)
inv. - sconsacrassion n. f.  (pr. / scu[ng]s&cr&si'u[ng]/) inv.

desecrator - n. - dëssacrador n. (pr. / d&ss&cr&d'ur/) ms. plr.
dëssacrador, fm.  sng. dëssacradòira. fm. plr. dëssacradòire.  -
profanator n. (pr. / pruf&n&t'ur/) ms. plr. profanator, fm. sng.
profanatriss. fm. plr. profanatriss.

desert - 1) - s. - 1) - desert n. m. (pr. / dez'ært/) inv. (geog.). -
2) - mérit n. m. (pr. / m'erit /) inv.

desert - 2) - adj. - desert adj. (pr. / dez'ært/) ms. plr. desert, fm.
sng. deserta. fm. plr. deserte. - bandonà adj. (pr. / b&ndun'&/)
inv. in gnd. and nr. Also in the spelling "abandonà " (pr. /
&b&ndun'& / ). - dzabità adj. (pr. / dz&bit'&/) inv. in gnd.
and nr. Also in the spelling "disabità " (pr. / diz&bit'&/).

to desert -  v.t.  and  v.i.  - 1) - bandoné vrb  1st con. trs. (pr. /
b&ndun'e/).  Also  in  the  spelling  "abandoné " (pr. /
&b&ndun'e / ). - lassé vrb 1st con. trs. (pr. / l&s'e/).  -  chité
vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e/). - 2) - diserté vrb 1st con. int. (pr.
/ dizært'e/). It uses the aux. "avèj " (mil., etc.).

deserted - adj. and p.p. - bandonà adj. (pr. / b&ndun'&/) inv.
in gnd. and nr. Also in the spelling "abandonà " (pr. /
&b&ndun'& / ). - dzabità adj. (pr. / dz&bit'&/) inv. in gnd.
and nr. Also in the spelling "disabità " (pr. / diz&bit'&/).

deserter - s. - disertor n. m. (pr. / dizært'ur/) inv. (mil. and fig.).
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desertion - s. - disersion n. f. (pr. / dizærsi'u[ng]/) inv.
to deserve - v.t. - 1) - merité vrb 1st con. trs. (pr. / merit'e/). -

2) - meritésse vrb  1st con.  refl.  (pr. / merit'ese/). (The two
forms have the same meaning).

deserved - adj. and p.p - merità adj. and p. p. (pr. / merit'&/)
inv. in gnd. and nr.

deserving -  adj.  - meritèivol adj. (pr. / merit'æivul/) ms. plr.
meritèivoj, fm. sng. meritèivola. fm. plr. meritèivole. Also in the
spelling "meritévol " (pr. / merit'evul/).

to desiccate - v.t. - sëcché vrb 1st con. trs. (pr. / s&kk'e/). - sué
vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]'e/). Also in the spelling "suvé " (pr.
/ s[ue]w'e/).

desiccation - s. - dëssëccament n. fm. (pr. / d&ss&cc&m'ænt/)
inv.  - sùa n.  f.  (pr. / s'[ue]&/) plr. sùe.  Also in the spelling
"suva " (pr. / s'[ue]w&/).

desiccator - s. - sëccor n. m. (pr. / s&cc'ur/) inv. - dëssëccor n.
m. (pr. / d&ss&cc'ur/) inv.

to desiderate - v.t. - desideré vrb 1st con. trs. (pr. / dezider'e/).
- avèj l'anvìa vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'æy l &[ng]v'i&/).
Constr. "avèj l'anvìa ëd ...".  - susté vrb  1st con. trs. (pr. /
s[ue]st'e/).

design - s. - 1) - progét n. m. (pr. / pruj'et/) inv. - disegn n. m.
(pr. / diz'æ[gn] /)  inv.  - progetassion n. f. (pr. /
prujet&si'u[ng] /) inv. - pian n. m. (pr. / pi'&[ng]/) inv. - 2) -
complòt n. m. (pr. / cumpl'ot/) inv. - grama intension sbst.
loc. fm. (pr. / gr'&m& intæ[ng]si'u[ng]/) plr. grame intension.  -
3) - but n.  m.  (pr. / b[ue]t/)  inv.  - propòsit n. m. (pr. /
prup'ozit/)  inv.  - 4) - modél n. m. (pr. / mud'el/) plr. modéj.
(fashion). - 5) - disegn industrial.  sbst.  loc.  ms.  (pr. /
diz'æ[gn] ind[ue]stri'&l/) plr. disegn industriaj.

to design -  v.t.  and  v.i.  - 1) - progeté vrb  1st con. trs. (pr. /
prujet'e/). - intende vrb 2nd con. trs. (pr. / int'ænde/). - avèj
intension vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / &v'æy intæ[ng]si'u[ng]
/).  - 2) - destiné vrb 1st con. trs. - 3) - fé 'l progetista vrbl.
loc.  1st con. int. (pr. / f'e l prujet'ist& /),  and similar.  It  uses
the aux. "avèj ".

designate - adj. - designà adj. and p. p. (pr. / dezi[gn]'&/) inv.
in gnd. and nr. - destinà adj. and p. p. (pr. / destin'&/) inv. in
gnd. and nr.

to designate - v.t. - designé vrb 1st con. trs. (pr. / dezi[gn]'e/). -
destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e/).

designation -  s.  - designassion n. f. (pr. / dezi[gn]&si'u[ng]/)
inv. - destinassion n. f. (pr. / destin&si'u[ng]/) inv.

designedly - adv. - espréss adv. (pr. / espr'es/). - a pòsta adv.
loc. (pr. / & p'ost&/).

designer - n. - 1) - intrigant n. and adj. (pr. / intrig'&nt/) ms.
plr. intrigant, fm.  sng. intriganta fm.  plr. intrigante.  - 2) -
progetista n. (pr. / prujet'ist&/)  ms.  plr. progetista, fm.  sng.
progetista fm.  plr. progetiste.  - modelìsta n. (pr. / mudel'ist&/)
ms. plr. modelista, fm.  sng. modelista fm.  plr. modeliste.  - 3) -
costumista n. (pr. / cust[ue]m'ist&/)  ms.  plr. costumista, fm.
sng. costumista fm.  plr. costiumiste.  - 4) - gràfich n. (pr. /
gr'&fic/) ms. plr. gràfich, fm. sng. gràfica fm. plr. gràfiche.

designing - 1) - adj. - 1) - intrigant adj. (pr. / intrig'&nt/) ms.
plr. intrigant, fm. sng. intriganta fm. plr. intrigante. - brigàire adj. -
antrigos  adj.  - 2) - che a progéta, etc. adj.  loc.  (pr. / ke &
pruj'et&/) inv. in gnd., at plr. che a progéto (the vrb has to be
conjugated).

designing - 2) - s. - progetassion n. f. (pr. / prujet&si'u[ng] /)
inv.

desinence -  s.  - desinensa n.  f.  (pr. / dezin'æ[ng]s& /) plr.
desinense (gram.).

desirable - adj. - desiderabil adj. (pr. / dezider'&bil /) ms. plr.
desideràbij, fm. sng. desideràbil fm. plr. desideràbij.  - agreabil adj.
(pr. / &gre'&bil /)  ms.  plr. agreàbij, fm.  sng. agreàbil fm. plr.
agreàbij. - piasos adj. (pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos, fm. sng.
piasosa fm. plr. piasose.

desire - s. - 1) - anvìa n. f. (pr. / &[ng]v'i& /) plr. anvìe. - zanzij
n. m. (pr. / z&[ng]z'iy /) inv. - desideri n. m. (pr. / dezid'eri
/) inv. - 2) - anvit n. m. (pr. / &[ng]v'it /) inv. - arcesta n. f.

(pr. / &r[ch]'est& /) plr. arceste. - 3) - còsa desiderà sbst. loc.
fm. (pr. / c'oz& dezider'& /) plr. còse desiderà.

to desire -  v.t.  - 1) - susté vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]st'e /).  -
lenghì vrb 3rd con. trs. (pr. / læ[ng]g'i /).  - desideré vrb  1st

con. trs. (pr. / dezider'e /). - avèj l'anvìa vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / &v'æy l &[ng]v'i& /). - 2) - chiamé vrb 1st con. trs. (pr.
/ [ch]i&m'e /). - anvité vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]vit'e /).

to desist - v.i. - demòrde vrb 2nd con. int. (pr. / dem'orde /). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - arnunsié vrb  1st con.  int.  (pr. /
&rn[ue][ng]si'e /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - chité vrb 1st con.
trs. (pr. / kit'e  /).  - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e /).
Also in the spelling "pianté lì " (pr. / pi&nt'e l'i /).

desistence -  s.  - desistensa n. f. (pr. / dezist'æ[ng]s& /) plr.
desistense. - remission n. f. (pr. / remisi'u[ng] /) inv. (leg.).

desk - s. - 1) - scrivanìa n. f. (pr. / scriv&n'i& /) plr. scrivanìe. -
cancél n. m. (pr. / c&n[ch]'el /) plr. cancéj. Also in the spelling
"cansél "  (pr. / c&[ng]s'el /).  - 2) - banch n.  m.  (pr. /
b&[ng]c /) inv. (school). - 3) - càtedra n. f. (pr. / c'&tedr& /)
plr. càtedre.  - 4) - leturil n. m. (pr. / let[ue]r'il /) plr. leturij.  -
lesij n. m. (pr. / lez'iy /) inv. - 5) - cassa n. f. (pr. / c'&s& /)
plr. casse (point of payment).

desolate - adj. - 1) - solitàri adj. (pr. / sulit'&ri/) ms. plr. solitari,
fm. sng. solitaria fm.  plr. solitarie.  - dëspopolà adj. (pr. /
d&spupul'&/) inv. in gnd. and nr. (place.). - 2) - vastà adj. (pr.
/ v&st'&/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - an ruvin-a adj. loc. (pr. /
&[ng] r[ue]w'i[ng]&/) inv. in gnd. and nr. (buildings). - 3) - aflit
adj. (pr. / &fl'it/)  ms.  plr. aflit, fm.  sng. aflita fm.  plr. aflite.  -
sagrinà adj. (pr. / s&grin'&/) inv. in gnd. and nr. - bandonà
adj. (pr. / b&ndun'&/) inv. in gnd. and nr. (persons).

to desolate -  v.t.  - 1) - vasté vrb 1st con. trs. (pr. / v&st'e/).  -
dëspopolé vrb 1st con. trs. (pr. / d&spupul'e/). - 2) - sagriné
vrb 1st con. trs. (pr. / s&grin'e/). - adoloré vrb 1st con. trs. (pr.
/ &dulur'e/).

desolation - s. - 1) - devastassion n. f. (pr. / dev&st&si'u[ng]/)
inv. - ruvin-a n. f. (pr. / r[ue]w'i[ng]&/) plr. ruvin-e. - vast n. m.
(pr. / v&st/) inv. - 3) - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /) inv. -
aflission n. f. (pr. / &flisi'u[ng] /)  inv.  - crussi n. m. (pr. /
cr'[ue]si/) inv. - 3) - solitùdin n. f. (pr. / sulit'[ue]di[ng]/) inv.

despair - s. - disperassion n. f. (pr. / disper&si'u[ng] /) inv.
to despair - v.i. - 1) - disperé vrb 1st con. int. (pr. / disper'e /).

It uses the aux. "avèj ". (more referred to something outside the
person) - 2) - disperésse vrb 1st con. refl. (pr. / disper'ese /).
(only referred to onrself).

despairing -  adj.  - disperà adj. (pr. /  disper'&  /) inv. in gnd.
and nr. - ch'a fà disperé adj. loc. (pr. / c & f'& disper'e /) inv.
in gnd., at plr. ch'a fan disperé. the vrb "fé " has to be conjugated.

desperate - adj. - 1) - disperà adj. (pr. / disper'& /) inv. in gnd.
and  nr.  - sensa speransa adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
sper'&[ng]s& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) - orìbil adj. (pr. /
ur'ibil/)  ms.  plr. orìbij, fm. sng. orìbil, fm.  plr. orìbij.  - violent
adj. (pr. / viul'ænt/)  ms.  plr. violent, fm. sng. violenta, fm.  plr.
violente.   - 3) - enòrme adj. (pr. / en'orme /)  inv.  in gnd.  and
nr.  - complét adj. (pr. / cumpl'et/)  ms.  plr. complet, fm.  sng.
completa, fm. plr. complete.  - përfét adj. (pr. / p&rf'et/)  ms.  plr.
përfet, fm.  sng. përfeta, fm.  plr. përfete.  E.g.  "un përfét cretin  a
desperate fool ".

desperation -  s.  - 1) - disperassion n. f.  (pr. / disper&si'u[ng]
/) inv. - temerarietà n. f. (pr. / temer&riet'& /) inv.

despicable -  adj.  - dëspresièivol adj. (pr. / d&sprezi'æivul /)
ms. plr. dëspresièivoj, fm. sng. dëspresièivola, fm. plr. dëspresièivole. -
meschin adj. (pr. / mesk'i[ng]/)  ms.  plr. meschin, fm. sng.
meschin-a, fm. plr. meschin-e.

to despise - v.t. - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. / d&sprezi'e /).
despite - 1) - s. - dëspét n. m. (pr. /d&sp'et/) inv. - ameror n.

m. (pr. /&mær'ur/) inv. - malvorèj n. m. (pr.m&lvur'æy/) inv.
despite - 2) - prp. - an dëspét prp. loc. (pr. /&[ng] d&sp'et/). -

malgré prp. (pr. /m&lgr'e/).
to despoil - v.t. - derobé vrb  1st con.  trs.  (pr. /derub'e/).  -

sachegé vrb 1st con. trs. (pr. /s&kej'e/). - dëspojé vrb 1st con.
trs. (pr. /d&spuy'e/).
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despoiler -  n.  - làder n. (pr. / l'&dær/) ms.  plr. làder, fm. sng.
ladra, fm. plr. ladre. - sachegiador n. (pr. / s&keji&d'ur/) ms.
plr. sachegiador, fm. sng. sachegiadòira, fm. plr. sachegiadòire.

despoilment - s. - ladrarìa n. f. (pr. / l&dr&r'i&/) plr. ladrarìe. -
robarìa n. f. (pr. / rub&r'i&/) plr. robarìe. - saches n. m. (pr. /
s&k'æz/) inv. Also in the spelling "sachégg" (pr. / s&k'ej/). -
dëspojura n. f. (pr. / d&spuy'[ue]r&/) plr. dëspojure.

despot - s. - tiran n. m. (pr. / tir'&[ng]/) inv. - ditator n. m. (pr.
/ dit&t'ur/) inv.

despòtic(al) - adj. - spòtich adj. (pr. / sp'otic/) ms. plr. spòtich,
fm. sng. spòtica, fm.  plr. spòtiche. Also in the spelling
"dëspòtich" (pr. / d&sp'otic/).

despotism -  s.  - dëspotism n. m. (pr. /  d&sp'otic/)  inv.  -
ditatura n. f. (pr. / dit&t'[ue]r&/) plr. ditature.

destabilization -  s.  - destabilisassion n.  f.  (pr. /
dest&biliz&si'u[ng]/) (pol.).

to destabilize -  v.t.  - destabilisé vrb  1st con. trs. (pr. /
dest&biliz'e/) (pol.).

destination - s. - destinassion n. f. (pr. / destin&si'u[ng]/).
to destine -  v.t.  - destiné vrb  1st con. trs. (pr. / destin'e/).  -

assegné vrb 1st con. trs. (pr. / &se[gn]'e/).
destiny - s. - destin n. m. (pr. / dest'i[ng]/) inv. - sòrt n. f. (pr. /

s'ort/) inv. - ventura n. f. (pr. / vænt'[ue]r&/) plr. venture.
destitute -  adj.  - bzognos adj.  (pr. / bzu[gn]'uz/).  ms.  plr.

bzognos, fm.  sng. bzognosa, fm.  plr. bzognose.  - pòver adj. (pr. /
p'ovær/).  ms.  plr. pòver, fm. sng. pòvra, fm. plr. pòvre (note the
particular  fm.).  - ch'a l'ha da manca adj. loc. (pr. / c & l &
d& m'&[ng]c&/) inv. in gnd., for plr. ch'a l'han da manca. The
vrb has to be conjugated. E.g "an passà chièl a l'é stàit na përson-a
ch'a l'avìa da manca  in the past he was a destitute person".

destitution - s. - bzògn n. m. (pr. / bz'o[gn]/) inv. - povertà n.
f. (pr. / puwert'&/)  inv.  - miséria n. f. (pr. / miz'eri&/) plr.
misérie.

to destroy -  v.t.  - dëstrùe vrb 2nd con. trs. (pr. / d&str'[ue]e/).
Also in the spelling "distruve" (pr. / distr'[ue]we/).   - ruiné
vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]in'e/). Also in the spelling "ruviné"
(pr. / r[ue]win'e /).  - demolì vrb 3rd con. trs. (pr. / demul'i/). -
crasé vrb 1st con. trs. (pr. / cr&z'e/).

destroyer -  1)  -  n.  - dëstrutor n. (pr. / d&str[ue]t'ur/)  ms.  plr.
dëstrutor, fm.  sng. dëstrutriss, fm.  plr. dëstrutriss.  Also  in  the
spelling "distrutor" (pr. / distr[ue]t'ur/).

destroyer -  2)  -  s.  - cassatorpedinera n.  f.  (pr. /
c&s&turpedin'er&/) plr. cassatorpedinere (mil. nav.).

destruction - s. - distrussion n. f. (pr. / d&str[ue]si'u[ng] /) inv.
- ruin-a n. f. (pr. / r[ue]'i[ng]& /) plr. ruin-e. - stermini n. m.
(pr. / stærm'ini /) inv.

destructive -  adj.  - 1) - distrutiv adj. (pr. / d&str[ue]t'iu/) ms.
plr. distrutiv, fm.  sng. distrutiva, fm.  plr. distrutive.  - 2) - danos
adj. (pr. / d&n'uz/)  ms.  plr. danos, fm.  sng. danosa, fm.  plr.
danose.

desultorily - adv. - 1) - ògni tant adv. loc. (pr. / 'o[gn]i t&nt/). -
an manera saltuàtia adv.  loc.  (pr. / &[ng] m&n'er&
s&ltu'&ri&/). - 2) - a cas adv. loc. and adj. loc. (pr. / & c&z/).
- an manera disordinà adv.  loc.  (pr. / &[ng] m&n'er&
dizurdin'&/).

desultory -  adj.  - 1) - a sàut adj.  loc.  and  adv.  loc.  (pr. /  &
s'&ut/) inv.  in gnd.  and nr.  - saltuari adj.  (pr. / s&ltu'&ri /)
ms. plr. saltuari, fm. sng. saltuària, fm. plr. saltuàrie. - 2) - a cas
adj.  loc.  and  adv.  loc.  (pr. / & c&z/)  inv.  in  gnd.  and  nr.   -
disordinà adj. (pr. / dizurdin'&/) inv. in gnd. and nr.

to detach - v.t. - dëstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e/). -
divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide/).  - separé vrb 1st con.
trs. (pr. / sep&r'e/).

detachable - adj. - dëstacàbil adj. (pr. / d&st&c'&bil/) ms. plr.
dëstacàbij, fm. sng. dëstacàbil, fm. plr. dëstacàbij.  - separàbil adj.
(pr. / sep&r'&bil/) ms. plr. separàbij, fm. sng. separàbil, fm. plr.
separàbij.

detachedness -  s.  - 1) - ogetività n. f. (pr. / ujetivit'&/) inv.  -
imparsialità n. f. (pr. / imp&rsialit'&/) inv. - 2) - isolament
n. m. (pr. / izul&m'ænt/) inv.

detachment - s. - 1) - dëstach n. m. (pr. / d&st'&c /) inv. Also
in the spelling "distach " (pr. / dist'&c /). - 2) - imparsialità
n. f. (pr. / imp&rsi&lit'& /) inv. - 3) - distacament n. m. (pr.
/ dist&c&m'ænt /) inv. (mil).

detail - s. - detaj n. m. (pr. / det'&y/) inv. - particolar n. m. (pr.
/ p&rticul'&r/) inv. - mnu n. m. (pr. / mn[ue]/) inv.

to detail -  v.t.  - detajé vrb  1st con. trs. (pr. / det&y'e/).  -
particolarisé vrb 1st con. trs. (pr. / p&rticul&riz'e/).

to detain - v.t. - 1) - arten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / &rt'æ[ng]e/).
- traten-e vrb  2nd con.  trs.   (pr. / tr&t'æ[ng]e/).  Also  in  the
spelling "tratnì " (pr. / tr&tn'i /) ("vrb fosonant" - See
Grammar). - 2) - deten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / det'æ[ng]e/).
(pol. - leg.).

detainee -  n.  - confinà n.  (pr. / cu[ng]fin'&/) inv.  in gnd.  and
nr.  - detenù n. (pr. / deten'[ue] /)  ms.  plr. detenù, fm.  sng.
detenùa, fm. plr. detenùe. (pol.).

detainer - s. - detension n. f. (pr. / detæ[ng]si'u[ng]/) inv.
to detect -  v.t.  - 1) - dëscheurve vrb  2nd con.  trs.  (pr. /

d&sk'[oe]rve/ ). - trové vrb 1st con. trs. (pr. / truw'e ; truv'e/ ).
- ciapé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&p'e/ ). - 2) - rivelé vrb 1st

con. trs. (pr. / rivel'e/ ). (radio).
detectable - adj. - 1) - scheurvìbil adj. (pr. / sk[oe]rv'ibil/ ) ms.

plr. scheurvìbij, fm.  sng. scheurvìbil, fm.  plr. scheurvìbij.  - 2) -
rivelàbil adj. (pr. / rivel'&bil/ )  ms.  plr. rivelàbij, fm. sng.
rivelàbil, fm. plr. rivelàbij. (radio).

detection - s. - 1) - dëscuèrta n. f. (pr. / d&skc[ue]'ært& / ) plr.
dëscuèrte.   - 2) - rivelassion n. f. (pr. / rivel&si'u[ng]/ )  inv.
(radio).

detective - 1) adj. - 1) - rivelator adj. (pr. / rivel&t'ur/ ) ms. plr.
rivelator, fm. sng. rivelatriss, fm. plr. rivelatriss. - 2) - investigativ
adj. (pr. / i[ng]vestig&t'iu/ )  ms.  plr. investigativ, fm.  sng.
investigativa, fm. plr. investigative.

detective - 2) - n. - investigator n. (pr. / i[ng]vestig&t'ur/ ) ms.
plr. investigator, fm. sng. investigatriss, fm. plr. investigatriss.

detector - 1) - n. - dëscurvidor n. (pr. / d&sc[ue]rvid'ur/ ) ms.
plr. dëscurvidor, fm.  sng. dëscurvidòira / dëscutvitriss, fm.  plr.
dëscurvidòire / dëscutvitriss.

detector - 2) - s. - rivelator n. m. (pr. / rivel&t'ur/ ) inv. (radio -
phys.).

detent - s. - ferm n. m. (pr. / færm/ ) inv. - dent d'arést sbst.
loc. ms. (pr. / dænt d &r'est/ ) inv. (mech.).

detention - s. - 1) - detension n. f. (pr. / detæ[ng]si'u[ng]/ ) inv.
- custòdia cautelar sbst.  loc.  fm.  (pr. / c[ue]st'odi&
c&utel'&r/ ) plr. custòdie cautelar. (leg.) - 2) - punission n. f.

to deter -  v.t.  - dëstorné vrb  1st con. trs. (pr. /  d&sturn'e/).  -
dëscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e/). - svarié vrb 1st

con. trs. (pr. / sv&ri'e/).
detergent -  1)  -  s.  - detergent n. m. (pr. / detærj'ænt/)  inv.  -

detersiv n. m. (pr. / detærs'iu/) inv.
detergent -  2)  -  adj.  - detergent adj. (pr. / detærj'ænt/) plr.

detergent, fm. sng. detergenta, fm. plr. detergente. - detersiv adj. (pr.
/ detærs'iu/) plr. detersiv, fm. sng. detersiva, fm. plr. detersive.

to deteriorate - v.t. and v.i. - 1) - guasté vrb 1st con. trs. (pr. /
gu&st'e/). - ruviné vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]win'e/). Also in
the spelling "ruiné " (pr. / r[ue]in'e/). - 2) - guastésse vrb 1st

con. refl. (pr. / gu&st'ese/).  - ruvinésse vrb 1st con. trs. (pr. /
r[ue]win'ese/).  Also  in  the  spelling  "ruinésse "  (pr. /
r[ue]in'ese/).

determent -  s.  - 1) - assion ëd dëstorna sbst. loc. fm. (pr. /
&si'u[ng] &d d&st'urn&/) inv. - 2) - impediment n. m. (pr. /
impedim'ænt/) inv. - antrap n. m. (pr. / &ntr'&p/) inv.

determinable -  adj.  - determinàbil adj. (pr. / detærmin'&bil/)
ms. plr. determinàbij, fm.  sng. determinàbil, fm.  plr. determinàbij.
(also math.). - arzolvìbil adj. (pr. / &rzulv'ibil/)  ms.  plr.
arzolvìbij, fm. sng. arzolvìbil, fm.  plr. arzolvìbij.  (leg.  about  a
contract).

determinant -  1)  -  adj.  - determinant adj.   (pr. /
detærmin'&nt/)  ms.  plr. determinant, fm.  sng. determinanta, fm.
plr. determinante.
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determinant - 2) - s. - determinant n. m. (pr. / detærmin'&nt/)
inv. (math.).

determination - 1) - determinassion n.  f.  (pr. /
detærmin&zi'u[ng]/)  inv.  - decision n. f. (pr. / [ch]izi'u[ng]/)
inv. - 2) - determinassion n. f. (pr. / detærmin&zi'u[ng]/) inv.
- càlcol n. m. (pr. / c'&lcul/) plr. càlcoj. (math.).

determinative - adj. - determinativ adj. (pr. / detærmin&t'iu/)
(also gram.).

to determine - v.t. and v.i. - 1) - determiné vrb 1st con. trs. (pr.
/ detærmin'e/).  - definì vrb  3rd con. trs. (pr. / defin'i/).  -
decide vrb 2nd con.  trs.  (pr. / de[ch]'ide/).  - arzolve vrb 2nd

con. trs. (pr. / &rz'olve/).  - 2) - finì vrb  3rd con. trs. (pr. /
fin'i/). - buté fin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e fin/).  - 3)
- decidse vrb 2nd con. refl. (pr. / de[ch]'idse/).

determinism -  s.  - determinism (pr. /  detærmin'izm  / ) inv.
(phyl.).

deterministic - adj. - deterministich adj. (pr. /detærmin'istic /)
ms. plr. determinìstich, fm. sng. determinìstica, fm.  plr.
determinìstiche.  (phyl.).

deterrent -  1)  -  adj.  - deterent  adj.  (pr. /detær'ænt /)  ms.  plr.
deterent, fm. sng. deterenta, fm. plr. deterente. - scoragiant adj. (pr.
/scur&ji'&nt /)  ms.  plr. scoragiant, fm. sng. scoragianta, fm. plr.
scoragiante.

deterrent -  2)  -  s.  - 1) - deterent n. m. (pr. /detær'ænt /) inv.
(mil. etc.) - 2) - impediment n. m. (pr. / impedim'ænt/) inv. -
antrap n. m. (pr. / &ntr'&p/) inv.

detersive - s. - detersiv n. m. (pr. /detærs'iu /) inv.
to detest - v.t. - detesté vrb 1st con trs. (pr. /detest'e /). - avèìj

an ghignon vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. /&v'æy &[ng]
gi[gn]'u[ng] /). - odié vrb 1st con trs. (pr. /udi'e /).

detestable - adj. - detestàbil adj. (pr. /detest'&bil /)  ms.  plr.
detestàbij, fm. sng. detestàbil, fm. plr. detestàbij. - odiàbil adj. (pr.
/udi'&bil /). ms. plr. odiàbij, fm. sng. odiàbil, fm. plr. odiàbij.

to detonate -  v.i.  and  v.t.  - 1) - s-ciopé vrb  1st con. int. (pr.
/s[ch]iup'e /). It uses the aux. "esse ". detoné vrb 1st con. int.
(pr. /detun'e /). It uses the aux. "esse ". - 2) - fé s-ciopé vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. /f'e s[ch]iup'e /). - fé detoné vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. /f'e detun'e /).
detonation - s. - s-ciòp n. m. (pr. /s[ch]i'op /) inv. - crep n. m.

(pr./cr'æp/) inv. - detonassion n. f. (pr./detun&si'u[ng]/) inv.
detonator -  s.  - detonator n. m. (pr. /detun&t'ur /) inv. (mil.

min.).
detour - s. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng] /) inv.
to detour - v.i. - devié vrb 1st con. int. (pr. /devi'e /). It uses the

aux. "avèj ".
detoxicant -  s.  - dësnatossiant n. m. (pr. /d&z&ntusi'&nt /)

inv. (med.).
to detoxicate - v.t. - dësantossié vrb  1st con.  trs.  (pr.

/d&z&ntusi'e /).
detoxication -  s.  - dësantossiament n. m. (pr.

/d&z&ntusi&m'ænt /) inv.
to detract - v.t. and v.i. - 1) - detrae vrb  2nd con. trs. (pr.

/detr'&e /).  - dëstorné vrb  1st con.  trs.  (pr. /d&sturn'e  /).  -
gavé vrb 1st con. trs. (pr. /g&v'e /). - 2) - dëscredité vrb 1st

con. trs. (pr. /d&scredit'e /).  - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr.
/d&sprezi'e /).

detraction - s. - 1) - detrassion n. f. (pr. /detr&si'u[ng] /) inv. -
sotrassion n. f. (pr. /sutr&si'u[ng] /) inv. - 2) - difamassion
n.  f.  (pr. /dif&m&si'u[ng] /)  inv.  - calunia n. f. (pr.
/c&l'[ue]ni& /) plr. calunie.

detractor -  n.  - difamator n. (pr. /dif&m&t'ur /)  ms.  plr.
difamator, fm. sng. difamatriss, fm. plr. difamatriss. - denigreur n.
(pr. /denigr'[ue]r /) ms. plr. denigreur, fm. sng. denigreusa, fm.
plr. denigreuse.

detriment - s. - dann n. m. (pr. /d&n /) inv. - dëscàpit n. m.
(pr. /d&sc'&pit /)  inv.  - detriment n. m. (pr. /detrim'ænt /)
inv.

detrimental -  adj.  - danos adj. (pr. /d&n'uz /)  ms.  plr. danos,
fm. sng. danosa, fm. plr. danose. - maléfich adj. (pr. /m&l'efic /)
ms. plr. maléfich, fm. sng. maléfica, fm. plr. maléfiche.

detritus - s. - ciaplé n. m. (pr. / [ch]i&pl'e/) inv. (geol.).
deuterium -  s.  - deutério n. m. (pr. / dæut'eriô/). Only sng.

(chem. element) In case of need inv. at plr. Also in the spelling
"deuteri " (pr. / dæut'eri/).

to devaluate - v.t. - svaluté vrb 1st con. trs. (pr. / zv&l[ue]t'e/)
(econ.).

devaluation - s. - svalutassion n. f. (pr. / zv&l[ue]t&si'u[ng]/)
inv. (econ.).

to devastate - v.t. - vasté vrb  1st con. trs. (pr. / v&st'e/).  -
devasté vrb  1st con. trs. (pr. / dev&st'e/).  - ravagé vrb  1st

con. trs. (pr. / r&v&j'e/).
devastating - adj. - 1) - devastant adj. (pr. / dev&st'&nt/) ms.

plr. devastant, fm. sng. devastanta, fm. plr. devastante. - ruinos adj.
(pr. / r[ue]in'uz/)  ms.  plr. ruinos, fm.  sng. ruinosa, fm.  plr.
ruinose.  - 2) - bolversant adj. (pr. / bulværs'&nt/)  ms.  plr.
bolversant, fm.  sng. bolversanta, fm.  plr. bolversante.  (in  a  fig,
sense). - 3) - faulos adj. (pr. / f&ul'uz/) ms. plr. faulos, fm. sng.
faulosa, fm. plr. faulose. - fantàstich adj. (pr. / f&nt'&stic/) ms.
plr. fantàstich, fm. sng. fantàstica, fm. plr. fantàstiche.  (fam. ,  in a
fig. sense).

devastation -  s.  - devastassion n.  m. (pr. / dev&st&si'u[ng]/)
inv.  - vast n. m. (pr. / v&st/)  inv.  - ravagi n. m. (pr. /
r&v'&ji/) inv.

devastator - 1) - adj. - See devastating.
devastator - 2) - n - devastator n. and adj. (pr. /dev&st&t'ur/)

ms. plr. devastator, fm. sng. devastatriss, fm. plr. devastatriss.
to develop - v.t. and v.i. - 1) - svilupé vrb  1st con. trs. (pr. /

zvil[ue]p'e /).  - 2) - manifesté vrb  1st con. trs. (pr. /
m&nifest'e /).  - 3) - svilupésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
zvil[ue]p'ese /).  - 4) - manifestésse vrb  1st con. refl. (pr. /
m&nifest'ese /).

developer - 1) - s. - svilupator n. m. (pr. / zvil[ue]p&d'ur /) inv.
(photo - chem.).

developer -  1)  -  n.  - svilupator n. (pr. / zvil[ue]p&d'ur /) ms.
plr. svilupator, fm.  sng. svilupatriss, fm.  plr. svilupatriss. (referred
to a person).

developing - 1) - adj. - ch'a sponta adj. loc. (pr. / c & sp'unt&
/) inv. in gnd., at plr. ch'a sponto. The vrb has to be conjugated.
(econ. - comm.). - ch'a nass adj. loc. (pr. / c & n&s /) inv. in
gnd., at plr. ch'a nasso. The vrb has to be conjugated. (econ. -
comm.). - ch'a chërs adj. loc. (pr. / c & k&rs /) inv. in gnd., at
plr. ch'a chërso. The vrb has to be conjugated. (econ. - comm.).

developing - 2) - s. - svilup n. m. (pr. /zvil'[ue]p/) inv. (photo).
development - s. - 1) - svilup n. m. (pr. /zvil'[ue]p/) inv. - 2) -

aveniment n. m. (pr. /&venim'ænt/) inv.
deviancy - s. - deviansa n. f. (pr. /devi'&[ng]s&/) plr. devianse.
deviant - adj. - deviant adj. (pr. /devi'&nt/) ms. plr. deviant, fm.

sng. devianta, fm. plr. deviante.
to deviate -  v.i.  - 1) - devié vrb  1st con.  int.  and  trs.  (pr.

/devi'e/). It uses always the aux. "avèj ". - 2) - schivié vrb 1st

con. trs. (pr. /skivi'e/).
deviation - s. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng] /) inv. (also

stat.) - schivia n. f. (pr. /sk'ivi&/) plr. schìvie.
device -  s.  - 1) - dispositiv n. m. (pr. /dispuzit'iu /)  inv.  -

angign n. m. (pr. /&nj'i[gn] /)  inv.  - 2) - progét n. m. (pr.
/pruj'et /) inv. - 3) - truch n. m. (pr. /tr[ue]c /) inv. - malìssia
n. f. (pr. /m&l'isi& /) plr. malìssie.  - 4) - divisa n.  f.  (pr.
/div'iz& /) plr. divise.  - ansëgna n. f. (pr. /&[ng]s'&[gn]& /)
plr. ansëgne. - 5) - disegn n. m. (pr. /diz'æ[gn] /) inv. - ornura
n. f. (pr. /urn'[ue]r& /) plr. ornure.

devil - s. - 1) - diav n. m. (pr. /di'&u /) inv. - demòni n. m. (pr.
/dem'oni /) inv. - 2) - demòni n. m. (pr. /dem'oni /) inv. E.g.
"ël demòni dël gieugh  the devil of gambling". - 3) - brutura n. f. (pr.
/br[ue]t'[ue]r& /) plr. bruture.  - 4) - amprendiss malpagà
sbst. loc. ms. (pr. /&mprænd'is m&l p&g'&/)  inv.  - 5) -
pitansa picanta sbst. loc. fm. (pr. /pit'&[ng]s& pic'&nt& /)
plr. pitanse picante.

to devil -  v.i.  and v.t.  - 1) - fé l'amprendiss vrbl.  loc.  1st con.
int. (pr. /f'e l &mprænd'is /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) -
fachiné sota padron vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f&kin'e s'ut&
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p&dr'u[ng]/). It uses the aux. "avèj ". - 3) - rende picant vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. /r'ænde pic'&nt /). - 4) - garié vrb 1st con.
trs. (pr. /g&ri'e /). - ansighé vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]sig'e
/). - cissé vrb 1st con. trs. (pr. /[ch]is'e /).

devilish -  adj.  - 1) - diabòlich adj. (pr. / di&b'olic /)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica, fm. plr. diabòliche. E.g. "a devilish idea
= n'idèja dliabòlica".  - malign adj. (pr. / m&l'i[gn] /)  ms.  plr.
malign, fm. sng. maligna, fm. plr. maligne. - 2) - andiavlà adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv. in gnd. and nr. E.g. "un fracass andiavlà  a
devilish noise".

devilment - s. - diavlarìa n. f. (pr. / di&ul&r'i& /) plr. diavlarìe.
- cativéria n. f. (pr. / c&tiv'eri& /) plr. cativérie.

devious - adj. - 1) - indirét adj. (pr. / indir'et /) ms. plr. indirét,
fm. sng. indiréta, fm. plr. indiréte. - travers adj. (pr. / tr&v'ærs /)
ms. plr. travers, fm. sng. traversa, fm. plr. traverse. - 2) - antorzù
adj. (pr. / &nturz'[ue] /) ms. plr. antorzù, fm. sng. antorzùa, fm.
plr. antorzùe. - 3) - malfidà adj. (pr. / m&lfid'& /) inv. in gnd.
abd nr.  - nen ciàir adj. loc. (pr. / næ[ng]  [ch]i'&ir  /)  ms.  plr.
nen ciàir, fm. sng. nen ciàira, fm. plr. nen ciàire.

devisable - adj. - 1) - concepìbil adj. (pr. / cun[ch]ep'ibil /) ms.
plr. concepìbij, fm.  sng. concepìbil, fm. plr. concepìbij.  - 2) -
trasmëttibil adj.   .  (pr. / tr&zm&tt'ibil /)  ms.  plr. trasmëttìbij,
fm. sng. trasmëttìbil, fm. plr. trasmëttìbij. (inheritance).

to devise - v.t. - 1) - concepì vrb 3rd con. trs. (pr. / cun[ch]ep'i
/). - idejé vrb 1st con. trs. (pr. / idæy'e /). Also in the spelling
"ideé " (pr. / ide'e /). - 2) - lassé an eredità vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / l&s'e &[ng] eredit'&/).

devise - s. - 1) - disposission testamentària sbst. loc.fm. (pr. /
dispuzisi'u[ng] test&mænt'&ri& /) plr. disposission testamentàrie. -
2) - bin imòbij lassà an eredità sbst. loc. ms. plr. (pr. / bi[ng]
im'obiy l&a'& a[ng] eredit'&/) only plr.

devisee -  n.  - legatàri n.  (pr. / leg&t'&ri/)  ms.  plr. legatari, fm.
sng. legataria, fm. plr. legatarie.   (leg.).

deviser - n. - ideator n. (pr. / ide&t'ur/) ms. plr. ideator, fm. sng.
ideatriss, fm. plr. ideatriss.

devisor -  n.  - testator n. (pr. / test&t'ur/)  ms.  plr. testator, fm.
sng. testatriss, fm. plr. testatriss.

devoid -  adj.  - mancant adj. (pr. / m&[ng]c'&nt/)  ms.  plr.
mancant, fm. sng. mancanta, fm. plr. mancante. - sprovist adj. (pr.
/ spruw'ist/) ms. plr. sprovist, fm. sng. sprovista, fm. plr. sproviste.

devoir - s. - dovér n. m. (pr. / duw'er/) inv.
devoirs -  s.  plr.  - omagg n.  m.  plr.  (pr. / um'&j/)  only  plr.  -

compliment n. m. plr. (pr. / cumplim'ænt/) only plr.
to devolute -  v.t.  -  destiné  vrb  1st con. trs. (pr. / destin'e/).  -

trasferì vrb  3rd con. trs. (pr. / tr&sfer'i/).  - deleghé vrb  1st

con. trs. (pr. / deleg'e/).
devolution - s. - 1) - trasferiment n. m. (pr. / tr&sferim'ænt/)

inv.  - 2) - délega n. f. (pr. / d'eleg&/) plr. déleghe.  - 3) -
decentrament n. m. (pr. / de[ch]entr&m'ænt/) inv.
(administration).

to devolve -  v.t.  and  v.i.  - 1) - trasferì vrb  3rd con. trs. (pr. /
tr&sfer'i/).  - deleghé vrb  1st con. trs. (pr. / deleg'e/).  - 2) -
esse trasferì vrb 3rd con. pass. (pr. / 'ese tr&sfer'i/).  - passé
vrb 1st con. int. (pr. / p&s'e/). It uses the aux. "esse".

to devote - v.t. - consacré vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]s&cr'e/).
- dediché 1st con. trs. (pr. / dedik'e / ).  - eufre 2nd con.  trs.
(pr. / '[oe]fre/). Also in the spellig "ufrì " (pr. / [ue]fr'i/), and
"ofrì " (pr. / ufr'i/) ("vrb. fosonant", See grammar).

devotee - n. - divot n. and adj. (pr. / div'ut/) ms. plr. divot, fm.
sng. divota, fm.  plr. divote. Also in the spelling "devot" (pr. /
dev'ut/). - fidél n. and adj. (pr. / fid'el/) ms. plr. fidéj, fm. sng.
fidél, fm. plr. fidéj. Also in the spelling "fedel " (pr. / fed'el/). -
apassionà n. and adj. (pr. / &p&siun'&/) inv. in gnd. and nr.

devotement -  s.  - devossion n. f. (pr. /devusi'u[ng] /)  inv.  -
dedission n. f. (pr. /dedisi'u[ng] /) inv. - atacament n. m. (pr.
/&t&c&m'ænt /) inv.

devotion - See devotement.
devotions - s. plr. - orassion n. f. plr. (pr. /ur&si'u[ng] /) only

plr. (relig.). - ël bin sbst.  loc.  ms.  sng.  (pr. /&l  bi[ng]  /) only

sng. (relig.). - devossion n. f. plr. (pr. /dewusi'u[ng] ;
devusi'u[ng] /) only plr. (relig.).

devotional -  adj.  - 1) - divot n. and adj. (pr. / div'ut/)  ms.  plr.
divot, fm. sng. divota, fm. plr. divote. Also in the spelling "devot"
(pr. / dev'ut/). - 2) - devossional adj. (pr. / devusiun'&l/) ms.
plr. devossionaj, fm.  sng. devossional, fm.  plr. devossionaj.  - ëd
preghiera adj. loc. (pr. / &d pregi'er&/) inv. in gnd. and nr.

to devour -  v.t.  - 1) - divoré vrb  1st con.  trs.  (pr. /  divur'e  ;
diwur'e/)  (also in a fig.  sense).  - 2) - dëstrùe vrb 2nd con.  trs.
(pr. / d&str'[ue]e/). - ruiné vrb 1st con. trs. (pr. /r[ue]in'e/).

devouring - adj. - 1) - labré adj. (pr. / l&br'e/) ms. plr. labré, fm.
sng. labrera, fm. plr. labrere.   - angord adj. (pr. / &[ng]g'urd/)
ms. plr. angord, fm.  sng. angorda, fm.  plr. angorde.   - 2) - ch'a
rùsia adj. loc. (pr. /c & r'[ue]zi&/) inv. in gnd., at plr. ch's rùsio.
The vrb has to be conjugated (mainly in a fig. sense).

devout -  adj.  - 1) - divot adj. (pr. / div'ut/)  ms.  plr. divot, fm.
sng. divota, fm.  plr. divote. Also in the spelling "devot" (pr. /
dev'ut/). - religios adj. (pr. / reliji'uz/) ms. plr. religios, fm. sng.
religiosa, fm. plr. religiose. - 2) - sincér adj. (pr. / sin[ch]'er/) ms.
plr. sincér, fm.  sng. sincera, fm.  plr. sincere.  - fidél adj. (pr. /
fid'el/)  ms.  plr. fidéj, fm.  sng. fidél, fm.  plr. fidéj. Also in the
spelling "fedel " (pr. / fed'el/).

dew - s. - 1) - rosà n. f. (pr. / ruz'&/) inv. - 2) - sudor n. m. (pr.
/ s[ue]d'ur/) inv. - lerme n. f. plr. (pr. / l'ærme /) only plr.

to dew - v.t. and v.i. - 1) - umidì vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]mid'i
/). - sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin[ch]'e /). - bagné 'd
rosà vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b&[gn]'e d ruz'& /).  - 2) -
casché coma rosà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / c&sk'e c'um&
ruz'& /). It uses the aux. "esse".

dewiness -  s.  - umidità n. f. (pr. / [ue]midit'& /)  inv.  -
frëschëssa n. f. (pr. / fr&sk'&ss& /) plr. frëschësse.  Also in the
spelling "frëscura" (pr. / fr&sc'[ue]r& /).

dewy - adj. - anrosà adj. (pr. / &[ng]ruz'&/) inv. in gnd. and nr.
dexterity - s. - abilità n. f. (pr. / &bilit'& /) inv. - bravura n. f.

(pr. / br&v'[ye]r& /) plr. bravure. - lestëssa n. f. (pr. / lest'&ss&
/) plr. lestësse.

dexterous -  adj.  - 1) - àbil adj.  (pr. / '&bil/)  ms.  plr. àbij, fm.
sng. àbil, fm. plr. àbij. - lest adj. (pr. / l'est/)  ms.  plr. lést, fm.
sng. lesta, fm. plr. leste. - 2) - destr adj. (pr. / d'estr/)  ms.  plr.
déstr, fm. sng. déstra, fm. plr. déstre. (using the right hand).

dextrorse - adj. - destròrs adj. (pr. / destr'urs/) ms. plr. destrors,
fm. sng. destrorsa, fm. plr. destrorse.  - vers drita adj. loc. (pr. /
værs dr'it&/) inv. in gnd. and nr.

dextrose - s. - destròsi(o) n. m. (pr. /destr'ozi(ô)/) inv. (chem.).
diabetes - s. - diabete n. m. (pr. /di&b'ete/) inv. (med.).
diabetic - adj. - diabétich adj. (pr. /di&b'etic/) ms. plr. diabétich,

fm. sng. diabética, fm. plr. diabétiche.
diablery - s. - diavlerìa n. f. (pr. /di&uler'i&/) plr. diavlerìe. Also

in the spelling "diavlarìa" (pr. /di&ul&r'i&/). - mascarìa n. f.
(pr. /m&sc&r'i&/) plr. mascarìe.

diabolic(al) -  adj.  - diabòlich adj. (pr. /di&b'olic/)  ms.  plr.
diabòlich, fm. sng. diabòlica, fm. plr. diabòliche.

diaconal -  adj.  - diaconal adj. (pr. /di&cun'&l/)  ms.  plr.
diaconaj, fm. sng. diaconal, fm. plr. diaconaj.

diaconate -  s.  - diaconà n. m. (pr. /di&cun'&/) inv. (also as
collective noun).

diadem - s. - diadema n. m. (pr. /di&d'em&/) inv.
diaeresis - s. - diéresi n. f. (pr. /di'erezi/) inv.
to diagnose - v.t. - diagnostiché vrb  1st con. trs. (pr. /

di&[gn]ustik'e /) (med.).
diagnosis - s. - diàgnosi n. f. (pr. / di'&[gn]uzi /) inv. (med.).
diagnostic -  adj.  - diagnòstich adj. (pr. / di&[gn]'ostic /) ms.

plr. diagnòstich, fm. sng. diagnòstica, fm. plr. diagnòstiche.
to diagnosticate - See to diagnose.
diagnostics - s. - diagnòstica n. f. (pr. / di&[gn]'ostic& /) plr.

diagnòstiche.
diagonal - 1) - adj. - diagonal adj. (pr. / di&gun'&l /) ms. plr.

diagonaj, fm. sng. diagonal, fm. plr. diagonaj. - ëd travers adj. loc.
(pr. / &d tr&v'ærs /) inv. in gnd. and nr.
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diagonal -  2)  -  s.  - diagonal n. f. (pr. / di&gun'&l /) plr.
diagonaj. (geom.).

diagram - s. - diagrama n. m. (pr. / di&gr'&m& /) inv.
to diagrammatize - v.t. - diagramé vrb  1st con. trs. (pr. /

di&gr&m'e /). - buté an diagràma vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] di&gr'&m& /).

dial -  s.  -  1)  - solària n. f. (pr. / sul'&ri& /) plr. solàrie.  -
meridian-a n.  f.  (pr. / meridi'&[ng]& /) plr. meridian-e.
(sundial). - 2) - quadrant n. m. (pr. / [qu]&dr'&nt /) inv. (dial
plate). - 3) - disch n. m. (pr. / disc /) inv. (old telephone). - 4)
- scala parlant sbst. loc. fm. (pr. / sc'&l& p&rl'&nt /) plr. scale
parlante. (radio).

to dial - v.t. - 1) - misuré vrb 1st con.  trs.  (pr. /  miz[ue]r'e  /)
(using  a  dial  plare).  - 2) - selessioné vrb  1st con. trs. (pr. /
selesiun'e /) (telephone.). - 3) - sintonisé vrb 1st con. trs. (pr.
/ sintuniz'e /) (using dial of a radio).

dialect - s. - 1) - dialet n. m. (pr. / di&l'æt /) inv. - 2) - gergon
n. m. (pr. / jærg'u[ng] /) inv. - 3) - lìngua n. f. (pr. / l'i[ng]gu&
/) plr. lìngue. (as part of a group : E.g. "ël Piemontèis a l'é na lingua
Neolatin-a ossidental  the Piedmontese is a western neolatine dialect").
Also in the spelling "lenga" (pr. / l'æ[ng]g& /).

dialectal - adj. - dialetal adj. (pr. / di&let'&l /) ms. plr. dialetaj,
fm. sng. dialetal, fm. plr. dialetaj.

dialectic - adj. dialétich adj.  (pr. /di&l'etic/)  ms.  plr. dialétich,
fm. sng. dialética, fm. plr. dialétiche. (phyl.).

dialectic(s) - dialética n. f. (pr. /di&l'etic&/) plr. dialétiche.
dialecticism - s. - dialetism n. m. (pr. /di&let'izm/) inv.
dialling -  s.  - 1) - selession n. f. (pr. /selesi'u[ng] /) inv.

(telephone). - 2) - sintonisassion n. f.  (pr. /sintuniz&si'u[ng]
/) inv. (radio).

dialog - See dialogue.
to dialogize - v.i. - dialoghé vrb 1st con. int. (pr. /di&lug'e/). It

uses  the  aux.  "avèj ".  - ciaciaré vrb  1st con. int. (pr. /
[ch]i&[ch]i&r'e/). It uses the aux. "avèj ".

dialogue -  s.  - diàlogh n. m. (pr. /di'&lug/)  inv.  Also  in  the
spelling "diàlogo" (pr. /di'&lugô/).

to dialogue - See to dialogize.
to dialyse - v.t. - dialisé vrb 1st con. trs. (pr. /di&liz'e/). (chem.

- med.).
dialyser - s. - dialisador n. m. (pr. /di&liz&d'ur/) inv. (chem. -

med.).
dialysis - s. - diàlisi n. f. (pr. /di'&lizi/) inv. (chem. - med.).
diamagnetic -  adj.  - diamagnétich adj. (pr./di&m&[gn]'etic/)

ms. plr. diamagnétich, fm. sng. diamagnética, fm. plr. diamagnétiche.
(phys.).

diamagnetism -  s.  - diamagnetism n. m. (pr./
di&m&[gn]et'izm /).

diamantiferous - adj. - diamantifer adj. (pr./ di&m&nt'ifær /)
ms. plr. diamantìfer, fm. sng. diamantìfera, fm. plr. diamantìfere.

diameter -  s.  - diàmeter n. m. (pr./ di'&metær /) inv. Also in
the spelling "diàmetro" (pr./ di'&metrô /). (geom.).

diametral -  adj.  - 1) - diametral adj. (pr./ di'&metr'&l /) ms.
plr. diametraj, fm. sng. diametral, fm. plr. diametraj.  - 2) - opòst
an manera diàmetral adj.  loc.  (pr./ up'ost &[ng] m&n'er&
di'&metr'&l /) ms. plr. opòst an manerra diametral, fm. sng. opòsta
an manerra diametral, fm. plr. opòste an manerra diametral.

diamond -  1)  -  s.  - 1) - diamant n. m. (pr./ di&m'&nt /) inv.
(min.  -  typ.  -  baseball).  - 2) - romb n. m. (pr./  rumb /) inv
(geom.). - losanga n. f. (pr./ luz'&[ng]g& /) plr. losanghe. - 3) -
òri n. m. plr. (pr./ 'ori /) only plr. (card games). - 4) - diamant
n.  m.  (pr./  di&m'&nt  /) inv. (techn. - for cutting glass). -
tajavéder n. m. (pr./ t&y&v'edær /)  inv.  (techn.  -  for cutting
glass).

diamond - 1) - adj. (as an attr.). - ëd diamant adj. loc. (pr./ &d
di&m'&nt /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - a forma 'd diamant adj.
loc. (pr./& f'urm& d di&m'&nt /) inv. in gnd. and nr. - etc.

diapason - s. - diàpason n. m. (pr./di'&p&zô[ng] /) inv.
diaphanous -  adj.  - 1) - trasparent adj. (pr. / tr&sp&r'ænt /)

ms. plr. trasparent, fm. sng. trasparenta, fm. plr. trasparente. - 2) -

spali adj. (pr. / sp'&li /) ms. plr. spali, fm. sng. spàlia, fm. plr.
spàlie. (in a fig. sense).

diaphragm -  s.  - diafragma n. m. (pr./di&fr'&gm& /) inv.
(general  -  anat.  -  med.)  - divisòri -  n.  m. (pr./diviz'ori /) inv.
(only general).

diarchy - s. - diarchìa n. f. (pr./di&rk'i& /) plr. diarchìe.
diarial - adj - dël diari adj. loc. (pr./d&l di'&ri/) inv. in gnd. and

nr. - dl'agenda adj. loc. (pr./d l &j'ænd&/) inv. in gnd. and nr.
diarist -  n.  - diarìsta n. (pr./di&r'ist& /)  ms.  plr. diarista, fm.

sng. diarista, fm.  plr. diariste.  - scritor ëd diàri sbst. loc.
(pr./scrit'ur &d di'&ri /) ms. plr. scritor ëd diàri, fm. sng. scritriss
ëd diàri, fm. plr. scritriss ëd diàri.

to diarize - v.i. and v.t. - 1) - ten-e un diàri vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr./t'æ[ng]e [ue][ng] di'&ri /). It uses the aux. "avèj ". - 2) -
noté an sël diari vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr./nut'e &[ng] s&l
di'&ri /).

diarrhoea - s. - diaréa n. f. (pr./di&r'e& /) plr. diarée.  (med.)  -
chaghëtta n. f. (pr./c&g'&tt& /) plr. caghëtte. (pop.). - corenta
n. f. (pr./cur'ænt& /) plr. corente. (pop.). - pì lésta sbst. loc. fm.
(pr./pi l'est& /) plr. corente. (jokingly - lit. meaning  "the most
quick").)

diary - s. - 1) - diari n. m. (pr./di'&ri /) inv. - 2) - agenda n. f.
(pr./aj'ænd& /) plr. agende.

diastole -  s.  - diàstole n.  f.  (pr./di'&stule /)  inv.  (med.  -
linguistics).

diastolic -  adj.  - diastòlich adj. (pr./di&st'olic /)  ms.  plr.
diastolich, fm. sng. diastolica, fm. plr. diastoliche.

diathermy -  s.  - diatermìa n.  f.  (pr. / di&tærm'i& / ) plr.
diatermìe. (med.).

diatomic -  adj.  - biatòmich adj. (pr. / bi&t'omic / )  ms.  plr.
biatòmich, fm. sng. biatòmica, fm. plr. biatòmiche. (chem. - phys.)

diatonic -  adj.  - diatònich adj. (pr. / di&t'onic / )  ms.  plr.
diatònich, fm.  sng. diatònica, fm.  plr. diatòniche. (mus. - standard
scale).

diatonism -  s.  - diatonìa n. f. (pr. / di&tun'i& / ) plr. diatonìe
(mus.).

diatribe - s. - tiràda n. f. (pr. / tir'&d& / ) plr. tirade. Also in the
spelling "tirà " (pr. / tir'& / ). - arbuf n. m. (pr. / &rb'[ue]f / )
inv. - arbufà n. f. (pr. / &rb[ue]f '&/ ) inv. - diatrìba n. f. (pr.
/ di&tr'ib& / ) plr. diatrìbe.

dice - s. plr. - 1) - dadi n. m. plr. (pr. / d'&di / ) only plr. - 2) -
gieugh dij dadi n. m. (pr. / ji'[oe]g diy d'&di / ) inv.

to dice - v.i. and v.t. - 1) - gieughe a dadi vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / ji'[oe]ge & d'&di / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) -
schersé vrb. 1st con. int. (pr. /skærs'e/). It uses the aux. "avèj ".
E.g. "schersé con ël feu  to  dice  with  fire".  - 3) - gieugse a dadi
vrbl loc. 2nd con. trs. (pr. / ji'[oe]gse & d'&di / ) (vrb in pass.
form) - 4) - tajé a cubet  vrbl  loc.  1st con.  trs.  (pr. /t&y'e &
c[ue]b'æt/). - 5) - disegné a quàder vrbl loc. 1st con. trs. (pr. /
dize[gn]'e & [qu]'&dær /).

dicey - adj. - imprevedìbil adj. (pr. / impreved'ibil / ) ms. plr.
imprevedìbij, fm.  sng. imprevedìbil, fm.  plr. imprevedìbij.  - arzigos
adj. (pr. / &rzig'uz / ) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr.
arzigose.

dichromate - s. - bicromà n. m. (pr. / bicrum'& / ) inv. (chem.
compound).

dick - s. - pìcio n. m. (pr. / p'i[ch]iu / ) inv. (vulgar - dirty).
dickens - s. in excl. - diavleri! excl. (pr. / di&ul'eri / ). - diane!

excl. (pr. / di'&ne / ). - diàmine! excl.  (pr. / di'&mine / ). -
diasne! excl. (pr. / di'&sne / ).

dicker - s. - 1) - desen-a n. f. (pr. / dez'æ[ng]& / ) plr. dezen-e.
(comm. slang). - 2) - afé n. m. (pr. / &f'e / ) inv. - baràta n. f.
(pr. / b&r'&t& / ) plr. barate. - scambi n. m. (pr. / sc'&mbi / )
inv.

to dicker - v.i. - mercandé vrb 1st con. int. (pr. / mærc&nd'e/ ).
It uses the aux. "avèj ". Also in the spelling "mërcandé ". (pr. /
m&rc&nd'e / ).

dickey - s. - 1) - borich n. m. (pr. / bur'ic / ) inv. - asnet n. m.
(pr. / &sn'æt / ) inv. - somòt n. m. (pr. / sum'ot / ) inv. - 2) -
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davantin n. m. (pr. / d&v&nt'i[ng] / ) inv. (shirt) - 3) - uselin
n. m. (pr. / uzel'i[ng] / ) inv. - 4) - faudal n. m. (pr. / f&ud'&l
/ plr. faudaj. - salviëttin n. m. (pr. / s&lvi&tt'i[ng] / ) inv. - 5) -
sedil dël safeur sbst. loc. ms. (pr. / sed'il d&l s&f'[oe]r / ) plr.
sedij dël safeur. - strapontin n. m. (pr. / str%punt'i[ng] / ) inv.
(cars.).

dicky - adj. - débol adj. (pr. / d'ebul / ) ms. plr. déboj, fm. sng.
débola, fm. plr. débole. - fiap adj. (pr. / fi'&p / ) ms. plr. fiap, fm.
sng. fiapa, fm. plr. fiape. - strambant adj. (pr. / str&mb'&nt/ )
ms. plr. strambant, fm. sng. strambanta, fm. plr. strambante.

dictate -  s.  - nòrma n. f. (pr. /  n'orm&  / ) plr. nòrme -
prescrission n. f. (pr. / prescrisi'u[ng] / ) inv. - precét n. m.
(pr. / pre[ch]'et / ) inv.

to dictate - v.t. - comandé vrb 1st con. trs. (pr. / cum&nd'e / ).
- impon-e vrb 2nd con. trs. (pr. / imp'u[ng]e / ). - ordiné vrb
1st con. trs. (pr. / urdin'e / ).

dictation -  s.  - 1) - ditatura n.  f.  (pr. / dit&t'[ue]r& / ) plr.
ditature. (pol. and in a fig. sense). - 2) - detà n. m. (pr. / det'&
/)  inv.  (  also  school,  etc.).  - 3) - imposission n. f.
(pr. / impuzisi'u[ng] / )  inv.  - ingiunsion n. f. (pr. /
inji[ue][ng]si'u[ng] /) inv.

dictator - n. - 1) - ditator n. m. (pr. / dit&t'ur / ) inv. For fm.
see dictatress. - 2) - chi a deta sbst. loc. (pr. / ki & d'et& / )
inv. in gnd., at plr. coj ch'a deto. The vrb nas to be conjugated in
mood.

dictatorial -  adj.  - ditatorial adj. (pr. / dit&turi'&l / )  ms.  plr.
ditatoriaj, fm.  sng. ditatorial, fm.  plr. ditatoriaj.  - imperios adj.
(pr. / imperi'uz / ) ms. plr. imperios, fm. sng. imperiosa, fm. plr.
imperiose.

dictatorship -  s.  - ditatura n.  f.  (pr. / dit&t'[ue]r& / ) plr.
ditature. (pol.).

dictatress - s. fm. - ditatriss n. f. (pr. / dit&tr'is / ) inv. For ms.
see ditator. (pol.).

diction - s. - dission n. f. (pr. / disi'u[ng]'is / ) inv. - stil n. m.
(pr. / stil / ) plr. stij.

dictionary -  s.  - dissionari n.  m.  (pr. / disiun'&ri / )  inv.  -
vocabolari n. m. (pr. / vucabul'&ri / ) inv. - lessich n. m. (pr.
/ l'esic / )  inv.  -  (Set  of  words  of  a  language  E.g.  "the
piedmontese dictionary includes some words coming from German ël
léssich piemontèis a comprend paròle che a rivo dal tedesch", or also set
of words known and used by a person E.g. "his dictionary is quite
poor sò vocabolari a l'é pitòst ëscars".

dictum - s. - dita n. f. (pr. / d'it& / ) plr. dite. - sentensa n. f.
(pr. / sænt'æ[ng]s& / ) plr. sentense.

didactic(al) - adj. - 1) - didàtich adj. (pr. / did'&tic / ) ms. plr.
didàtich, fm.  sng. didàtica, fm.  plr. didàtiche.  - 2) - didascàlich
adj. (pr. / did&sc'&lic / ) ms. plr. didascàlich, fm. sng. didascàlica,
fm. plr. didascàliche.

didactics - s. - didàtica n. f. (pr. / did'&tic& / ) plr. didàtiche.
dido - s. - 1) - schers n. m. (pr. / skærs / ) inv. - facéssia n. f.

(pr. / f&[ch]'esi& / ) plr. facéssie. - 2) - truch n. m. (pr. / tr[ue]c
/ )  inv.  - tir n.  f.  (pr. /  tir  / )  inv.   (in  a  fig.  sense).  - 3) -
drolarìa n. f. (pr. / drul&r'i& / ) plr. drolarìe. - strambarìa n. f.
(pr. / str&mb&r'i& / ) plr. strambarìe.

die -  s.  - 1) - dado n. m. (pr. / d'&do / )   inv.  (in  general)  -
cubèt n. m. (pr. /  c[ue]b'æt  / )   inv.  - quadret n. m. (pr. /
[qu]&dr'æt / )  inv. - 2) - stamp n. m. (pr. / st&mp / )  inv. -
ponson n. m. (pr. / pu[ng]s'u[ng] / )  inv. - filéra n. f. (pr. /
fil'er&/ ) plr. filere. (mech.). - 3) - plint n.  m. (pr. / pl'int / )
inv. (biuld.).

to die - v.i. - 1) - meuire vrb 2nd con. int. (pr. / m'[oe]ire / ). It
uses the aux. "esse". - 2) - meuire dla veuja vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / m'[oe]ire dl& v[oe]y& / ).  It  uses  the  aux.  "esse".
(fam. in a  fig,  sense).  - 3) - fërmésse vrb 1st con. refl. (pr. /
f&rm'ese / ). - dëstissésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&stis'ese / ).
(motors, etc.).

to die - Composite verbs - 1) - to die away smortésse vrb
1st con. refl. (pr. / zmurt'ese / ). - 2) - to die down calé vrb
1st con. int. (pr. / c&l'e / ). It uses the aux. "esse". - calmésse

1st con. refl. (pr. / c&lm'ese / ) (wind, etc.). - anfiapì vrb 3rd

con. int. (pr. / &[ng]fi&p'i / )  (wind,  etc.).  It  uses  the  aux.
"esse".  - 3) - to die out dëstissésse 1st con. refl. (pr. /
d&stis'ese / ) - esaurìsse 3rd con. refl. (pr. / ez&ur'ise / ). - 4) -
to die off meuire un dòp l'àutr vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. /
m'[oe]ire [ue][ng] d'op l '&utr / ). - 5) - to die out sparì vrb
3rd con. int. (pr. / sp&r'i / ). It uses the aux. "esse". - finì vrb
3rd con. int. (pr. / fin'i / ). It uses the aux. "esse".

die-hard - n. and adj. - 1) - ostinà n. and adj. (pr. / ustin'& / )
inv. in gnd. and nr. - 2) - ultra-conservator n. and adj. (pr. /
'[ue]ltr& cu[ng]særv&t'ur / )  ms.  plr. ultra-conservator, fm.  sng.
ultra-conservatriss, fm. plr. ultra-conservatriss.

dielectric -  1)  -  s.  - dielétrich n. m. (pr. / diel'etric / )  inv.  -
isolant n. m. (pr. / isul'&nt / ) inv. (phys. elec. eltn.).

dielectric - 2) - adj. - dielétrich adj. (pr. / diel'etric / ) ms. plr.
dielétrich, fm. sng. dielétrica, fm. plr. dielétriche. - isolant n. m. (pr.
/ isul'&nt / ) ms. plr. isolant, fm. sng. isolanta, fm. plr. isolante.

dieresis - See diaeresis.
diesel engine - s. - motor diesel sbst. loc. (pr. /mut'ur d'izæl/)

inv. (the pr. of "diesel" remains the same as in all languages).
diesel oil - s. - gasòlio n. m. (pr. /g&z'oliô/) inv.
diet - s. - 1) - dieta n. f. (pr. /di'et&/) plr. diete. (in all the Engl.

meanings).
to diet - vt. and v.i - 1) - buté a diéta vrbl loc. 1st con. trs. (pr. /

b[ue]t'e & di'et&/). - 2) - sté a diéta vrbl loc. 1st con. int. (pr.
/ st'e & di'et&/). It uses the aux. "esse".

dietary - 1) - See dietetical.
dietary -  2)  -  s.  - 1) - rassion n. f. (pr. /r&si'u  [ng]  /) inv.

(barracs, hospitals, prisons, ets.). - 2) - dieta n. f. (pr. /di'et&/)
plr. diete. (in the sense of what you can eat in a day).

dietetic(al) -  adj.  - dietétich adj. (pr. /diet'etic/)  ms.  plr.
dietétich, fm. sng. dietética, fm. plr. dietétiche.

dietetics -  s,  - dietética n. f. (pr. /diet'etic&/) plr. dietétiche.  -
dietologìa n. f. (pr. /dietuluj'i&/) plr. dietologìe.

dietician -  n.  - dietòlogh n (pr. /diet'olug/).  ms.  plr. dietòlogh,
fm. sng. dietòloga, fm.  plr. dietòloghe. Also in the spelling
"dietòlogo" (pr. /diet'olugô/).

to differ - v.i. - 1) - dësmié vrb 1st con. int. (pr. /d&zmi'e/). It
uses the aux.  "esse".  - diferensié vrb 1st con.  int.  and trs.  (pr.
/diferæ[ng]si'e/). If int. it uses the aux. "esse". If trs. it uses the
aux.  "avèj".  With  int.  meaning  also  in  the  pass.  form
"diferensiésse" (pr. /diferæ[ng]si'ese/).  - esse divers vrbl.
loc. 2nd con int. (pr. /'ese div'ærs/).

difference -  s.  - 1) - diferensa n. f. (pr. /difer'æ[ng]s&/) plr.
diferense.  (in  general,  also  math.).  - 2) - disacòrd n.  m.  (pr.
/diz&c'ord/) inv. - 3) - vertensa n. f. (pr. /vært'æ[ng]s&/) plr.
vertense.

to difference -  v.t.  - diferensié vrb  1st con.  trs.  (pr.
/diferæ[ng]si'e/). - fé diferent vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / f'e
diferænt /). The adj. has to be inflected.

different - adj. - 1) - divers adj. (pr. /div'ærs/) ms. plr. divers, fm.
sng. diversa, fm. plr. diverse. - diferent adj. (pr. /difer'ænt/) ms.
plr. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente. - 2) - distint adj.
(pr. /dist'int/) ms. plr. distint, fm. sng. distinta, fm. plr. distinte. -
separà adj. (pr. /sep&r'&/) inv. in gnd. and nr. - 3) - original
adj. (pr. /urijin'&l/)  ms.  plr. originaj, fm.  sng. original, fm.  plr.
originaj.

differentiable - adj. diferensiàbil adj. (pr. /diferæ[ng]si'&bil/)
ms. plr. diferensiàbij, fm.  sng. diferensiàbil, fm.  plr. diferensiàbij.
(also math.).

differential -  1)  -  adj.  - diferensial adj.  (pr. /diferæ[ng]si'&l/)
ms. plr. diferensiaj, fm.  sng. diferensial, fm.  plr. diferensiaj. E.g.
"differential calculus calcol diferensial ".  - diferensià (pr.
/diferæ[ng]si'&/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  E.g.  "differential tariff
tarifa diferensià ".

differential -  2)  -  s.  - diferensial (pr. /diferæ[ng]si'&l/) plr.
diferensiaj (math. - mech.).

to differentiate - v.t. and v.i. - 1) - diferensié vrb 1st con.  trs.
(pr. /diferæ[ng]si'e/).  - distìngue vrb  2nd con.  trs.  (pr.
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/dist'i[ng]gue/).  - discriminé vrb  1st con. trs. (pr.
/discrimin'e/).  - 2) - fé diferensa vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/f'e difer'æ[ng]s&/).   It  uses  the  aux.  "avèj ".  - diferensiésse
vrb 1st con.  refl.  (pr. /diferæ[ng]si'ese/).  - discriminé vrb  1st

con. int. (pr. /discrimin'e/). It uses the aux. "avèj ".
differentiation -  s.  - diferensiassion -  n.  f.  (pr. /

diferæ[ng]s'&si'u[ng] / ).
difficult -  adj.  - difìcil adj.  (pr. /dif'i[ch]il/)  ms.  plr. difìcij, fm.

sng. difìcil, fm.  plr. difìcij.  - mal fé a... adj. loc.  (pr. /m&l f'e
&.../) inv. in gnd. and nr.(followed by vrb). E.g. "it is difficult do
dig this ground a l'é nal fé a sapé sta tèra". Also in the form "mal
fé da..." (pr. /m&l f'e d&.../).

difficulty -  s.  - 1) - dificoltà n.  f.  (pr. /dificult'&/)  inv.  -
incòmod n. m. (pr. /i[ng]c'omud/) inv. - 2) - disacòrdi n. m.
(pr. /diz&c'ordi/)  inv.   Also  in  the  spelling  "dzacòrd " (pr.
/dz&c'ord/).

diffidence - s. - timidëssa n. f. (pr. /timid'&ss&/) plr. timidësse. -
gena n.  f.  (pr. /j'en&/) plr. gene.  - malsicurëssa n. f. (pr.
/m&lsic[ue]r'&ss&/) plr. malsicurësse.

diffident - adj. - timid adj. (pr. /t'imid/) ms. plr. tìmid, fm. sng.
tìmida, fm. plr. tìmide.  - malsicur adj. (pr. /m&lsic'[ue]r/) ms.
plr. malsicur, fm. sng. malsicura, fm. plr. malsicure. - stantant adj.
(pr. /st&nt'&nt/)  ms.  plr. stantant, fm.  sng. stantanta, fm.  plr.
stantante.

to diffract - v.t. - difrange vrb  2nd con.  trs.  (pr. /difr'&nje/)
(phys.).

diffraction - s. - difrassion n. f. (pr. /difr&si'u[ng]/) inv.
diffractive - adj. difrativ adj. (pr. /difr&t'iu/) ms. plr. difrativ, fm.

sng. difrativa, fm. plr. difrative.
diffractometer -  s.  - difratòmeter n. m. (pr. /difr&t'ometær/)

inv. Also in the spelling "difratòmetro"  (pr./difr&t'ometrô/).
diffuse - adj. - 1) - spantià adj. (pr./sp&nti'&/) inv. in gnd. and

nr. - 2) - longh adj. (pr./l'u[ng]g/) ms. plr. longh, fm. sng. longa,
fm. plr. longhe. - verbos adj. (pr./værb'uz/) ms. plr. verbos, fm.
sng. verbosa, fm. plr. verbose. - parolé adj. (pr./p&rul'e/) ms. plr.
parolé, fm. sng. paroléra, fm. plr. parolére.

to diffuse -  v.t.  - spantié vrb 1st con. trs. (pr. / sp&nti'e / ).  -
sbardlé vrb 1st con.  trs.  (pr. / sb&rdl'e  / ).  - spataré vrb 1st

con. trs. (pr. / sp&t&r'e / ). - propagné vrb 1st con. trs. (pr. /
prup&g'e / ).

diffuser -s. - spantior n. m. (pr. / sp&nti'ur / ) inv. - difusor n.
m. (pr. / dif[ue]z'ur / ) inv.

diffusion - s. - 1) - spantiament n. m. (pr. / sp&nti&m'ænt / )
inv.  - difusion n.  f.  (pr. / dif[ue]zi'u[ng] / )  inv.  - 2) -
verbosità n. f. (pr. / værbuzit'&/ ) inv. - bërtavela n. f. (pr. /
b&rt&v'el&/ ) plr. bërtavele.

diffusive -  1)  - difusiv adj. (pr. / dif[ue]z'iu / )  ms.  plr. difusiv,
fm. sng. difusiva, fm. plr. difusive. - 2) - parolé adj. (pr. / p&rul'e
/ ) ms. plr. parolé, fm. sng. paroléra, fm. plr. parolére.

dig -  s.  - 1) - gav n. m. (pr. / g'&u / ) inv. - scav n. m. (pr. /
sc'&u / ) inv. - 2) - posson n. m. (pr. / pus'u[ng] / ) inv. - urt
n. m. (pr. / [ue]rt / ) inv. - crep n. m. (pr. / cræp / ) inv. - 3) -
flecià n. f. (pr. / fle[ch]i'& / )  inv.  - batùa grama sbst. loc.
fm. (pr. / b&t'[ue]& gr'&m& / ) plr. batùe grame. - 3) - stànsia
amobilià sbst. loc. fm. (pr. / st'&[ng]si& &mubili'& / ) plr.
stànsie amobilià (fam.).

to dig - v.t. and v.i. - 1) - scavé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
sc&v'e / ).  It  uses always the aux.  "avèj ".  - gavé vrb 1st con.
trs. (pr. / g&v'e / ). E.g. "to dig potatoes gavé patate". - serché
vrb  1st con. trs. (pr. /  særk'e  / ). E.g. "to dig truffles serché
trìfole" - 2) - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e / ). - fiché
vrb 1st con. trs. (pr. / fik'e / ). E.g. "the child dug his finger into the
cake ël cit a l'ha ficà 'l dil ant la torta". - 3) - gumé vrb 1st con.
int. (pr. / g[ue]m'e / ). It uses the aux. "avèj ". - rusché vrb 1st

con. int. (pr. /  r[ue]sk'e  / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 4) -
arserché vrb 1st con. trs.  (pr. / &rsærk'e / ). - studié vrb 1st

con. trs. - 5) - amiré vrb 1st con. trs. (pr. / &mir'e / ). (pop.). -
6) - fé cas vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e c&z / ). It uses the
aux. "avèj ". (pop.).

digest - s. - compendi n. m. (pr. /cump'ændi /) inv. - abresé n.
m. (pr./&brez'e/) inv. - resumé n. m. (pr./rez[ue]m'e/) inv.

to digest - v.t. and v.i. - 1) - digerì vrb 3rd con. trs. (pr./dijer'i/).
- assimilé vrb  1st con. trs. (pr./&simil'e/).  - smaltì vrb  3rd

con. trs. (pr./zm&lt'i/).  - seurbe vrb  2nd con.  trs.
(pr./s'[oe]rbe/) ; (all also in a fig. sense). - 2) - ancorporé vrb
1st con. trs. (pr./&[ng]curpur'e/). - 3) - digerìsse vrb 1st con.
trs. imp. (pr./dijer'ise/) (used as imp.vrb.) E.g. "moshrooms digest
hardly ij bolè as digerisso difìcil ". - 4) - giuté a digerì vrbl. loc.
1st con. trs. and int. (pr./ji[ue]t'e & dijer'i/).  It uses always the
aux.  "avèj ".  - 5) - compendié vrb  1st con.  trs.  (pr.
/cumpændi'e /). - riassume vrb 2nd con. trs. (pr. /ri&s'[ue]me
/).  - 6) - classifiché vrb  1st con. trs. (pr. /cl&sifik'e /).  -
ordiné vrb 1st con. trs. (pr. /urdin'e /).

digestibility - s. - digeribilità n. f. (pr./dijeribilit'&/) inv.
digestible - adj. - digerìbil adj. (pr./dijer'ibil/) ms. plr. digerìbij,

fm. sng. digerìbil, fm. plr. digerìbij.
digestion - s. - 1) - digestion n. f. (pr./dijesti'u[ng]/) inv. (also

in  a  fig.  sense  adn  chem.).  - 2) - assimilassion n. f.
(pr./&simil&si'u[ng]/)  inv.  (also  in  a  fig.  sense).  -  3)  -  ël  fé
mitoné sbst. loc. ms. (pr./&l f'e mitun'e/) plr. (if any) ij fé mitoné
(cooking).

digestive - 1) - adj. - digestiv adj. (pr./dijest'iu/) ms. plr. digestiv,
fm. sng. digestiva, fm. plr. digestive.

digestive - 2) - s. - digestiv n. m. (pr./ dijest'iu/) inv. (pharm.).
digger - s. - 1) - scavador n. m. (pr./ sc&v&t'ur/) inv. (worker)

- 2) - scavatriss n. f.  (pr./ sc&v&tr'is/) inv. (machine).
digging - s. - 1) - gav n. m. (pr./ g'&u/) inv. - scav n. m. (pr./

sc'&u/) inv. - 2) - material scavà sbst. loc. ms. (pr./ m&teri'&l
sc&v'&/) plr. materiaj scavà.

digit -  s.  - 1) - cifra n. f. (pr./ [ch]'ifr&/) plr. cifre.  Also in the
spelling "gifra" (pr./ j'ifr&/). (numbers). - 2) - dil (pr./ dil/)
plr. dij. (anat. - zoo. and measure).

digital - adj. - 1) - digital adj. (pr./ dijit'&l/) ms. plr. digitaj, fm.
sng. digital, fm. plr. digitaj. (related to fingers) - 2) - numérich
adj. (pr./ n[ue]m'eric/) ms. plr. numérich, fm. sng. numérica, fm.
plr. numériche. (math. algebra, eltn. etc.).

dignified - adj. - dignitos adj. (pr./ di[gn]it'uz/) ms. plr. dignitos,
fm. sng. dignitosa, fm.  plr. dignitose.  - grandios adj. (pr./
gr&ndi'uz/)  ms.  plr. grandios, fm.  sng. grandiosa, fm.  plr.
grandiose. - nòbil adj. (pr./ n'obil/) ms. plr. nòbij, fm. sng. nòbil,
fm. plr. nòbij.

to dignify - v.t. - onoré vrb 1st con. trs. (pr./ unur'e/). - nobilité
vrb 1st con. trs. (pr./ nubilit'e/). - decoré vrb 1st con. trs. (pr./
decur'e/).

dignitary - n. - dignitari n. (pr./ di[gn]it'&ri/) ms. plr. dignitari,
fm. sng. dignitària, fm. plr. dignitàrie.

dignity -  s.  - 1) - dignità n. f. (pr./ di[gn]it'&/)  inv.  - 2) -
onorificensa n. f. (pr./ unurifi[ch]'æ[ng]s&/) plr. onorificense.

dignity - 2) - n. - See dignitary.
to digress - v.i. - dësvaghé vrb 1st con. int. (pr./ d&zv&g'e/). It

uses  the  aux.  "avèj ". Also in the spelling "divaghé " (pr./
div&g'e/). - svarié vrb 1st con. int. (pr./ zv&ri'e/). It uses the
aux. "avèj ".

digression -  s.  - digression n. f. (pr./ digresi'u[ng]/)  inv.  -
divagassion n. f. (pr./ div&g&si'u[ng]/) inv.

digressive -  adj.  - digressiv adj. (pr./ digres'iu/)  ms.  plr.
digressiv, fm.  sng. digressiva, fm. plr. digressive.  - divagant adj.
(pr./ div&g'&nt/) ms.  plr. divagant, fm. sng. divaganta, fm. plr.
divagante.

dihedral -  adj.  - diedro adj. (pr./ di'edrô/)  ms.  plr. diedro, fm.
sng. diedra, fm. plr. diedre. (geom.).

dihedron - s. - diedro adj. (pr./ di'edrô/) inv. (geom.).
to dilacerate - v.t. - sbrindlé vrb 1st con. trs. (pr./ sbrindl'e/). -

sbrané vrb 1st con. trs. (pr./ sbr&n'e/).  - fé a tòch vrbl. loc.
1st con. trs. (pr./ f'e & t'oc/).

to dilapidate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - sgairé vrb 1st con.  trs.  (pr./
sg&ir'e/). - ruiné vrb 1st con. trs. (pr./ r[ue]in'e/). - gaspié vrb
1st con.  trs.  (pr./ g&spi'e/).  - 2) - ruinésse vrb  1st con. refl.
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(pr./ r[ue]in'ese/).  - andé a rabél vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./
&nd'e & r&b'el/). It uses the aux. "esse".

dilapidated - adj. - an ruin-a adj. loc. inv. in gnd. and nr. (pr./
&[ng] r[ue]'i[ng]&/).

dilapidation - s. - 1) - ruìn-a n. f.  (pr./r[ue]'i[ng]&/) plr. ruin-e.
Also in the spelling "ruvin-a" (pr. / r[ue]w'i[ng]& / ).  -
distrussion n. f. (pr./distr[ue]si'u[ng]/)  inv.  - 2) - indenis n.
m.  (pr./inden'iz/) inv. (for damages to a building, flat etc.).

dilatability -  s.  - dilatabilità n. f. (pr./dil&t&bilit'&/) inv.
(phys. tech.).

dilatable - adj. - dilatàbil adj. (pr./dil&t'&bil/) ms. plr. dilatàbij,
fm. sng. dilatàbil, fm. plr. dilatàbij. (phys. tech.).

dilatation - s. - See dilation.
dilation - dilatassion n.  f.  (pr./dil&t&si'u[ng]/) inv. (phys.

tech.).
to dilate - v.t. and v.i. - 1) - dilaté vrb 1st con. trs. (pr./dil&t'e/)

(phys. tech.). - slarghé vrb 1st con. trs. (pr./sl&rg'e/) (pop.). -
sgrandì vrb  3rd con. trs. (pr./zgr&nd'i/) (pop.). - 2) -
dilatésse vrb  1st con. refl. (pr./dil&t'ese/) (phys. tech.). -
sgrandìsse vrb  3rd con. refl. (pr./zgr&nd'ise/) (pop.). -
slarghésse vrb 1st con. refl. (pr./sl&rg'ese/)  (pop.).

dilatometer -  s.  - dilatòmeter n. m. (pr./dil&t'ometær/) inv.
Also in the spelling "dilatòmetro"(pr./dil&t'ometrô/).

dilator - s. - dilatator n. m. (pr. /dil&t&t'ur/) inv. (med. - anat.).
- slargador n. m. (pr. /sl&rg&d'ur/) inv. (pop.).

dilatoriness -  s.  - meusiarìa n.  f.  (pr. /m[oe]zi&r'i&/) plr.
meusiarìe. - tardarìa n. f. (pr. /t&rd&r'i&/) plr. tardarìe.

dilatory - adj. - dilatòri adj. (pr. /dil&t'ori/) ms. plr. dilatòri, fm.
sng. dilatòria, fm. plr. dilatòrie. - longhen adj. (pr. /lu[ng]g'æ[ng]
/) ms. plr. longhen, fm. sng. longhen-a, fm. plr. longhen-e.

dilemma - s. - 1) - antërdìa n. f. (pr. /&nt&rd'i&/) plr. antërdìe.
Also in the spelling "antërdita" (pr. / &nt&rd'it& /). - dilem
n.  m.  (pr. /  dil'æm  /)  inv.  - 2) - alternativa n. f. (pr.
/&ltærn&t'iv&/) plr. alternative. - bivi n. m. (pr. /b'ivi/) inv.

dilettante -  n.  - diletant n. (pr. /  dilet'&nt  /)  ms.  plr. diletant,
fm. sng. diletanta, fm. plr. diletante. - amator n. (pr./&m&t'ur /)
ms. plr. amator, fm. sng. amartiss, fm. plr. amartiss. - apassionà
n. (pr./&p&siun'& /).  inv. in gnd. and nr.

dilettantish -  adj.  - da diletant adj. loc. (pr. / d& dilet'&nt /)
inv.  in  gnd.  and  nr.  - amatorial adj.  (pr./&m&turi'&l /) ms.
plr. amatoriaj, fm. sng. amatorial, fm. plr. amatoriaj.

dilettantism - s. - diletantism n. m. (pr. / dilet'&nt'izm /) inv.
diligence -  s.  - 1) - diligensa n. f. (pr. / dilij'æ[ng]s& /) plr.

diligense. - caròssa n. f. (pr. / c&r'os& /) plr. caròsse. (vehicle). -
2) - diligensa n. f. (pr. / dilij'æ[ng]s& /) plr. diligense. - soen n.
m. (pr. /su'æ[ng]/)  inv.  - soagn n. m. (pr. /su'&[gn]/) inv.
(behaviour).

diligent -  adj.  - diligent adj. (pr. / dilij'ænt /)  ms.  plr. diligent,
fm. sng. diligenta, fm. plr. diligente. - acrossà adj. (pr. / &crus'&
/) inv. in gnd. and nr.

diluent -  1)  -  s.  - dluent n. m. (pr. / dl[ue]'ænt /) inv. Also in
the spelling "diluent " (pr. / dil[ue]'ænt /).

diluent - 2) - adj. - dluent adj. (pr. / dl[ue]'ænt /) ms. plr. dluent,
fm. sng. dluenta, fm. plr. dluente. Also in the spelling "diluent "
(pr. / dil[ue]'ænt /).

to dilute -  v.t.  - diluì vrb  3rd con. trs. (pr. / dl[ue]'i /) (in
general, with some solvent). - slonghé vrb 1st con.  trs.  (pr. /
slu[ng]g'e /) (usually with water). - bodré d'eva vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / budr'e d 'ev& /) (lit. "to mix some water").
dilution -  s.  - diluission n. f. (pr. / dl[ue]isi'u[ng] /)  inv.  -

slongament n. m. (pr. / slu[ng]g&m'ænt /) inv. (pop.).
dim - adj. - 1) - scur adj. (pr. / sc'[ue]r /) ms. plr. scur, fm. sng.

scura, fm. plr. scure. - panà adj. (pr. / p&n'& /) inv. in gnd. and
nr. - sombr adj. (pr. / s'umbr /) ms. plr. sombr, fm. sng. sombra,
fm. plr. sombre.  - confus adj. (pr. / cu[ng]f'[ue]z /)  ms.  plr.
confus, fm. sng. confusa, fm. plr. confuse. - nen ciàir adj. loc. (pr. /
næ[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr. nen ciàir, fm. sng. nen ciàira, fm. plr.
nen ciàire.  - 2) - anfoschì adj. (pr. / &[ng]fusk'i /)  ms.  plr.
anfoschì, fm. sng. anfoschìa, fm. plr. anfoschìe. - 3) - otus adj. (pr. /
ut'[ue]z /)  ms.  plr. otus, fm. sng. otusa, fm. plr. otuse.  - savard

adj. (pr. / s&v'&rd /) ms. plr. savard, fm. sng. savarda, fm. plr.
savarde. - stùpid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stupid, fm. sng.
stupida, fm. plr. stupide.

to dim - v.t. and v.i. - 1) - anfoschì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
&[ng]fusk'i /).  - anscurì vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]sc[ue]r'i
/). - sbassé vrb 1st con. trs. (pr. / zb&s'e /) (referred to light).
- 2) - atenué vrb  1st con. trs. (pr. / &ten[ue]'e /).  - fé calé
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e c&l'e /). - 3) - anfoschi vrb 3rd

con. int. (pr. / &[ng]fusk'i /).  It  uses  the  aux.  "esse".  -
anfoschìsse vrb  3rd con. refl. (pr. / &[ng]fusk'ise /). Same
meaning of the int. form. - anscurì vrb  3rd con.  int.  (pr. /
&[ng]sc[ue]r'i / ).  - anscurìsse vrb  3rd con. refl. (pr. /
&[ng]sc[ue]r'ise / ). Same meaning of the int. form.

dimension -  s.  - 1) - dimension n. f. (pr. / dimæ[ng]si'u[ng]/)
inv.  - 2) - portà n. f.  (pr. / purt'&/) inv.  - aspét n. m. (pr. /
&sp'et/) inv. (in a fig. sense). - 3) - grado n. m. (pr. / gr'&dô/)
inv. Also in the spelling "gré " (pr. / gr'e/) (math. equations). -
4) - quòta n. f. (pr. / [qu]'ot&/) plr. quòte. (techn. drawings).

dimensional - adj. - dimensional adj. (pr. / dimæ[ng]siun'&l/)
ms. plr. dimensionaj, fm. sng. dimensional, fm. plr. dimensionaj.

to diminish - v.t. and v.i. - 1) - diminuì vrb 3rd con. trs. and int.
(pr. / dimin[ue]'i/). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int.
it  uses  the  aux.  "esse ".  - arduve vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
&rd'[ue]we/).  - arduvse vrb 2nd con. refl. (pr. / &rd'[ue]use/).
(int. meaning). - 2) - sutilié vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]tili'e/). -
sutiliésse vrb 1st con. refl. (pr. / s[ue]tili'ese/). (int. meaning).
- 3) - diminuì vrb 3rd con. trs. (pr. / dimin[ue]'i/). (mus.).

diminishing -  adj.  - arcalant adj.  (pr. / &rc&l'&nt/)  ms.  plr.
arcalant, fm. sng. arcalanta, fm. plr. arcalante.  - ch'as arduv adj.
loc. (pr. / c &s &rd'[ue]u/) inv. in gnd., at plr. ch'as arduvo; the
vrb  has  to  be  conjugated.  - ch'a cala adj.  loc.  (pr. /  c  &
c'&l&/)  inv.  in  gnd.,  at  plr. ch'a calo;  the  vrb  has  to  be
conjugated. - ch'a diminuiss adj. loc. (pr. / c & dimin[ue]'is/)
inv. in gnd., at plr. ch'a diminuiss; the vrb has to be conjugated.

diminuendo - s. - diminuend n. m. (pr. / dimin[ue]'ænd/) inv.
(mus.). - an caland sbst. loc. ms. (pr. / &[ng] c&l'&nd/) inv.
(mus.).

diminution -  s.  - 1) - arcal n. m. (pr. / &rc'&l /)  inv.  -
ardussion n. f. (pr. / &rd[ue]si'u[ng] /) inv.  - diminussion n.
f. (pr. / dimin[ue]si'u[ng] /) inv.  - 2) - rastremassion n. f. (pr.
/ r&strem&si'u[ng] /) inv.  (arch.).

diminutival -  adj.  - diminutiv adj. (pr. / dimin[ue]ti'u /) ms.
plr. diminutiv, fm. sng. diminutiva, fm. plr. diminutive. (gram.).

diminutive - 1) - adj, - See diminutival.
diminutive - 2) - s. - diminutiv n. m. (pr. / dimin[ue]ti'u/) inv.
dimmer - s. - regolator ëd lus sbst. loc. ms. (pr. / regul&t'ur &d

l[ue]z/) inv. - oscurator n. m. (pr. / usc[ue]r&t'ur/) inv.
dimness -  s.  - scurità n. f. (pr. / sc[ue]rit'&/) inv.  - lus bassa

sbst. loc. fm. (pr. / l[ue]z b'&s&/) plr. lus basse.
dim-out - s. - scurament n. m. (pr. / sc[ue]r&m'ænt/) inv. Also

in the spelling "oscurament" (pr. / usc[ue]r&m'ænt/).  -
sombrament n. m. (pr. / sumbr&m'ænt/) inv.

din - s. - fracass n. m. (pr. / fr&c'&s/) inv. - rabél n. m. (pr. /
r&b'el/) plr. rabéj. - tapagi n. m. (pr. / t&p'&ji/) inv. - ciadél
n. m. (pr. / [ch]i&d'el/) plr. ciadéj.  - rumor n.  m.  (pr. /
r[ue]m'ur/) inv. Also in the spelling "romor" (pr. / rum'ur/).

to din -  v.t.  and  v.i  - 1) - s-ciorgnì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
s[ch]iur[gn]'i/).  - antroné vrb 1st con.  trs.  (pr. / &ntrun'e/). -
2) - tapagé vrb 1st con. int. (pr. / t&p&j'e/). It uses the aux.
"avèj ".  - fé rabél vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. / f'e r&b'el/). It
uses the aux. "avèj ". - criassé vrb 1st con. int. (pr. / cri&s'e/).
It uses the aux. "avèj ".

diner - n. - convità n. (pr. / cu[ng]vit'&/) inv. in gnd. and nr. -
client n. (pr. / cli'ænt/) ms. plr. client, fm. sng. clienta, fm. plr.
cliente. (of a restaurant).

dinette - s. - stansa a mangé sbst. loc. fm. (pr. / st'&[ng]s& &
m&nj'e/) plr. stanse a mangé.

dinginess -  s.  - 1) - scuror n. m. (pr. / sc[ue]r'ur/)  inv.  -
sombrura n. f. (pr. / sumbr'[ue]r&/) plr. sombrure. - 2) - seul
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d'anflura sbst. loc. ms. (pr. / s[oe]l d &[ng]fl'[ue]r&/) plr. seuj
d'anflure.

dingle - s. - valëtta n. f. (pr. / v&l'&tt&/) plr. valëtte. - comba n.
f. (pr. / c'umb&/) plr. combe.

dingy - adj. - 1) - scur adj. (pr. sc'ur/) ms. plr. scur, fm. sng. scura,
fm. plr. scure.  - neirastr adj. (pr. / næir'&str/) ms. plr. neirastr,
fm. sng. neirastra, fm. plr. neirastre. - anflà adj. (pr. s&[ng]fl'&/)
inv. in gnd. and nr. - 2) - fros adj. (pr. fruz/) ms. plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose.   - sombr adj. (pr. sumbr/)  ms.  plr.
sombr, fm. sng. sombra, fm. plr. sombre.

dinky -  adj.  - grassios adj. (pr. gr&si'uz/)  ms.  plr. grassios, fm.
sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. (fam.). - zolì adj. (pr. zul'i/) ms.
plr. zolì, fm. sng. zolìa, fm. plr. zolìe. (fam.).

dinner -  s.  - 1) - disné n.  m. (pr. dizn'e/)  inv.  (midday).  - 2) -
sin-a n. f. (pr. s'i[ng]&/) plr. sin-e (evening). - 3) - banchet n.
m. (pr. b&[ng]k'æt/)  inv.  - àgape n.  f.  (pr. '&g&pe/)  inv.  -
disné gròss sbst. loc. ms. (pr. dizn'e gr'os/) inv.

diocesan -  adj.  - diocesan adj. (pr. diu[ch]ez'&[ng]/)  ms.  plr.
diocesan, fm. sng. diocesana, fm. plr. diocesane.

diocese - s. - diòcesi n. f. (pr. di'o[ch]ezi/) inv.
diode - s. - dìodo n. m. (pr. d'iudô/) inv. (eltn.).
dioptre - s. - diòtr n. m. (pr. di'otr/) inv. (phys.). - diotrìa n. f.

(pr. diutr'i&/) plr. diotrìe. (measurement unit phys.).
dioptric -  1)  -  adj.  - diòtrich adj. (pr. di'otric/)  ms.  plr. diòtrich,

fm. sng. diòtrica, fm. plr. diòtriche. (phys.).
dioptric -  2)  -  s.  - diotrìa n. f. (pr. diutr'i&/) plr. diotrìe.

(measurement unit phys.).
dioxide - s. - biòssid n. m. (pr. bi'osid/) inv. (chem).
dip -  s.  - 1) - tof n. m. (pr. tuf/)  inv.  - splongion n. m. (pr.

splunji'u[ng]/)  inv.  - fongament n. m. (pr. fu[ng]g&m'ænt/)
inv. - bagn n. m. (pr. b&[gn]/) inv. - noà n. f. (pr. nu'&/) inv.
E.g. "with this hot day, what about a dip in the river? con sto dì càud.
cos'it  na  dise  ëd  na  noà  ant  ël  fium? ".  - 2) - combal n. m. (pr.
cumb'&l/) plr. combaj.  - fossal n. m. (pr. fus'&l/) plr. fossaj.  -
cunëtta n.  f.  (pr. c[ue]n'&tt&/) plr. cunëtte.  (ground).  - 3) -
ardussion n. f. (pr. &rd[ue]si'u[ng]/)  inv.  - depression n. f.
(pr. depresi'u[ng]/) inv. (market) - 4) - sàussa n. f. (pr.
s'&us&/) plr. sàusse.  - bagnèt n.  m.  (pr. b&[gn]'æt/) inv.
(cooking).

to dip - v.t. and v.i. - 1) - bagné vrb 1st con. trs. (pr. b&[gn]'e/).
- mojé vrb 1st con. trs. (pr. muy'e/). - pocé vrb 1st con. trs. (pr.
pu[ch]'e/). - 2) - calé vrb 1st con. int. It uses the aux. "esse ". -
dësgredé vrb 1st con. int. (pr. / d&zred'e / ). It uses the aux.
"esse ". - 3) - amené vrb 1st con. trs. (pr. / &men'e / ). - artiré
vrb 1st con. trs. (pr. / &rtir'e / ). - calé vrb 1st con. trs. (pr. /
c&l'e / ) (flags, etc.). - 4) - bagnésse vrb  1st con. refl. (pr.
b&[gn]'ese/). - splongésse vrb 1st con. refl. (pr. splunj'ese/). -
5) - fé la picà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. f'e l& / pic'&). It uses
the aux, "avèj " (planes).

diphase - adj - bifase adj. (pr. / bif'&ze / ) inv. in gnd. and nr.
diphtheria - s. - difterìte n. f. (pr. / difter'ite / ) inv.
diphtherial -  adj.  - diftérich adj. (pr. / dift'eric / ) ms. plr.

diftérich, fm. sng. diftérica, fm. plr. diftériche.
diphthong - s. - ditongh n. m. (pr. / dit'u[ng]g /) inv. (gram.).
diploma - s. - diplòma n. m. (pr. / dipl'om& /) inv.
diplomacy - s. - 1) - diplomassìa n. f. (pr. / diplum&s'i &/) plr.

diplomassìe.  - 2) - deuit n. m. (pr. / d'[oe]it/)  inv.  (in  a  fig.
sense).

diplomaed -  adj.  - diplomà adj. (pr. / diplum'&/) inv. in gnd.
and nr.

diplomat -  n.  - diplomàtich n. (pr. / diplum'&tic/)  ms.  plr.
diplomàtich, fm. sng. diplomàtica, fm. plr. diplomàtiche.

diplomatic -  adj.  - diplomàtich adj.  (pr. / diplum'&tic/) ms.
plr. diplomàtich, fm. sng. diplomàtica, fm. plr. diplomàtiche.

diplomatist -  n.  - diplomàtich n. (pr. / diplum'&tic/)  ms.  plr.
diplomàtich, fm.  sng. diplomàtica, fm.  plr. diplomàtiche.  (in  a  fig.
sense).

to diplomatize - v.i. - dovré bel deuit vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ duvr'e bel d'[oe]it /). It uses the aux. "avèj ".

dipole - s. - dipòlo n. m. (pr. / dip'olô /) inv. (elec. - eltn).

dipper -  1)  -  n.  - tofador n. (pr. / tuf&d'ur /)  ms.  plr. tofador,
fm. sng. tofadora, fm.  plr. tofadore.  - splongieur n. (pr. /
splunj'[oe]r /)  ms.  plr. splongieur, fm.  sng. splongieusa, fm.  plr.
splongieuse.

dipper - 2) - s. - 1) - cassul n. m. (pr. / c&s'[ue]l /) plr. cassuj. -
cuciaron n.  m.  (pr. / c[ue][ch]i&r'u[ng] /)  inv.  - 2) - merlo
d'eva sbst. loc. ms. (pr. / m'ærlu d 'ev& /) inv. (zoo. Cinclus
cinclus).

dire - adj. - crudél adj. (pr. / cr[ue]d'el /) ms. plr. crudéj, fm. sng.
crudél, fm.  plr. crudéj.  - ravass adj. (pr. /  r&v'&s  /)  ms.  plr.
ravass, fm.  sng. ravassa, fm.  plr. ravasse.  - terìbil adj. (pr. /
tær'ibil /)  ms.  plr. terìbij, fm. sng. terìbil, fm. plr. terìbij.  - feros
adj. (pr. / fer'uz /) ms. plr. feros, fm. sng. ferosa, fm. plr. ferose.

direct - 1) - adj. - dirét adj. (pr. / dir'et /) ms. plr. dirét, fm. sng.
diréta, fm.  plr. diréte.  - drit adj. (pr. /  drit  /)  ms.  plr. drit, fm.
sng. drita, fm. plr. drite. - imedià adj. (pr. / imedi'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - ciàir adj. (pr. / [chj]i'&ir /) ms. plr. ciàir, fm.
sng. ciàira, fm. plr. ciàire. - franch adj. (pr. / fr&[ng]c /) ms. plr.
franch, fm.  sng. franca, fm.  plr. franche.  - esplìcit adj. (pr. /
espl'i[ch]it /) ms. plr. esplìcit, fm. sng. esplìcita, fm. plr. esplìcite. -
3) - assolut adj. (pr. /  &sul'[ue]t  /)  ms.  plr. assolut, fm.  sng.
assoluta, fm. plr. assolute. - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms. plr.
precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise.

direct - 2) - adv. - dirét adv. (pr. / dir'et /) (adj. used as adv.). -
drit adv. (pr. /  drit  /)  (adj.  used  as  adv.).  - diretament adv.
(pr. / diret&m'ænt /) very used italianism. - an manera direta
adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& dir'et& /).

to direct - v.t. and v.i. - 1) - dirige vrb 2nd con. trs. (pr. / dir'ije
/). - guidé vrb 1st con. trs. (pr. / guid'e /). - 2) - comandé vrb
1st con. trs. (pr. / cum&nd'e /). - ordiné vrb 1st con. trs. (pr. /
urdin'e /). - 3) - indiché vrb 1st con. trs. (pr. / indik'e /). Note
that the constr. is different from Engl. E.g. "he directed me to the
right road = a l'ha indicàme la strà giusta" . In the Engl. sentence
"me" is direct object, in the Piedm. sentence "la giusta strà " is
the direct object. 4) - adressé vrb 1st con. trs. (pr. / &dres'e
/).   - 5) - assegné vrb  1st con. trs. (pr. / &se[gn]'e /).  -
destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e /). - 6) - dé órdin vrbl.
loc. 1st con. inv.  (pr. / d'e 'urdin /). It uses the aux. "avèj ". - 7)
- fé 'l regìsta vrbl.  loc.  1st con. inv. (pr. / f'e l rej'ist& /). It
uses the aux. "avèj ".

direction - s. - 1) - diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. E.g.
"keep the direction toward North ten la diression vers Nord ". - 2) -
diretiva n. f. (pr. / diret'iv& /) plr. diretive. - 3) - istrussion n.
f. (pr. / istr[ue]si'u[ng] /) inv. E.g. "directions for assembly
istrussion për ël montagi ".  - 4) - adréssa n. f. (pr. / &dr'es& /)
plr. adresse. - indiriss n. m. (pr. / indir'is /) inv. - diression n.
f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. - 5) - regìa n. f. (pr. / rej'i& /) plr.
regìe. (cinema - theater - etc.). - 6) - consej d'aministrassion
sbst. loc. m.s. (pr. / cu[ng]s'æy d &ministr&si'u[ng] /) inv.
(companies, etc. ). - 7) - didascalìa n. f. (pr. / did&sc&l'i& /)
plr. didascalìe. - indicassion n. f. (pr. / indic&si'u[ng] /) inv. -
8) - diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. (mus. - orchestra -
choir - etc.).

directional - adj. - diressional adj. (pr. / diresiun'&l /) ms. plr.
diressionaj, fm. sng. diressional, fm. plr. diressionaj.

directive - 1) - adj. - diretiv adj. (pr. / diret'iu /) (pr. / diret'iu /)
ms. plr. diretiv, fm. sng. diretiva, fm. plr. diretive.

directive - 2) - s. - diretiva n. f. (pr. / diret'iv& /) plr. diretive. -
órdin n. m. (pr. / 'urdi[ng] /) inv.

directly - 1) - adv. - See direct - 2).
directly - 2) - cng. - pen-a cng. (pr. / p'æ[ng]& /). E.g. "call him

directly you see him ciamlo pen-a it lo vëdde".
directness -  s.  - 1) - imediatëssa n. f. (pr. / imedi&t'&ss& /)

plr. imediatësse. - 2) - ciairëssa n. f. (pr. / [ch]i&ir'&ss& /) plr.
ciairësse. - franchëssa n. f. (pr. / fr&[ng]k'&ss& /) plr. franchësse.
- s-cetëssa n. f. (pr. / s[ch]et'&ss& /) plr. s-cetësse.

director - 1) - n. - 1) - diretor n. (pr. / diret'ur /) ms. plr. diretor,
fm. sng. diretriss, fm. plr. diretriss. (in general) - dirigent n. (pr. /
dirij'ænt /) ms. plr. dirigent, fm. sng. dirigenta, fm. plr. dirigente. -
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aministrator n. (pr. / &ministr&t'ur /)  ms.  plr. aministrator,
fm. sng. aministratriss, fm. plr. aministratriss.  (fin.).   - regista n.
(pr. / rej'ist& /) ms.  plr. regista, fm. sng. regista, fm. plr. registe.
(cinema - theatre)

director - 2) - s. - diretor n. m. (pr. / diret'ur /) inv. (antennas) -
calcolator ed tir (pr. / c&lcul&t'ur &d  tir  /)  inv.  (mil.).  -
seletor (pr. / selet'ur /) inv. (eltn.).

directorate -  s.  - diression n. f. (pr. / diret'siu[ng] /) inv. E.g.
"he had the directorate of the school a l'ha avù la diression dla scòla". -
consej d'aministrassion sbst.  loc.  ms.  (pr. /  cu[ng]s'æy  d
&ministr&si'u[ng] /) inv. (fin.).

directory -  s.  - 1) - diretiv n. m. (pr. /  diret'iu  /)  inv.  - 2) -
dispositiv n. m. (leg.). (pr. / dispuzit'iu /) inv. - 3) - anuari n.
m. (pr. / &nu'&ri /) inv. - 4) - elench telefònich sbst. loc. ms.
(pr. / el'æ[ng]c telef'onic /) inv.

directress - s. fm. - See director - 1), 1st meaning.
directrix - s. - diretriss n. f. (pr. / diretr'is /) inv. (geom.).
direful -  adj.  - spaventos adj. (pr. /  sp&vænt'uz  /)  ms.  plr.

spaventos, fm. sng. spaventosa, fm. plr. spaventose. - orìbil adj. (pr.
/ ur'ibil /) ms. plr. orìbij, fm. sng. orìbil, fm. plr. orìbij. - fros adj.
(pr. / fruz /) ms. plr. fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose.

dirigible -  1)  -  adj.  - dirigìbil adj. (pr. / dirij'ibil /)  ms.  plr.
dirigìbij, fm. sng. dirigìbil, fm. plr. dirigìbij. - guidàbil adj. (pr. /
guid'&bil /) ms. plr. guidàbij, fm. sng. guidàbil, fm. plr. guidàbij.

dirigible - 2) - s. - dirigìbil n. m. (pr. / dirij'ibil /) inv. (airship).
diriment -  adj.  - arzolvent adj. (pr. /  &rzulv'ænt  /)  ms.  plr.

arzolvent, fm. sng. arzolventa, fm. plr. arzolvente.
dirk -  s.  - pugnal n. m. (pr. / p[ue][gn]'&l /) plr. pugnaj.  -

pugnard n. m. (pr. / p[ue][gn]'&rd /) inv.
to dirk - v.t. - pugnalé vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue][gn]&l'e /). -

pugnardé vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue][gn]&rd'e /).
dirt - s. - 1) - ordura n. f. (pr. / urd'[ue]r& /) plr. ordure. - mnis

n. m. (pr. / mniz /) inv. - sporcìssia n. f. (pr. / spur[ch]'isi&
/) plr. sporcìssie. - 2) - paciòch n. m. (pr. / p&[ch]i'oc /) inv. -
terò n. m. (pr. /  tær'o  /)  inv.  - 3) - porcherìa n.  f.  (pr. /
purker'i& /) plr. porcherìe (in a fig. sense). - saloparìa n. f. (pr. /
s&lup&r'i& /) plr. saloparìe (in a fig. sense).

dirtiness -  s.  - 1) - sporcìssia n. f. (pr. / spur[ch]'isi& /) plr.
sporcìssie. - 2) - scarosità n. f. (pr. / sc&tuzit'& /) inv. (in a fig.
sense). - crinada n. f.  (pr. / crin'&d& /) plr. crinade (in a  fig.
sense). - saloparìa n. f. (pr. / s&lup&r'i& /) plr. saloparìe (in a
fig. sense).

dirty - adj. - 1) - spòrch adj. (pr. / sp'orc /) ms. plr. spòrch, fm.
sng. spòrca, fm. plr. spòrche. - anflà adj. (pr. / &[ng]fl'& /) inv.
in  gnd.  and  nr.  - maunet adj. (pr. /  m&un'æt  /)  ms.  plr.
maunet, fm. sng. maunëtta, fm. plr. maunëtte. Note the particular
fm. - salòp adj. (pr. / s&l'op /)  ms.  plr. salòp, fm. sng. salòpa,
fm. plr. salòpe.  - lùrid adj. (pr. / l'[ue]rid /)  ms.  plr. lùrid, fm.
sng. lùrida, fm. plr. lùride. - 2) - da luv adj. loc. (pr. / d& l'[ue]u
/) inv. in gnd. and nr. (referred to bad weather). - 3) - dësleal
adj. (pr. /  d&sle'&l /)  ms.  plr. dësleaj, fm.  sng. dësleal, fm.  plr.
dësleaj. - 4) - drogà adj. (pr. / drug'& /) inv. in gnd. and nr.

to dirty - v.t. and v.i - 1) - sporché vrb 1st con. trs. (pr. / spurk'e
/). - anflé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fl'e /). - ambërlifé vrb
1st con. trs. (pr. / &mb&rlif'e /). - anmaunëtté vrb 1st con. trs.
(pr. / &[ng]m&un&tt'e  /).  - scuncé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
scun[ch]'e /).  - 2) - sporchésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
spurk'ese /). - anflésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]fl'ese /). -
ambërlifésse vrb 1st con. refl. (pr. / &mb&rlif'ese /). - etc.

dis... - prefix. - dis... (pr. / diz... /)  adversative  prefix.  - dës...
(pr. /  d&z... /) adversative prefix. - dz... (pr. / dz... /)
adversative prefix. - s... (pr. / s... /) as adversative prefix. - in...
(pr. / i[ng]... /) as adversative prefix.  It recalls the idea of the
opposie meaning of the main word. The meaning is similar in
Piedm. and in Engl. In the following some common esamples.

disability - s. - invalidità n. f. (pr. / i[ng]v&lidit'& /) inv. (med.
- leg.). - disabilità n. f. (pr. / diz&bilit'& /) inv. (med. - leg.). -
inabilità n. f. (pr. / in&bilit'& /) inv. (med. - leg.).

to disable - v.t. - 1) - rende inàbil vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
r'ænde in'&bil /). - rende disàbil vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /

r'ænde diz'&bil /)  (med.  -  leg.).  - 2) - mutilé vrb 1st con.  trs.
(pr. / m[ue]til'e /).  - 3) - disabilité vrb  1st con.  trs.  (pr. /
diz&bilit'e /) (eltn. - logics).

to disabuse -  v.t.  - disingané vrb  1st con. trs. (pr. /
dizi[ng]g&n'e/). - disilude vrb 2nd con. trs. (pr./dizil'[ue]de/).
- delude vrb 2nd con. trs. (pr./del'[ue]de/). - disabusé vrb 1st

con. trs. (pr. / diz&b[ue]z'e/).
disaccord -  s.  - malacòrd n. m. (pr. /m&l&c'ord/)  inv.  -

dzarmonìa n. f. (pr. /dz&rmun'i&/) plr. dzarmonìe.  -
dëscòrdia n. f. (pr. / d&sc'ordi& /) plr. dëscòrdie.  Also  in  the
spelling "discòrdia" (pr. / disc'ordi& /). - dissens n. m. (pr. /
dis'æ[ng]s/) inv. - dissension n. f. (pr. /disæ[ng]si'u[ng]/) inv.

to disaccord - v.i. - discordé vrb 1st con. int. (pr. / discurd'e /).
It uses the aux. "avèj ". - nen esse d'acòrdi vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / næ[ng]  'ese d &c'ordi  /).  Also in the form : esse nen
d'acòrdi.

to disaccustom -  v.t.  - dzabitué vrb  1st con.  trs.  (pr. /
dz&bit[ue]'e /). Also in the spelling "disabitué " (pr. /
diz&bit[ue]'e /).  - fé perde l'abitùdin vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e p'ærde l &bit'[ue]di[ng] /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".
Constr. "fé perde l'abitudin a...".

to disadapt - v.t. - disadaté vrb 1st con. trs. (pr. /diz&d&t'e /).
disadaptation - s. - disadatament n. m. (pr. / diz&d&t&m'ænt

/ ).
disadvantage - s. - dësvantagi n. m. (pr. /d&zv&nt'&ji /) inv.

Also "dzavantagi " (pr. /dz&v&nt'&ji /), and "disavantagi "
(pr. /diz&v&nt'&ji /). - dëscàpit n. m. (pr. /d&sc&pit/) inv.

disadvantageous - adj. - svantagios adj. (pr. / zv&nt&ji'uz /)
ms. plr. svantagios, fm. sng. svantagiosa, fm. plr. svantagiose. Also
in the spelling  "dësvantagios" (pr. / d&zv&nt&ji'uz /).

to disaggregate - v.t. and v.i.  - 1) - disagreghé vrb 1st con. trs.
(pr. /diz&greg'e /). (also chem.). - dësassocé vrb 1st con. trs.
(pr. /diz&su[ch]'e /).  (also  chem.).  - 2) - disagreghësse vrb
1st con. refl. (pr. /diz&greg'ese /). - dësassocésse vrb 1st con.
refl. (pr. /diz&su[ch]'ese /).

disaggregation -  s.  - disagregassion n.  f.  (pr. /
diz&greg&si'u[ng] /)  inv.  - dissociassion n. f. pr. /
disu[ch]i&si'u[ng] /) inv.

to disagree - v.i. - discordé vrb 1st con. int. (pr. /discurd'e /). It
uses the aux. "avèj ". - nen esse d'acòrdi vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. /næ[ng] 'ese d &c'ordi /).  - esse an dzacòrd vrbl. loc. 2nd

con. int. (pr. / 'ese &[ng] dz&c'ord /).
disagreeable -  adj.  - dzagreàbil adj. (pr. /dz&gre'&bil /) ms.

plr. dzagreàbij, fm. sng. dzagreàbil, fm. plr. dzagreàbij. - dëspiasos
adj. (pr. /d&spi&z'uz /)  ms.  plr. dëspiasos, fm.  sng. dëspiasosa,
fm. plr. dëspiasose. - antipàtich adj. (pr. /&ntip'&tic /) ms. plr.
antipàtich, fm. sng. antipàtica, fm. plr. antipàtiche.

disagreeables - s. plr. - sagrin n. m. plr. (pr. /s&gr'i[ng] /) only
plr. - gran-e n. f. plr. (pr. / gr'&[ng]e /) only plr. - fastudi n.
m. plr. (pr. /f&st'[ue]di /) only plr.

disagreement - s. - 1) - malacòrd n. m. (pr. /m&l&c'ord /) inv.
- disarmonìa n. f. (pr. /diz&rmun'i& /) plr. disarmonìe.  - 2) -
discordansa n. f. (pr. /discurd'&[ng]s& /) plr. discordanse.  -
diferensa n. f. (pr. /difer'æ[ng]s& /) plr. diferense.  - 3) -
discòrdia n. f. (pr. /disc'ordi& /) plr. discòrdie.  -  Also  in  the
spelling "dëscòrdia " (pr. /d&sc'ordi& /). - ciacòt n. m. (pr. /
[ch]i&c'ot /) inv.

to disappear -  v.i.  - sparì vrb  3rd con. int. (pr. /  sp&r'i  /). It
uses the aux. "esse". - dësparì vrb 3rd con. int. (pr. / d&sp&r'i
/).  It  uses  the  aux.  "esse".  - scomparì vrb 3rd con.  int.  (pr. /
scump&r'i /). It uses the aux. "esse".

to disappoint - v.t. - 1) - delude vrb  2nd con.  trs.
(pr./del'[ue]de/).  - 2) - manché 'd paròla vrbl.  loc.  1st con.
int. (pr./m&[ng]k'e d p&r'ol&/). It uses the aux. "esse". Constr.
"manché 'd paròla a...".  - 3) - bolversé vrb  1st con.  trs.
(pr./bulværs'e/) (a project, etc.) - rende inùtil vrbl.  loc.  2nd

con. trs. (pr./r'ænde in'[ue]til/). The adj. has to be inflected.
disappointing - adj. - deludent adj. (pr./del[ue]d'ænt/)  ms. plr.

deludent, fm.  sng. deludenta, fm.  plr. deludente.  - dzagreàbil adj.
(pr. /dz&gre'&bil /) ms. plr. dzagreàbij, fm. sng. dzagreàbil, fm.



254

plr. dzagreàbij.  - dëspiasos adj.  (pr. /d&spi&z'uz /)  ms.  plr.
dëspiasos, fm. sng. dëspiasosa, fm. plr. dëspiasose.

disappontment - s. - delusion s.  f.  (pr./del[ue]zi'u[ng]/)  inv.  -
dëstorna s. f. (pr. /d&st'urn& /) plr. dëstorne.

disapproval - s. - dëslauda n. f. (pr. /d&sl'&ud& /) plr. dëslaude.
- disaprovassion n.  f.  (pr./diz&pruw&si'u[ng]/) inv. Also in
the spelling "dzaprovassion" (pr./dz&pruw&si'u[ng]/).

to disapprove - v.t. - dëslaudé vrb 1st con. trs. (pr. /d&sl&ud'e
/). - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr./dz&pruw'e/).

to disarm - v.t. and v.i. - 1) - disarmé vrb 1st con. trs. and int.
(pr./diz&rm'e/).  It  uses always the aux.  "avèj ".  - disarmésse
vrb 1st con. refl. (pr./diz&rm'ese/) (the meaning is int.). - 2) -
disinesché vrb  1st con. trs. (pr./dizinesk'e/).  (also  in  a  fig.
sense).

disarmament - s. - disarm n. m. (pr./diz'&rm/) inv.
disarming -  adj.  - disarmant adj. (pr./diz&rm'&nt/)  ms.  plr.

disarmant, fm. sng. disarmanta, fm. plr. disarmante.
to disarrange - v.t. - bolversé vrb 1st con. trs. (pr./bulværs'e/). -

tarabësché vrb  1st con. trs. (pr./t&r&b&sk'e/).  - angavigné
vrb  1st con.  trs.  (pr./&[ng]g&vi[gn]'e/).  - buté an disórdin
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./b[ue]t'e &[ng] diz'urdi[ng] /).

disarrangement - s. - disórdin n. m. (pr. /diz'urdi[ng] /) inv. -
baraonda n. f. (pr. /b&r&'und& /) plr. baraonde.  -
bolversament n. m. (pr. /bulværs&m'ænt /)  inv.  - angarboj
n. m. (pr. /&[ng]g&rb'uy /) inv.

disarray -  s.  - disórdin n. m. (pr. /diz'urdi[ng] /)  inv.  - vestì
trasandà sbst. loc. ms. plr. . (pr. /vest'i tr&z&nd'& /) inv.

to disarray - v.t. - disordiné vrb 1st con. trs. (pr. /diz'urdin'e/).
- bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /bulværs'e /).

to disassemble - v.t. - smonté vrb 1st con. trs. (pr. /smunt'e /).
disassembly - s. - smontagi n. m. (pr. /smunt'&ji /) inv.
disaster - s. - disastr n. m. (pr. /diz'&str /) inv. - dësgràssia n.

f. (pr. /dizgr'&si& /) plr. dësgràssie.  - maleur n. m. (pr.
/m&l'[oe]r /) inv. - faliment n. m. (pr. /f&lim'ænt /) inv.

disastrous -  adj.  - disastros adj. (pr. /diz&str'uz /)  ms.  plr.
disastros, fm. sng. disastrosa, fm. plr. disastrose.

to disband - v.t. - 1) - sperde vrb 2nd con. trs. (pr. /sp'ærde /). -
dësperde vrb 2nd con. trs. (pr. /d&sp'ærde /). - sbërgiairé vrb
1st con.  trs.  - 2) - alvé vrb 1st con.  trs.  (e.g.  a  meeting).  - 3) -
congedé vrb 1st con. trs. (mil.). - 4) - dëspèrdse vrb 2nd con.
refl. - sbërgiairésse vrb 1st con. refl.

disbandment - s. - 1) - sbandament n. m. (pr. /zb&nd&m'ænt
/) inv. - 2) - congé n. m. (pr. /cunj'e /) inv.

to disbar - v.t. - radié vrb  1st con. trs. (pr. /r&di'e /) (from a
register). - scancelé vrb  1st con. trs. (pr. /sc&n[ch]el'e /)
(from a register).

disbarment - s. - scancelassion n. f. (pr. /sc&n[ch]el&si'u[ng]
/) inv. (from a register)

disbelief -  s.  - incredulità n. f. (pr. /i[ng]cred[ue]lit'& /)  inv.  -
miscërdensa n. f. (pr. /miscred'æ[ng]s& /) plr. miscredense.

to disbelieve - v.i. and v.t. - nen chërde vrbl. loc. 2nd con. trs.
and int. (pr. /  næ[ng]  k'&rde  /).  It  uses  the  aux.  "avèj "  and
usually is int.

misbeliever - n. - incrédul n. and adj. (pr. /i[ng]cr'ed[ue]l /) ms.
plr. incréduj, fm. sng. incrédula, fm. plr. incréduje.  - mischërdent
n.  and  adj.  (pr. /misk&rd'ænt  /)  ms.  plr. mischërdent, fm.  sng.
mischërdenta, fm. plr. mischërdente.

discard - s. - scart n. m. (pr. /sc&rt /) inv.
to discard - v.t. and v.i. - 1) - scarté vrb  1st con. trs. (pr.

/sc&rt'e /).  - 2) - arnunsié vrb  1st con. int. (pr.
/&rn[ue][ng]si'e /). It uses the aux. "avèj ". - chité vrb 1st con.
trs. (pr. /  kit'e  / ).  - abandoné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&b&ndun'e/).

to discern - v.t. - disserne vrb 2nd con. trs. (pr. / dis'ærne / ). -
distìngue vrb  2nd con. trs. (pr. / dist'i[ng]gue / ).  - s-ciairé
vrb 1st con. trs. (pr. / s[ch]i&ir'e / ).

discernible - adj. - dissernìbil adj. (pr. / disærn'ibil / ) ms. plr.
dissernìbij, fm.  sng. dissernìbil, fm.  plr. dissernìbij.  - distinguìbil
adj. (pr. / distingu'ibil /) ms. plr. distinguìbij, fm. sng. distinguìbil,
fm. plr. distinguìbij.

discernment - s. - cognission n. f. (pr. /cu[gn]isi'i[ng] /) inv. -
disserniment n.  m.  (pr. / disærnim'ænt /)  inv.  - giudìssi n.
m. (pr. /ji[ue]d'isi /) inv.- finëssa n. f. (pr. /fin'&ss&  /) plr.
finësse.

discharge -  s.  - 1) - scàrich n.  m.  (pr. /  sc'&ric  /)  inv.  - 2) -
scària n. f. (pr. /  sc'&ri&  /) plr. scàrie. Also in the spelling
"scàrica" (pr. / sc'&ric& /) (elec. - weapons - etc.). - 3) -
dëscària n. f. (pr. / d&sc'&ri& /) plr. dëscàrie. - 4) - portà n. f.
(pr. / purt'& /) inv. - fluss n. m. (pr. / fl'[ue]s /) inv. - sboch
n. m. (pr. /  zb'uc  /) inv. (water). - 5) - spurgh n. m. (pr. /
sp[ue]rg /) inv. (med.). - 6) - congé n. m. (pr. / cunj'e /) inv. -
7) - feuj ëd congé sbst. loc. ms. (pr. / f[oe]y &d cunj'e /) inv.
(mil.). - 8) - esension n. f. (pr. / eze[ng]si'u[ng] /)  inv.  -
liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /) inv. - 9) - compiment
n. m. (pr. / cumpim'ænt /) inv. - fàita n. f. (pr. / f'&it& /) plr.
fàite. - 10) - scarich n. m. (pr. / sc'&ric /) inv. (accounting).

to discharge -  v.t.  - 1) - dëscarié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&sc&ri'e /)  (in  general  as  to  unload  -  elec.  -  etc.).  - 2) -
congedé vrb 1st con. trs. (pr. / cunjed'e /).  - licensié vrb 1st

con. trs. (pr. / li[ch]æ[ng]si'e /).  - dësmëtte vrb 2nd con.  trs.
(pr. /  d&zm'&tte /).  Also  in  the  spelling  "dëmëtte" (pr. /
d&m'&tte /), and "dimëtte" (pr. / dim'&tte /). - 3) - liberé vrb
1st con. trs. (pr. / liber'e /). - lassé andé vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / l&s'e &nd'e /).  - 4) - compì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
cump'i /). - adempì vrb 3rd con. trs. (pr. / &dæmp'i /). - 5) -
assòlve vrb  2nd con.  trs.  (pr. / &s'olve /).  - revoché vrb  1st

con. trs. (pr. / revuk'e /).  - disingagé vrb 1st con. trs. (pr. /
dizi[ng]g&j'e /). - 6) - purghé vrb 1st con. int. (pr. / p[ue]rg'e
/). Also in the spelling "spurghé " (pr. / sp[ue]rg'e /).  - 7) -
dëscariésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&sc&ri'ese /) (elec.).

discharger - s. - 1) - dëscarieur n. (pr. / d&sc&ri'[oe]r /)  ms.
plr. dëscarieur , fm.  sng. dëscarieura , fm.  plr. dëscarieure (the
person who discharges). - 2) - scariador n. m. (pr. /
sc&ri&d'ur /) inv. - dëscariador n. m. (pr. / d&sc&ri&d'ur /)
inv.  - scaricator n. m. (pr. / sc&ric&t'ur /) inv. (the element
which discharges e.g. electricity).

disciple - n. - dissépol n. (pr. / dis'epul /) ms. plr. disépuj , fm.
sng. disépula , fm. plr. disépule.

disciplinary - adj. - dissiplinar adj. (pr. / disiplin'&r /) inv. in
gnd. and nr.

discipline -  s.  - 1) - dissiplin-a n. f. (pr. / disipl'i[ng]& /) plr.
dissiplin-e. - 2) - castigh n. m. (pr. / c&st'ig /) inv. - punission
n. f. (pr. / p[ue]nisi'u[ng] /) inv.

to discipline -  v.t.  - 1) - dissipliné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
disiplin'e /). - 2) - castighé vrb 1st con. trs. (pr. / c&stig'e /). -
punì vrb 3rd con. trs. (pr. / p[ue]n'i /).

to disclaim - v.t. - 1) - arnunsié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&rn[ue][ng]si'e /) (leg. , referred to a right). - 2) - dësconòsse
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scun'ose /). - sconfessé vrb 1st con.
trs. (pr. / scu[ng]fes'e /).  - arneghé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&rneg'e /).

disclaimer - s. - 1) - arnunsia n. f. (pr. / &rn'[ue][ng]si& /) plr.
arnùnsie. (leg.). - 2) - arnegament n. m. (pr. / &rneg&m'ænt /)
inv.  - ripudi n. m. (pr. / rip'[ue]di /) inv. - sconfession n. f.
(pr. / scu[ng]fesi'u[ng] /) inv.

to disclose -   v.t.  - 1) - dëscuercé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&sc[ue]ær[ch]'e /).  Also  in  the  spelling  "dëscuvercé " same
pr. - deurbe vrb 2nd con. trs. (pr. / d'[oe]be /). - dës-ciavé vrb
1st con. trs. (pr. / d&s[ch]i&v'e /). - 2) - divulghé vrb 1st con.
trs. (pr. / div[ue]lg'e /). - rivelé vrb 1st con. trs. (pr. / rivel'e /).
Also in the spelling "arvelé "  (pr. / &rvel'e  /). - spantié vrb
1st con. trs. (pr. / sp&nti'e /). - 3) - dëscheurve vrb 2nd con.
trs. (pr. / d&sk'[oe]rve /).

disclosure -  s.  - dëscuerta n. f. (pr. /  d&sc[ue]'ært& /) plr.
dëscuerte.  - rivelassion n. f. (pr. / rivel&si'u[ng] /)  inv.  -
divulgassion n. f. (pr. / div[ue]lg&si'u[ng] /) inv.

to discolour - v.t. and v.i - 1) - dëscoloré vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sculur'e /). - svanì vrb 3rd con. trs. (pr. / sv&n'i /). - sbiajì
vrb 3rd con. trs. (pr. /  sbi&y'i  /).  - 2) - dëscolorésse vrb  1st

con. refl. (pr. / d&sculur'ese /) (with int. meaning). - svanìsse
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vrb  3rd con.  refl.  (pr. / sv&n'ise/). (with int. meaning). -
sbiajìsse vrb  3rd con. refl. (pr. / sbi&y'ise /) (with int.
meaning).

discolouration - s. - sbiajiment n. m. (pr. / sbi&ym'ænt /) inv.
- dëscolorament n. m. (pr. / d&sculur&m'ænt /) inv.

discomfort - s. - 1) - dëscòmod n. m. (pr. / d&sc'omud /) inv. -
2) - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /) inv. - fastìdi n. m. (pr. /
f&st'idi /) inv. - disturb n. m. (pr. / dist'[ue]rb /) inv.

to discomfort - v.t. - 1) - crussié vrb 1st con. trs. (pr. / cr[ue]si'e
/). - 2) - buté gena vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e j'en&
/). It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté gena a...".

to disconnect - v.t. - 1) - dësgionté vrb  1st con. trs. (pr. /
d&sjiunt'e/).  - dëstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e/) (in
general - elec.). - 2) - dësinesté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&zinest'e/). - dësinserì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&zi[ng]ser'i/)
(mech.).

disconnection - s. - dësconession n. f. (pr. / d&scunesi'u[ng] /)
inv. (elec. - telec. - etc.). - dëstach n. m. (pr. / d&t'&c /) inv. -
dësinést n. m. (pr. / d&zin'est/) inv. (mech.).

disconnector - s. - sessionator n. m. (pr. / sesiun&t'ur /) inv.
(techn.).

discontent -  1)  -  s.  - malcontent n. m. (pr. / m&lcunt'ænt /)
inv.  - insodisfassion n. f. (pr. / i[ng]sudisf&si'u[ng] /)  inv.  -
dëscontentëssa n. f. (pr. /  d&scuntænt'&ss&]  /) plr.
dëscontentësse.

discontent -  2)  -  adj.  and  n.   - malcontent adj.  and  n.  (pr. /
m&lcunt'ænt /) ms. plr. malcontent, fm. sng. malcontenta, fm. plr.
malcontente. - insodisfàit adj. and n. (pr. / i[ng]sudisf'&it /) ms.
plr. insodisfàit, fm.  sng. insodisfàita, fm.  plr. insodisfàite.  -
dëscontent adj. and n. (pr. / d&scunt'ænt /) ms. plr. dëscontent,
fm. sng. dëscontenta, fm. plr. dëscontente.

to discontent -  v.t.  - malcontenté vrb  1st con. trs. (pr. /
m&lcuntænt'e /).  - dëscontenté vrb  1st con. trs. (pr. /
d&scuntænt'e /).

to discontinue - v.t. and v.i. - 1) - anterompe vrb 2nd con. trs.
(pr. /  &nter'umpe  /).  - strompé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
strump'e /). - pianté lì vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e l'i
/). - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /). - 2) - artirésse vrb 1st

con. refl. (pr. / &rtir'ese /). (leg.). - demòrde vrb 1st con. int.
(pr. / dem'orde /). It uses the aux. "avèj ".

discontinuity - s. - 1) - interussion n. f. (pr./inter[ue]si'u[ng] /)
inv. Also spelling "anterussion" (pr. / &nter[ue]si'u[ng]/).  -
rotura n. f. (pr./rut'[ue]r&/) plr. roture.  - interval n. m. (pr.
/intærv'&l/) plr. intervaj.  - 2) - dëscontinuità n. f. (pr./
d&scuntinuit'& /) inv. (math.).

discontinuous -  adj.  - 1) - interot adj. (pr./inter'ut /)  ms.  plr.
interot, fm. sng. interota, fm. plr. interote. - rot adj. (pr./rut /) ms.
plr. rot, fm.  sng. rota, fm.  plr. rote.  - antërmitent adj. (pr. /
&nt&rmit'ænt /)  ms.  plr. antërmitent, fm.  sng. antërmitenta, fm.
plr. antërmitente. Also in the spelling "intermitent " (pr. /
int&rmit'ænt /).  - 2) - dëscontìnuo adj. (pr./ d&scunt'inuô /)
ms. plr. dëscontìnuo, fm.  sng. dëscontìnua, fm.  plr. dëscontìnue.
(math.).

discord - s. - 1) - discòrdia n. f. (pr. /disc'ordi& /) plr. discòrdie.
- dzacòrd n. m. (pr. /dz&c'ord /)  inv.  - divàri n. m. (pr. /
div'&ri /) inv. - 2) - fracass n. m. (pr. /fr&c'&s /) inv. - 3) -
dëssonansa n. f. (pr./d&ssun'&[ng]s&/) plr. dëssonanse. (mus.).

to discord - v.i. - 1) - dëssentì vrb 3rd con. int. (pr./d&ssænt'i/).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - discordé vrb  1st con. int.
(pr./discurd'e /). It uses the aux. "avèj ". - nen condivide vrbl.
loc. 2nd con. int. (pr./næ[ng] cundiv'ide /). It uses the aux. "avèj
".  - 2) - dëssoné vrb 1st con.  int.  (pr./d&ssun'e/). It uses the
aux.  "avèj ".  - stoné vrb 1st con. int. (pr./stun'e/). It uses the
aux. "avèj ".

discordance -  s.  - discordansa n. f. (pr./discurd'&[ng]s& /)
plr. discordanse. - dzacòrd n. m. (pr./ds&c'ord /) inv. - dëssens
n.  m.  (pr. /  d&ss'æ[ng]s / )  inv.  - divergensa n. f. (pr. /
diværj'æ[ng]s& /) plr. divergense.

discordant - adj. - dëscordant adj. (pr./d&scurd'&nt/) ms. plr.
dëscordant, fm. sng. dëscordanta, fm. plr. dëscordante. - diferent adj.

(pr./difer'ænt/)  ms.  plr. diferent, fm.  sng. diferenta, fm.  plr.
diferente.  - discòrd adj. (pr./disc'ord/) ms. plr. discòrd, fm. sng.
discòrda, fm. plr. discòrde. (also math.).

discount - s. - 1) - scont n. m. (pr./scunt/) inv. - arbass n. m.
(pr./&rb'&s/) inv. - ridussion n. m.  (pr./rid[ue]si'u[ng]/) inv.
(comm.). - 2) - scont n. m. (pr./scunt/) inv. (fin.). - 3) - tara
n. f. (pr./t'&r&/) plr. tare. (about  news considered blown up.
E.g "did he fish 10 trouts? I suppose that this story needs a good discount

a l'ha pijà 10 trute? Penso che a sta stòria a venta féje na bela tara". ).
to discount - v.t. - 1) - sconté vrb 1st con. trs. (pr./scunt'e/). -

arbassé vrb 1st con. trs. (pr./&rb&s'e/). - riduve vrb 2nd con.
trs.  (pr./rid'[ue]e/) (prices. - comm.). - sconté vrb 1st con. trs.
(pr./scunt'e/) (fin.). - 3) - fé la tara vrbl.  loc.  1st con.  trs.
(pr./f'e l& t'&r&/).  - 4) - dëspresié vrb  1st con.  trs.
(pr./d&sprezi'e/). - diminuì vrb 3rd con. trs. (pr./dimin[ue]'i/).
(news - etc.).

discounting - s. - scont n. m. (pr./scunt/) inv. (fin.).
to discourage -  v.t.  - 1) - dëscoragé vrb  1st con.  trs.  (pr. /

d&scur&j'e / ). - 2) - dëstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e
/ ). - 3) - dësfavorì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&sf&wur'i / ).

discouragement -  s.  - 1) - dëscoragiament n.  m.  (pr. /
d&scur&ji&m'ænt / ).  inv.  - 2) - fren n. m. (pr. / fræ[ng]  / ).
inv. - antrap n. m. (pr. / &ntr'&p / ) inv. - 3) - disëstìmol n.
m. (pr. / diz&st'imul / ) plr. disëstìmoj.

discourse -  s.  - 1) - dissertassion n. f. (pr./disært&si'u[ng]/)
inv. - prédica n. f. (pr./pr'edic&/) plr. prédiche. - sermon n. m.
(pr./særm'u[ng]/)  inv.  - 2) - dëscors n. m. (pr. / d&scurs / )
inv. (lit.). Also in the spelling "discors" (pr. / discurs / ).

to discourse - v.t. and v.i. - fè un discors vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e [ue][ng] discurs / ).  It uses the aux. "avèj ".- disserté
vrb  1st con.  int.  (pr. / disært'e / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  -
questioné vrb  1st con. int. (pr. /  [qu]estiun'e  / ). It uses the
aux. "avèj ". - In Pied,. the use is always int.

to discover -  v.t.  - 1) - dëscheurve vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
d&sk'[oe]rve/). - dëscuvrì vrb 3rd con. trs. (pr./d&sk'[ue]rv'i/).
- trové vrb 1st con. trs. (pr. / truw'e / ). - 2) - dëscheurve vrb
2nd con. trs. (pr. / d&sk'[oe]rve/). - dësquaté - vrb 1st con. trs.
(pr. / d&s[qu]&t'e/).

discoverable - adj. - dëscurvìbil adj. (pr./d&sk'[ue]rv'ibil/). ms.
plr. dëscurvìbij, fm.  sng. dëscurvìbil, fm.  plr. dëscurvìbij.  - trovàbil
adj. (pr. / truw'&bil / ) ms. plr. trovàbij, fm. sng. trovàbil, fm. plr.
trovàbij.

discoverer - n. - dëscurvitor adj. (pr./d&sk'[ue]rvit'ur/). ms. plr.
dëscurvitor, fm. sng. dëscurvitriss, fm. plr. dëscurvitriss.

discovery -  s.  - 1) - dëscuerta n. f. (pr./d&sk[ue]'ært& /) plr.
dëscuerte. - invension n. f. (pr./i[ng]væ[ng]si'u[ng] /) inv. - 2) -
presentassion n. f. (pr./prezænt&si'u[ng] /) inv. (documents,
etc.).

discredit -  s.  - 1) - discrédit n. m. (pr./discr'edit/)  inv.  - 2) -
dubi n. m.  (pr./d'[ue]bi/) inv. - nen chërdensa sbst. loc. fm.
(pr./næ[ng] k&rd'æ[ng]s& /) plr. nen chërdènse. - 3) - disonor n.
m. (pr./dizun'ur/) inv.

to discredit -  v.t.  - 1) - discredité vrb  1st con.  trs.
(pr./discredit'e/). - 2) - nen chërde vrbl. loc. 2nd con. trs. and
int. (pr./næ[ng] k'&rde /). It uses always the aux. "avèj ".

discreditable -  -  adj.  - 1) - dzonorant adj. (pr./dzunur'&nt/)
ms. plr. dzonorant, fm. sng. dzonoranta, fm. plr. dzonorante. Also
in the spelling "disonorant " (pr./dizunur'&nt/).  -
dzonorèivol adj. (pr./dzunur'æivul/)  ms.  plr. dzonorèivoj, fm.
sng. dzonorèivola, fm.  plr. dzonorèivole. Also in the  spelling
"disonorévol " (pr./dizunur'evul/).  - vërgognos adj. (pr.
/værgu[gn]uz/)  ms.  plr. vërgognos, fm.  sng. vërgognosa, fm.  plr.
vërgognose.

discreet -  adj.  - discrét adj.  (pr./discr'et/)  ms.  plr. discrét, fm.
sng. discréta, fm.  plr. discréte.  - prudent adj. (pr./pr[ue]d'ænt/)
ms. plr. prudent, fm.  sng. prudenta, fm.  plr. prudente.  - antivist
adj. (pr./&nntiv'ist/) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr.
antiviste.

discreetness -  s.  - discression n. f. (pr./discresi'u[ng]/)  inv.  -
giudìssi n. m. (pr./ji[ue]d'isi/) inv.
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discrepancy -  s.  - malacòrd n. m. (pr./m&l&c'ord/)  inv.  -
diferensa n. f. (pr./difer'æ[ng]s&/)  - discordansa n.  f.  -
divari n. m.

discrepant -  adj.  - discordant adj.  (pr./discurd'&nt/)  ms.  plr.
discordant, fm. sng. discordanta, fm. plr. discordante. - diferent adj.
(pr./difer'ænt/)  ms.  plr. diferent, fm.  sng. diferenta, fm.  plr.
diferente.

discrete - adj. - 1) - distint adj. (pr./dist'int/) ms. plr. distint, fm.
sng. distinta, fm.  plr. distinte.  - divis adj. (pr./div'iz/)  ms.  plr.
divis, fm. sng. divisa, fm. plr. divise.  - separà -  adj.  (pr./div'iz/)
inv.  in  gnd.  abd  nr.  - 2) - discrét adj. (pr./discr'et/)  ms.  plr.
discrét, fm. sng. discreta, fm. plr. discrete. (math.).

discretion -  s.  - cognission n. f. (pr./cu[gn]isi'u[ng]/)  inv.  -
critéri n. m. (pr./crit'eri/)  inv.  - disserniment n. m. (pr./
disærnim'ænt / )  inv.  - moderassion n. f. (pr. /
muder&si'u[ng]/) inv. - giudissi n. m. (pr./ji[ue]d'isi/) inv.

discretional -  adj.  - discressional adj. (pr./discresiun'&l/) ms.
plr. discressionaj, fm. sng. discressional, fm. plr. discressionaj.

to discriminate - v.t. and v.i. - discriminé vrb 1st con. trs. (pr. /
discrimin'e/). - distìngue vrb 2nd con. trs. (pr./dist'i[ng]gue/).
- fé 'd preferense vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /  fè  d
prefer'æ[ng]se/). It uses the aux. "avèj ".

discrimination -  s.  - discriminassion n. f. (pr /
discrimin&si'u[ng] /) inv.

discriminative - adj. - discriminativ adj. (pr./discrimin&t'iu /)
ms. plr. discriminativ, fm. sng. discriminativa, fm. plr. discriminative.

discriminative - adj. - discriminatory adj. (pr./discrimin&t'ori
/)  ms.  plr. discriminatòri, fm.  sng. discriminatòria, fm.  plr.
discriminatòrie.

to discuss -  v.t.  - discute vrb  2nd con. trs. and int.
(pr./disc'[ue]te /). It uses always the aux. "avèj ". - debate vrb
2nd con. trs. and int. (pr./deb'&te /).  It  uses  always  the  aux.
"avèj ". - parlé vrb 1st con. int. (pr./p&rl'e /). It uses the aux.
"avèj ".

discussible -  adj.  - discutìbil adj. (pr./disc[ue]t'ibil /)  ms.  plr.
discutìbij, fm. sng. discutìbil, fm. plr. discutìbij.  Also in the spelling
"dëscutàbil " (pr./d&sc[ue]t'&bil /).

discussion -  s.  - discussion n. f. (pr./disc[ue]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "dëscussion" (pr./d&sc[ue]si'u[ng]/)  .  -
debat n. m. (pr./deb'&t /) inv.

disdain - s. - dëspressi n. m. (pr./d&spr'esi/) inv. - dësprésia n.
f.  (pr./d&spr'ezi&/) plr. dësprésie.

to disdain - v.t. - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr./d&spresi'e/). -
meprisé vrb  1st con. trs. (pr./mepriz'e/).  - scarpisé vrb  1st

con. trs. (pr./sc&rpiz'e/).
disdainful -  adj.  - dëspresios adj. (pr./d&sprezi'uz/)  ms.  plr.

dëspresios, fm. sng. dëspresiosa, fm. plr. dëspresiose.
disease -  s.  - maladìa n.  f.  (pr./m&l&d'i&/) plr. maladìe.  -

malandra n.  f.  (pr./m&l'&ndr&/) plr. malandre.  - maleur n.
m. (pr./m&l'[oe]r/) inv. - malann n. m. (pr./m&l'&n/) inv.

diseased -  adj.  - malavi adj. and n. (pr./m&l'&vi/)  ms.  plr.
malavi, fm. sng. malàvia, fm. plr. malàvie.

to disembark - v.i. - sbarché vrb 1st con. int. (pr./zb&rk'e/). It
uses the aux. "esse". In Piedm. this vrb has also a trs. meaning
in  the  sense  of  "unload",  and  there  is  a  fig.  sense  in  the  expr.
"sbarché 'l lunàri" which means "to make ends meet".

disembarkation - s. - sbarch n. m. (pr./zb&rk/) inv.
to disembowel -  v.t.  - 1) - sbudlé vrb  1st con.  trs.

(pr./zb[ue]dl'e/). - dëstripé vrb 1st con. trs. (pr./d&strip'e/). -
sventré vrb 1st con. trs. (pr./svæntr'e/). - 2) - guré vrb 1st con.
trs. (pr./g[ue]r'e/).  - polidé vrb  1st con. trs. (pr./pulid'e/).
(chickens and fishes).

to disenchant -  v.t.  - disanciarmé vrb  1st con.  trs.   (pr. /
diz&n[ch]i&rm'e / ).  - disilude vrb  2nd con. trs.  (pr. /
dizil'[ue]de / ).

to disengage -  v.t.  and v.i.  - 1) - disimpegné vrb 1st con.  trs.
(pr. / dizimpe[gn]'e / ). Also in the spelling "dzimpegné " (pr.
/ dzimpe[gn]'e / ). - liberé vrb 1st con. trs.  (pr. / liber'e / ). -
2) - disinesté vrb  1st con.  trs.   (pr. / dizinest'e / ).  -
dësangrané vrb  1st con.  trs.   (pr. /  d&z&[ng]gr&n'e / ).

(mech.). - 3) - disimpegnésse vrb  1st con. refl. (pr. /
dizimpe[gn]'ese / ).

to disentangle -  v.t.  and v.i.  - 1) - dëscarbojé vrb 1st con. trs.
(pr. /  d&sc&rbuy'e / ).  - dësbrojé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d&zbruy'e/). - 2) - liberésse vrb 1st con. refl. (pr. /liber'ese /).
- dësbrojésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&zbruy'ese /).

disfavour -  s.  - dësfavor n.  m.  (pr. /  d&sf&v'ur / )  inv.  -
dësgràssia n. f. (pr. / d&sgr'&si& / ) plr. dësgràssie.

to disfavour - v.t. - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr./dz&pruw'e /).
- dëslaudé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sl&ud'e / ).

disgrace - s. - 1) - disonor n. m. (pr. / dizun'ur / ) inv. - dësdor
n. m. (pr. /d&zd'ur/) inv. - vërgògna n. f. (pr./v&rg'o[gn]&/)
plr. vërgògne.  - 2) - dësgràssia n. f. (pr. /  d&sgr'&si& / ) plr.
dësgràssie.

to disgrace - v.t. - 1) - disonoré vrb 1st con. trs. (pr. / dizunur'e
/ ). - 2) - fé casché an disgràssia vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e c&sk'e &[ng] d&sgr'&si& / ).

disgraceful - adj. - dzonorant adj. (pr. / dzunur'&nt / ) ms. plr.
dzonorant, fm.  sng. dzonoranta, fm.  plr. dzonorante.  Also  in  the
spelling "disonorant " (pr. / dizunur'&nt / ).  - disonorèivol
adj. (pr. / dizunur'æivul / ) ms. plr. disonorèivoj, fm.  sng.
disonorèivol, fm.  plr. disonorèivoj.  Also in the spelling
"disonorévol " (pr. / dizunur'evul / ).

to disgregate - v.t. and v.i. - 1) - dësgreghé vrb  1st con. trs.
(pr./d&sgreg'e/) (also chem.). - disunì vrb  1st con.  trs.
(pr./diz[ue]n'i/).

disgregation - s. - dzagregassion n. f. (pr./dz&greg&si'u[ng]/)
inv.  - dësgregassion n.  f.  (pr./d&zgreg&si'u[ng]/) inv. (also
chem.). - separassion n. f. (pr./sep&r&si'u[ng]/)  inv.  -
disunion n. f. (pr./diz[ue]ni'u[ng]/) inv.

disguise - s. - 1) - travestiment n. m. (pr./tr&vestim'ænt/) inv.
- 2) - finta n. f. (pr./f'int&/) plr. finte.  - finsion n. f.
(pr./fi[ng]si'u[ng]/)  inv.  - faussità n. f. (pr./f&usit'&/)  inv.  -
tromparìa n. f. (pr./trump&r'i&/) plr. tromparìe.  - angann n.
m. (pr./&[ng]g'&n/) inv.

to disguise - v.t. - 1) - travestì vrb 3rd con. trs. (pr./tr&vest'i/).
- mascré vrb  1st con. trs. (pr./m&scr'e/).  - deghisé vrb  1st

con. trs. (pr./degiz'e/).  - 2) - stërmé vrb  1st con.  trs.
(pr./st&rm'e/). - 3) - sfaussé vrb 1st con. trs. (pr./sf&us'e/). -
contrafé vrb 1st con. trs. (pr./cuntr&f'e/).

disguisement -  s.  - travestiment n. m. (pr./tr&vestim'ænt/)
inv. - mascradura n. f. (pr./m&scr&d'[ue]r&/) plr. mascradure.

disgust -  s.  - dësgust n. m. (pr./d&sg'[ue]st/)  inv.  - scheur n.
m. (pr./ sk'[oe]r/)  inv.  - arpugnansa n.  f.  (pr. /
&rp[ue][gn]'&[ng]s& / ) plr. arpugnanse. Also in the spelling
"ripugnansa" (pr. / rip[ue][gn]'&[ng]s& / ).

to disgust - v.t. - dësgusté vrb 1st con. trs. (pr./ d&sg[ue]st'e /).
- nausié vrb 1st con. trs. (pr./ n&uzi'e /). - fé scheur vrbl. loc.
1st con. int. (pr./ f'e sk'[oe]r/).  It  uses the aux.  "esse". Constr.
"fé scheur a...".

dish -  s.  - 1) - piat n.  m.  (pr./  pi'&t  /)  inv.  - portà n. f. (pr./
purt'&  /)  inv.  (cooking).  - pitansa n.  f.  (pr./ pit'&[ng]s& /)
plr. pitanse. E.g. "put away the dishes from the table gava ij piat da 'n
sla tàula"  ;  "if  you  are  still  hungry  don't  worry:  there  is  another  dish
coming s'it l'has ancora fam preocupte nen: a-i é n'àutra portà ch'a
riva".  - 2) - piat n.  m.  (pr./  pi'&t  /)  inv.  (object  shaped  as  a
dish).  - 3) - paràbola n. f. (pr./ p&r'&bul& /) plr. paràbole
(radio-tv.)

to dish - v.t. and v.i. - 1) - buté ant ij piat vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ b[ue]t'e &nt i pi'&t /).  - scudlé vrb  1st con.  trs.  (pr./
sc[ue]dl'e /). - buté 'n tàula vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./ b[ue]t'e
&[ng] t'&ul& /). (cooking). - 2) - presenté bin vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr./ prezænt'e bi[ng] /). (news, etc.). - 3) - ambrojé
vrb 1st con. trs. (pr./ &mbriy'e /). - angabiolé vrb 1st con. trs.
(pr./ &[ng]g&biul'e /). (fam.). - 4) - ambotì vrb 3rd con.  trs.
(pr./  &mbut'i  /). (mech.). - 5) - angavésse vrb  1st con. refl.
(pr./ &[ng]g&v'ese /).

to dishearten - v.t. - dëscoragé vrb 1st con. trs. (pr./ d&scur&j'e
/). - demoralisé vrb 1st con. trs. (pr./ demur&liz'e /).
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disheartening - adj. - dëscoragiant adj. (pr. / d&zcuraji'&nt / )
ms. plr. dëscoragiant, fm. sng. dëscoragianta, fm. plr. dëscoragiante.

disheartenment -  s.  - dëscoragiament n. m. (pr. /
d&zcur&ji&m'ænt / )  inv.  - dëscorament n.  m.  (pr. /
d&zcur&m'ænt / ) inv.

dishonest - adj. - dzonest adj. (pr. / dzun'est / ) ms. plr. dzonest,
fm. sng. dzonesta, fm.  plr. dzoneste. Also in the spelling
"disonest " (pr. / dizun'est / ).  - malonest adj. pr. /
m&lun'est / ) ms. plr. malonest, fm.  sng. malonesta, fm.  plr.
maloneste.

dishonesty - s. - dzonestà n. f. (pr. / dzunest'& / ) inv. Also in
the spelling "disonestà " (pr. / dizunest'& / ) - malonestà n.
f. (pr. / m&lunest'& / ) inv.

dishonour - s. - 1) - dzonor n. m. (pr. / dzun'ur / ) inv. Also in
the spelling "disonor" (pr. / dizun'ur / ). - vërgògna n. f. (pr.
/ v&rg'o[gn]& / ) plr. vërgògne. - dësdor n. m. (pr. / d&zd'ur / )
inv. - 2) - pagament mancà sbst. loc. ms. (pr. / p&g&m'ænt
m&[ng]c'& / ) inv. (comm.).

to dishonour - v.t. - 1) - dzonoré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
dzunur'e/). Also in the spelling "disonoré " (pr. /dizunur'e/).
- 2) - insulté vrb 1st con.  trs.  (pr. / i[ng]s[ue]lt'e/).  - ofende
vrb 2nd con. trs. (pr. /uf'ænde /). - 3) - nen paghé vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / næ[ng] p&g'e/) (comm.) - nen onoré vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / næ[ng] unur'e/) (fin. - promissory note).

dishwasher -  s.  - lavapiat n.  f.  (pr. / l&v&pi'&t/) inv.
(machine).

dishwashing - s. - (ël) lavé ij piat sbst. loc. ms. (pr. / &l l&v'e i
pi'&t/) plr. (if any) (ij) lavé ij piat. Usually used as inv. - lavagi
dij piat sbst. loc. ms. (pr. / l&v'&ji diy pi'&t/) inv.

dishwater -  s.  - lavura dij piat sbst.  loc.  fm. (pr. / l&v'[ue]r&
diy pi'&t/) plr. lavure dij piat.

disillusion -  s.  - disilusion n. f. (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]/)  inv.  -
disingani n. m. (pr. / dizi[ng]g'&ni/) inv.

to disillusion - v.t. - disilùde vrb 2nd con. trs. (pr. / dizil'[ue]de
/). - disingané vrb 1st con. trs. (pr. / dizi[ng]g&n'e /).

disillusionment -  s.  - disilusion n.  f.  (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]/)
inv.

to disinfect - v.t. - disinfeté vrb 1st con. trs. (pr./dizi[ng]fet'e /).
Also in the spelling "dzinfeté " (pr./dzi[ng]fet'e /).

disinfectant - 1) - adj. - disinfetant adj. (pr./dizi[ng]fet'&nt /)
ms. plr. disinfetant, fm. sng. disinfetanta, fm. plr. disinfetante. Also
in the spelling "dzinfetant " (pr./dzi[ng]fet'&ntr /).

disinfectant - 2) - s. - disinfetant n. m. (pr. / dizi[ng]fet'&nt / )
inv.

disinfection - s. - disinfession n. f. (pr. / dizi[ng]fesi'u[ng] / )
inv.

disinformation -  s.  - disinformassion n.  f.  (pr. /
dizi[ng]furm&si'u[ng] / ) inv. - informassion fàussa sbst. loc.
fm. (pr. / i[ng]furm&si'u[ng] f'&us& /) plr. informassion fàusse.

to disinherit - v.t. - dzeredé vrb 1st con. trs. (pr. / dzered'e / )
inv. - dësredité vrb 1st con. trs. (pr. / d&zeredit'e / ). Also in
the spelling "dësardité " (pr. / d&z&rdit'e / ).

to disintegrate - v.t. and v.i. - 1) - disintegré (pr. /dizintegr'e/).
Also in the spelling "dësintegré " (pr. / d&zintegr'e / ). - 2) -
disintegrésse (pr. / dizintegr'ese / ) Also in the spelling
"dësintegrésse " (pr. / d&zintegr'ese / ).

disintegration -  s.  - dësintegrassion n. f. (pr. /
d&zintegr&si'u[ng] / ). Also in the spelling "dësintegrassion"
(pr. / d&zintegr&si'u[ng] / ).

to disinter - v.t. - dëssotré vrb 1st con. trs. (pr. / d&ssutr'e / ). -
dësteré vrb 1st con.  trs.   (pr. / d&stær'e  / ).  - esumé vrb 1st

con. trs. (pr. / ez[ue]m'e / ).
to disinterest - v.t. - dësinteressé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /

d&zinteres'e / ). It uses always the aux. "avèj". The int. form is
often expressed with the refl. one.

to disinterest oneself - v.r. - dësinteressésse vrb 1st con. refl.
(pr. / d&zinteres'ese / ).

disinterestedness - s. - dësinteresse n. m. (pr. / d&zinter'ese /
) inv. Also in the spelling "dzinteresse" (pr. / dzinter'ese / ).
and also "disinteresse" (pr. / dizinter'ese / ).

to disjoin -  v.t.  and  v.i.  - 1) - divide vrb  2nd con. trs. (pr. /
div'ide / ).  - separé vrb 1st con.  trs.  (pr. / sep&r'e / ).  - 2) -
dividse vrb 2nd con. refl. (pr. / div'idse / ). - separésse vrb 1st

con. refl. (pr. / sep&r'ese / ).
to disjoint - v.t. - dëstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e / ). -

divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide / ). - dëscompagné vrb
1st con.  trs.  (pr. /  d&scump&[gn]'e / ).   - dëssamblé vrb  1st

con. trs. (pr. / d&ss&mbl'e / ). - separé vrb 1st con. trs. (pr. /
sep&r'e / ). - rajé vrb 1st con. trs. (pr. / r&y'e / ). - dësgionze
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sji'u[ng]ze / ).

disjointedness -  s.  - 1) - dësgregassion n. f. (pr. /
d&sgreg&si'u[ng] / )  inv.  - dësmembrament n.  m.  (pr. /
d&smæmbr&m'ænt / ) inv. Also in the spelling
"smembrament "  (pr. / smæmbr&m'ænt / )  inv.  - 2) -
disarticolassion n. f. (pr. / diz&rticul&si'u[ng] / )  inv.  -
incoerensa n. f. (pr. / i[ng]cuer'æ[ng]s& / ) plr. incoerense.

disjunction - s. - dësgiunsion n. f. (pr. / disji[ue][ng]si'u[ng] / )
inv. - separassion n. f. (pr. / sep&r&si'u[ng] / ) inv.

dijunctive - adj. - disgiuntiv adj. (pr. / dizji[ue]nt'iu / ) ms. plr.
disgiuntiv, fm. sng. disgiuntiva, fm. plr. disgiuntive. (gram.).

dislike -  s.  - ghignon n.  m.  (pr. / gi[ng]'u[ng] / )  inv.  -
antipatìa n. f. (pr. / &ntip&t'i& / ) plr. antipatìe. - aversion n.
m. (pr. /  &værsi'u[ng]  / )  inv.  - dësgust n.  m.  (pr. /
d&zg'[ue]st / ) inv. - scheur n. m. (pr. / sk[oe]r / ) inv.

to dislike - v.t. - detesté vrb  1st con.  trs.  (pr. / detest'e / ).  -
avèj an ghignon vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. / &v'æy &[ng]
gi[ng]'u[ng] / ).

to dislocate - v.t. - 1) - dësloghé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zlug'e
/ ).  - dësloé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zlu'e  / ).  - sloé vrb 1st

con. trs. (pr. /  zlu'e  / ).  Usually  used  in  the  refl.  form
"dësloghésse" (pr. / d&zlug'ese / ), etc. - 2) - sposté vrb 1st

con. trs. (pr. / spust'e / ).
dislocation -  s.  - dëslogadura n. f. (pr. / d&zlug&d'[ue]r& / )

plr. dëslogadure.  - slogadura n.  f.  (pr. / zlug&d'[ue]r& / ) plr.
slogadure. - sloadura n. f. (pr. / zlu&d'[ue]r& / ) plr. sloadure.

disloyal - adj. - dësleal adj. (pr. / d&zle'&l / ) ms. plr. dësleaj, fm.
sng. dësleal, fm. plr. dësleaj. - flon adj. (pr. / flu[ng] / ) ms. plr.
flon, fm. sng. flon-a, fm. plr. flon-e. - infedél adj. (pr. / i[ng]fed'el
/ ) ms. plr. infedéj, fm. sng. infedél, fm. plr. infedéj.

disloyalist - n. and adj. - eversor n. and adj. (pr. / eværs'ur / )
ms. plr. eversor, fm. sng. eversora, fm. plr. eversore. - bolverseur n.
and adj. (pr. /  bulværs'[oe]r  / )  ms.  plr. bolverseur, fm.  sng.
bolverseura (or bolverseusa), fm. plr. bolverseure (or bolverseuse).

disloyalty -  s.  - 1) - dëslealtà n. f. (pr. / d&zle&lt'& / )  inv.  -
infedeltà n. f. (pr. / i[ng]fedælt'& / ) inv. - 2) - eversion n. f.
(pr. /  eværsi'u[ng]  / )  inv.  - bolversament n.  m.  (pr. /
bulværs&m'ænt / ) inv.

dismal -  adj.  - fosch adj.  (pr. / fusc / )  ms.  plr. fosch, fm. sng.
fosca, fm. plr. fosche.  - fros adj. (pr. / fruz / )  ms.  plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose.  - trist adj. (pr. / trist  / )  ms.  plr. trist,
fm. sng. trista, fm. plr. triste. - orìbil adj. (pr. / ur'ibil / ) ms. plr.
orìbij, fm. sng. orìbil, fm. plr. orìbij.

dismay - s. - sbatiment n. m. (pr. / sb&tim'ænt / ) inv. - sagrin
n. m. (pr. / s&gr'i[ng] / )  inv.  - costernassion n.  f.  (pr. /
custærn&si'u[ng] / )  inv.  - sbalordiment n. m. (pr. /
sb&lurdim'ænt / ) inv.

to dismay -  v.t.  - sbate vrb  2nd con.  trs.  (pr. /  sb'&te  / ).  -
sagriné vrb 1st con. trs. (pr. / s&grin'e / ). - costerné vrb 1st

con. trs. (pr. / custærn'e / ). - sbalordì vrb 3rd con. trs. (pr. /
sb&lurd'i / ).

dismiss! - v.i. imperative - rompe le righe! v.i. imperative (pr. /
r'umpe le r'ige / ). (mil. order).

to dismiss - v.t. - 1) - congedé vrb 1st con. trs. (pr. /cunjed'e /).
- licensié vrb 1st con. trs. (pr. /li[ch]æ[ng]si'e'e /). - dé congé
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e cunj'e /). It uses the aux. "avèj ".
Constr,: "dé congé a...".  - 2) - destituì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
destit[ue]'i /).  (mil.).  -  3)  - abandoné vrb  1st con. trs. (pr. /
&b&ndun'e /). - bandì vrb 3rd con. trs. (pr. / b&nd'i /). - 4) -
assòlve vrb 2nd con. trs. (pr. / &s'olve /). (leg.). - 5) - arfudé
vrb 1st con. trs. (pr. / &rf[ue]d'e /) (leg.). - archivié (leg.). vrb
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1st con.  trs.  (pr. / &rkivi'e /). - arbuté vrb 1st con. trs. (pr. /
&rb[ue]t'e /). (leg.).

dismissal - s. - 1) - congé n. m. (pr. / cunj'e /) inv. - licensa n.
f. (pr. / li[ch]'æ[ng]s& /) plr. license. - 2) - licensiament n. m.
(pr. / li[ch]æ[ng]si&m'ænt /) inv. - 3) - destitussion n. f. (pr. /
destit[ue]si'u[ng] /)  inv.  - 4) - abandon n.  m.  (pr. /
&b&nd'u[ng] /) inv. (of an idea, etc.). - 5) - assolussion n. f.
(pr. / &sul[ue]si'u[ng] /)  inv.  (leg.).  - 6) - arfud n. m. (pr. /
&rf'[ue]d /) inv. - arcus n. m. (pr. / &rc'[ue]z /) inv. - scart n.
m. (pr. / sc&rt /) inv.

dismount - s. - (ël) dësmonté sbst. loc. ms. (pr. / &l d&zmunt'e
/) plr. (ij) dësmonté, but used usually at sng.

to dismount - v.i. and v.t. - 1) - dësmonté vrb 1st con. int. (pr. /
d&zmunt'e /). It uses the aux. "esse". - calé vrb 1st con. int. (pr.
/ c&l'e /). It uses the aux. "esse". - 2) - fé dësmonté vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e d&zmunt'e /). - fé calé vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / f'e c&l'e /). - 3) - campé giù vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / c&mp'e ji'[ue] /) (riding, etc.) E.g. "the horse dismounted
him ël caval a l'ha campalo giù". - 4) - dësmonté vrb 1st con. trs.
(pr. /  d&zmunt'e  /).  Also  in  the  spelling  "smonté " (pr. /
zmunt'e /).  (mech. - mil.).

disobedience - s. - disubidiensa n. f. (pr. / diz[ue]bidi'æ[ng]s&
/) plr. disubidiense.  Also  in  the  spelling  "dzubidiensa" (pr. /
dz[ue]bidi'æ[ng]s& /).

disobedient -  adj.  - disubidient adj. (pr. / diz[ue]bidi'ænt /)
ms. plr. disubidient, fm. sng. disubidienta, fm.  plr. disubidiente.
Also in the spelling "dzubidient" (pr. / dz[ue]bidi'ænt /).

to disobey - v.t. and v.i. - disubidì vrb  3rd con. int. (pr. /
diz[ue]bid'i /).  It  uses  the  aux.  "avèj ". Also in the spelling
"dzubidì " (pr. / dz[ue]bid'i /). - nen scoté vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / næ[ng] scut'e /).It uses the aux. "avèj ".

disorder - s. - 1) - disórdin n. m. (pr. / diz'urdi[ng] /) inv. Also
in the spelling "dzórdin" . (pr. / dz'urdi[ng] /). - baraonda n.
f. (pr. / b&r&'und& /) plr. baraonde. - 2) - disturb n. m. (pr. /
dist'[ue]rb / )  inv.  - malesse n.  m.  (pr. /  m&l'ese  /)  inv.  -
maladìa n. f. (pr. / m&l&d'i&& / ) plr. maladìe.  -
indisposission n. f. (pr. / indispuzisi[ng] /) inv.

to disorder - v.t. - 1) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /bulværs'e
/).  - tarabasché vrb  1st con.  trs.  (pr. /t&r&b&sk'e /).  -
confonde vrb  2nd con. trs. (pr. /cu[ng]f'unde /).  - buté an
disórdin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /b[ue]t'e &[ng] diz'urdi[ng]
/). - 2) - alteré vrb 1st con. trs. (pr. /&lter'e /). - dësturbé vrb
1st con. trs. (pr. /d&st[ue]rb'e /).

disorderly -  adj.  - inchiét adj. (pr. /i[ng]ki'et /)  ms.  plr. inchiét,
fm. sng. incheta, fm. plr. inchete. Also in the spelling "anchiét "
(pr. /&[ng]ki'et /). - rivolussionàri adj. (pr. /rivul[ue]siun'&ri
/)  ms.  plr. rivolussionari, fm.  sng. rivolussionaria, fm.  plr.
rivolussionarie.  - turbolent adj. (pr. /t[ue]rbul'ænt /)  ms.  plr.
turbolent, fm. sng. turbolenta, fm. plr. turbolente.

to disorganize -  v.t.  - disorganisé vrb  1st con. trs. (pr.
/dizurg&niz'e / ).  - confonde vrb  2nd con. trs. (pr. /
cu[ng]f'unde /).

to disorientate - v.t. - disorienté vrb  1st con. trs. (pr.
/dizuriænt'e /). - fé perdè 'l fil vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f'e
p'ærde l fil /). It uses the aux. "avèj ". Consrt. ; "fé perde 'l fil a..."
(in a fig. sense).

to disparage - v.t. - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. /d&sprezi'e
/).  - meprisé vrb 1st con. trs. (pr. /mepriz'e /). - denigré vrb
1st con. trs. (pr. /denigr'e /). - dëscredité vrb 1st con. trs. (pr.
/d&scredit'e /).

disparagement -  s.  - dëspressi n. m. (pr. /d&spr'esi /)  inv.  -
dësprésia n. f. (pr. /d&spr'ezi&/) plr. dësprésie. - dëscrédit n.
m. (pr. /  d&scr'edit / )  inv.  - denigrament n.  m.  (pr. /
denigr&m'ænt /) inv.

disparaging -  adj.  - 1) - denigratòri adj. (pr. / denigr&t'ori /)
ms. plr. denigratòri, fm. sng. denigratòria, fm. plr. denigratòrie.  - 2)
- dëspresios adj. - (pr. / d&sprezi'uz /) ms. plr. dëspresios, fm.
sng. dëspresiosa, fm. plr. dëspresiose.

dispatch - s. - 1) - spedission n. f. (pr. / spedisi'u[ng] /) inv. -
2) - dëspacc n. m. (pr. / d&sp'&[ch] /)  inv.  - messàgi n. m.

(pr. / mes'&ji /) inv. - 3) - premura n. f. (pr. / prem'[ue]r& /)
plr. premure. - prontëssa n. f. (pr. / prunt'&ss& /) plr. prontësse.

to dispatch - v.t. - 1) - spedì vrb 3rd con. trs. (pr. / sped'i /). -
mandé vrb 1st con. trs. (pr. / m&nd'e /). - 2) - dësbrighé vrb
1st con. trs. (pr. / d&sbrig'e /). Also in the spelling "sbrighé "
(pr. / sbrig'e  /).  - 3) - fé fòra vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
f'or& /). (in a fig. sense) - massé vrb 1st con. trs. (pr. / m&s'e
/). (in a fig. sense).

dispensable -  adj.  - 1) - inùtil adj. (pr. / in'[ue]til /)  ms.  plr.
inùtij, fm. sng. inùtil, fm. plr. inùtij.  - van adj. (pr. / v&[ng] /)
ms. plr. van, fm.  sng. van-a, fm.  plr. van-e.  - 2) - dëstribuìbil
adj. (pr. /  d&strib[ue]'ibil /)  ms.  plr. distribuìbij, fm.  sng.
distribuìbil, fm.  plr. distribuìbij.  - ch'sa peul dëstribuì adj. loc.
(pr. / c &s p[oe]l  d&strib[ue]'i/) inv. in gnd., at plr. ch'as peulo
dëstribuì. The vrb has to be conjugated. - 3) - përdonàbil adj.
(pr. / p&rdun'&bil /) ms. plr. përdonàbij, fm. sng. përdonàbil, fm.
plr. përdonàbij (relig.).

dispensary -  s.  - 1) - dispensari n. m. (pr. / dispæ[ng]s'&ri /)
inv.  - ambulatòri n. m. (pr. / &mbul&t'ori /)  inv.  - 2) -
farnacìa n. f. (pr. / f&rm&[ch]'i& /) plr. farmacìe. - spessiarìa
n. f. (pr. / spesi&r'i& /) plr. spessiarìe.

dispensation -  s.  - 1) - distribussion n.  f.  (pr. /
distrib[ue]si'u[ng] /)  inv.  - 2) - dispensa n. f. (pr. /
disp'æ[ng]s& /) plr. dispense. - esenta n. f. (pr. / ez'ænt& /) plr.
esente.  - esension n. f. (pr. / ezæ[ng]si'u[ng] /)  inv.  - 3) -
religion n. f. (pr. / reliji'u[ng] /) inv. - lèj religiosa sbst. loc.
fm. (pr. / læy reliji'uz& /) plr. lej religiose. - 4) - órdin n. m. (pr.
/ 'urdiæ[ng] /) inv. - ordinament n. m. (pr. / 'urdin&m'ænt /)
inv.

dispensatory -  1)  -  adj.  - dl'esension adj.  loc.  (pr. / dl
ezæ[ng]si'u[ng] /) inv. in gnd. and nr.

dispensatory -  2)  -  s.  - lista dle meisin-e sbst. loc. fm. (pr. /
l'st& dle mæiz'i[ng]e /) plr. liste dle meisin-e. - arsetàri n. m. (pr.
/ &rset'&ri /) inv.

to dispense - v.t. and v.i. - 1) - distribuì vrb 3rd con. trs. (pr. /
distrib[ue]'i /). - 2) - esenté vrb 1st con. trs. (pr. / ezænt'e /). -
esime vrb 2nd con. trs. (pr. / ez'ime /). - 3) - aministré vrb 1st

con. trs. (pr. / &ministr'e /) (justice, sacraments, etc.). - 4) - fé
a meno vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e & m'enu /). It uses the
aux. "avèj ". Constr. "fé a meno ëd...".

dispenser -  s.  - distributor n. m. (pr. / distrib[ue]t'ur  /)  inv.  -
erogador n. m. (pr. / erugad'ur /) inv.

to disperse -  v.t.  and  v.i.  - 1) - spataré vrb 1st con.  trs.  (pr. /
sp&t&r'e /). - dësperde vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sp'ærde /). -
2) - divulghé vrb 1st con. trs. (pr. / div[ue]lg'e /).  - spantié
vrb  1st con. trs. (pr. /  sp&nti'e  /).  - 3) - dësperdse vrb  2nd

con. refl. (pr. / d&sp'ærdswe /). - spatarésse vrb 1st con. refl.
(pr. / sp&t&r'ese /).

dispersion - s. - dëspersion n. f. (pr. / d&spærsi'u[ng] /) inv. -
dissipassion n. f. (pr. / disip&si'u[ng] /) inv.

dispersive -  adj.  - dëspersiv adj. (pr. /  d&spærs'iu /)  ms.  plr.
dëspersiv, fm. sng. dëspersiva, fm. plr. dëspersive.

to displace - v.t. - 1) - sposté vrb 1st con. trs. (pr. / spust'e /). -
gavé vrb  1st con. trs. (pr. /  g&v'e  /).  - 2) - dëstituì vrb  3rd

con. trs. (pr. / d&stit[ue]'i /). - slontané vrb 1st con. trs. - 3) -
sostituì vrb 3rd con. trs. - pijé 'l pòst vrbl. loc. 1st con. int. - 4)
- dëspiassé vrb 1st con. trs. - dësloché vrb 1st con. trs. - 5) -
sloghé vrb 1st con.  trs.  (med.).  - 6) - sloghésse vrb  1st con.
refl. (med.).

displacement -  s.  - 1) - spostament n. m. (pr. / spust&m'ænt
/)  inv.  - tramud n.  m.  (pr. / tr&m'[ue]d /)  inv.  -
dëspiassament n. m. (pr. /  d&spi&s&m'ænt /)  inv.  - 2) -
destitussion n. f. (pr. / destit[ue]si'u[ng] /)  inv.  - 3) -
sostitussion n. f. (pr. / sustit[ue]si'u[ng] /)  inv.  - 4) -
dislocament n. m. (pr. / dizluc&m'ænt /)  inv.  (ships).  - 5) -
cilindrà n. f. (pr. / [ch]ilindr'& /) inv. (motors.). - 6) -
dislocassion n. f. (pr. / dizluc&si'u[ng]/) inv. (geol. - crystals).
- 7) - slogadura n. f. (pr./slug&d'[ue]r&/) plr. slogadure (med.).
- 8) - rimossion n. f. (pr. / rimusi'u[ng]/) inv. (psyc.).
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display -  s.  - 1) - mòstra n. f. (pr. / m'ostr&/) plr. mòstre.  -
esposission n. f. (pr. / espuzisi'u[ng]/) inv. - 2) - blaga n. f.
(pr. / bl'&g&/) plr. blaghe.  - grandor n. m. (pr. / gr&nd'ur/)
inv.  - sicomera n.  f.  (pr. / sicum'er&/) plr. sicomere.  - 3) -
dimostrassion n.  f.  (pr. / dimustr&si'u[ng]/)  inv.  - 4) -
visualisassion n. f. (pr. / vizu&liz&si'u[ng]/)  inv.  -
presentassion n.  f.  (pr. / prezæt&si'u[ng]/)  inv.  - 5) -
visualisator n. m. (pr. / vizu&liz&t'ur/) inv.

to display - v.t. - 1) - mostré vrb 1st con. trs. (pr. / mustr'e/). -
espon-e vrb 2nd con. trs. (pr. / esp'u[ng]e/). - 2) - bravé vrb
1st con.  trs.  (pr. / br&v'e/).  - ostenté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
ustænt'e/).  - blaghé vrb  1st con. trs. (pr. / bl&g'e/).  - 3) -
dimostré vrb 1st con. trs. (pr. / dimustr'e/).  - fé vëdde vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr./f'e v'&dde/). - 4) - dëstende vrb 2nd con.
trs. (pr./d&st'ænde/). - slarghé vrb 1st con. trs.  (pr./sl&rg'e/).

to displease -  v.t.  - dëspiasèj vrb  2nd con. int.
(pr./d&spi&z'æy/). It uses the aux. "esse". Constr. "dëspiasèj a...".
Also in the spelling "dëspiase" (pr./d&spi'&ze/). (see
grammar). - dëscontenté vrb 1st con. trs. (pr./d&scuntent'e/).
- malcontenté vrb 1st con. trs. (pr./m&lcuntent'e/).

displeasing -  adj.  - dëspiasos adj. (pr./d&spi&z'uz/)  ms.  plr.
dëspiasos, fm. sng. dëspiasosa, fm. plr. dëspiasose. - dzagreàbil adj.
(pr./dz&gre'&bil/)  ms.  plr. dzagreàbij, fm.  sng. dzagreàbil, fm.
plr. dzagreàbij.

displeasure -  s.  - dëspiasì n. m. (pr./d&spi&z'i/)  inv.  -
malcontent n. m. (pr./m&lcunt'ænt/) inv.

disposable -  adj.  - 1) - eliminabil adj. (pr./elimin'&bil/) ms.
plr. eliminàbij, fm.  sng. eliminàbil, fm.  plr. eliminàbij.  - scartàbil
adj. (pr./sc&rt'&bil/) ms. plr. scartàbij, fm. sng. scartàbil, fm. plr.
scartàbij.  - da campé via adj. loc. (pr./d& c&mp'e v'i&/) inv.
in gnd. and nr. - 2) - disponìbil adj. (pr./dispun'ibil/) ms. plr.
disponìbij, fm. sng. disponìbil, fm. plr. disponìbij.

disposal - s. - 1) - piassament n. m. (pr. / pi&s&m'ænt/) inv. -
colocament n. m. (pr. / culuc&m'ænt/) inv. - disposission n.
f. (pr. / dispuzisi'u[ng]/) inv. E.g. "the disposal of the flowers is not
good la disposission dle fior a l'é nen bon-a". - 2) - dëspacc n. m.
(pr. / d&sp'&[ch]/)  inv.  - dësbreuj n. m. (pr. / d&sbr'[oe]y/)
inv. E.g. "the disposal of the work requires a lot of time ël dësbreuj dël
travaj a ciama un mugg ëd temp ". - 3) - eliminassion n. f. (pr. /
elimin&si'u[ng]/) inv. - (ël) campé via sbst. loc. ms. (pr. / (&l)
c&mp'e v'i&/) inv.  E.g.  "the disposal of rubbish is not my job = ël
campé via l'amnis s l'é nen mè travaj ". - 4) - alienassion n. f. (pr. /
&lien&si'u[ng]/) inv. (leg.). - cession n. f. (pr. / [ch]esi'u[ng]/)
inv. (leg.). E.g. "the disposal of a flat la cession ëd n'alògg".  - 5) -
distrussion n. f. (pr. / distr[ue]si'u[ng]/) inv. (mil.).

to dispose -  v.t.  - 1) - dispon-e vrb  2nd con. trs. (pr. /
disp'u[ng]e / ).  - piassé vrb  1st con. trs. (pr. / pi&s'e / ).  -
comodé vrb 1st con. trs. (pr. / cumud'e/). - 2) - dësbrojé vrb
1st con.  trs.  (pr. /  d&sbruy'e / ).  - 3) - predispon-e vrb  2nd

con. trs. (pr. / predisp'u[ng]e/). - rende propens vrbl. loc. 2nd

con. trs. (pr. / r'&nde prup'æ[ng]s/).
to dispose -  v.i.  - Composite verb - to dispose of - eliminé

vrb 1st con. trs. (pr. / elimin'e / ). - aliené vrb 1st con. trs. (pr.
/  &lien'e  / ).  - dësbarassésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
d&sbaras'ese/).  - campé vìa vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. /
c&mp'e v'i&/).

disposition -  s.  - 1) - predisposission n. f. (pr. /
predispuzisi'u[ng]/) inv. - tendensa n. f. (pr. /tænd'æ[ng]s&/)
plr. tendense. - don n. m. (pr. /du[ng]/) inv. - 2) - disposission
n. f. (pr. / dispuzisi'u[ng]/)  inv.  - piassament n. m. (pr. /
pi&s&m'ænt/) inv. - colocament n. m. (pr. / culuc&m'ænt/)
inv.  - 3) - disposission n.  f.  (pr. / dispuzisi'u[ng]/)  inv.  -
órdin n. m. (pr. / 'urdi[ng]/)  inv.  - comand n.  m.   (pr. /
cum'&nd/) inv. - 4) - dëspacc n. m. (pr. / d&sp'&[ch]/ ) inv. -
dësbreuj n. m. (pr. / d&sbr'[oe]y/ ) inv. - 5) - cession n. f. (pr.
/ [ch]esi'u[ng] / )  inv.  (leg.).  - alienassion n. f. (pr. /
&lien&si'u[ng] /)  inv.  (leg.).  - arnùnsia n. f.
(pr./&rn'[ue][ng]si&/) plr. arnunsié (leg.).

dispositive -  adj.  - dispositiv adj. (pr. / dispuzit'iu/)  inv.  ms.
plr. dispositiv, fm. sng. dispositiva, fm. plr. dispositive.

dispraise - s. - rimpròcc n. m. (pr. / rimpr'o[ch]/) inv. - crìtica
n. f. (pr. / cr'itic&/) plr. crìtiche.  - dësprésia n.  f.  (pr. /
d&spr'ezi& /) plr. dësprésie.  - dispréss n. m. (pr. / dispr'es/)
inv. Also in the spelling "dëspréss" (pr. / d&spr'es / ).

to dispraise - v.t. - dëscredité vrb 1st con. trs. (pr. / d&scredit'e
/ ). - arprocé vrb 1st con. trs. (pr. / &rpru[ch]'e / ). - critiché
vrb 1st con. trs. (pr. / critik'e / ).

disproportion - s. - sproporsion n. f. (pr./sprupursi'u[ng]/) inv.
to disprove - v.t. - smentì vrb  3rd con.  trs.  (pr./zmænt'i/).  -

sbusiardé vrb  1st con. trs. (pr./zb[ue]zi&rd'e/).  - arfuté vrb
1st con. trs. (pr./&rf[ue]t'ei/).  - confuté vrb  1st con.  trs.
(pr./cu[ng]f[ue]t'e/).

disputable -  adj.  - discutìbil adj.  (pr./disc[ue]t'ibil/)  ms.  plr.
discutìbij, fm. sng. discutìbil, fm. plr. discutìbij. Also in the spelling
"dëscutàbil " (pr./d&sc[ue]t'&bil/).  - contestàbil adj.
(pr./cuntest'&bil/)  ms.  plr. contestàbij, fm.  sng. contestàbil, fm.
plr. contestàbij.

disputation -  s.  - discussion n.  f.  (pr./disc[ue]si'u[ng]/)  inv.  -
dìsputa n.  f.  (pr./d'isp[ue]t&/) plr. dìspute.  - debat n. m.
(pr./deb'&t/) inv. - rusa n. f. (pr./r'[ue]z&/) plr. ruse.

disputatious - adj. - cichignàire adj. (pr./[ch]iki[gn]'&ire/) ms.
plr. cichignàire, fm. sng. cichignàira, fm. plr. cichignàire. Also in the
spelling "cichignèire" (pr./[ch]iki[gn]'æire/).  - polémich adj.
(pr./pul'emic/)  ms.  plr. polémich, fm.  sng. polémica, fm.  plr.
polémiche.

disputative - adj. - See disputatious.
dispute -  s.  - discussion n. f. (pr./disc[ue]si'u[ng]/)  inv.  -

dìsputa n.  f.  (pr./d'isp[ue]t&/) plr. dìspute.  - ciacòt n. m.
(pr./[ch]i&c'ot/)  inv.  - rusa n.  f.  (pr./r'[ue]z&/) plr. ruse.  -
controvèrsia n. f. (pr./cuntruv'ærsi&/) plr. controvèrsie.

to dispute - v.t. and v.i. - 1) - discute vrb 2nd con. trs. and int.
(pr./disc'[ue]te/).  It  uses always the aux.  "avèj ".  - debate vrb
2nd con. trs. (pr./deb'&te/). - disputé vrb 1st con. trs. and int.
(pr./disp[ue]t'e/). It uses always the aux. "avèj ".  - 2) - ciacoté
-  vrb  1st con. int. (pr./  [ch]i&cut'e  /).  It  uses  always  the  aux.
"avèj ".  - rusé vrb 1st con. int. (pr./ r[ue]z'e /). It uses always
the aux.  "avèj ".  - 3) - buté an discussion vrbl.  loc.   1st con.
trs. (pr./ b[ue]t'e &[ng] disc[ue]si'u[ng] /).

to disqualify - v.t. - 1) - squalifiché vrb  1st con. trs. (pr./
s[qu]&lifik'e /). Also in the spelling "dësqualifiché " (pr./
d&s[qu]&lifik'e /).  - 2) - inabilité vrb  1st con.  trs.  (pr./
in&bilit'e /).  -  3)  - interdì vrb  3rd con.  trs.  (pr./ intærd'i /).
(leg.).

disquiet -  s.  - inchietëssa n.  f.  (pr./ i[ng]kiet'&ss&/) plr.
inchietësse.  - inchietùdin n.  f.  (pr./ i[ng]kiet'[ue]di[ng]/)  inv.  -
sagrin n. m. (pr./  s&gr'i[ng]  /)  inv.  - crussi n. m. (pr./
cr'[ue]si/) inv.

to disquiet - v.t. - anchieté vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]kiet'e/). -
sagriné vrb  1st con.  trs.  (pr./ s&grin'e /).  - fastidié vrb  1st

con. trs. (pr./ f&stidi'e /).
disquisition - s. - dissertassion n. f. (pr./disært&si'u[ng]/) inv.

- disquisission n. f. (pr./dis[qu]izisi'u[ng]/) inv.
disregard - s. - trascuransa n. f. (pr./ tr&sc[ue]r'&[ng]s& /) plr.

trascuranse.  - indiferensa n.  f.  (pr./ indifer'æ[ng]s& /) plr.
indiferense. - dëspresi n. m. (pr. /d&spr'ezi /) inv.

to disregard -  v.t.  - trascuré vrb 1st con. trs. (pr./ tr&sc[ue]r'e
/). - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. /d&sprezi'e /). - nen cudì
vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr. /næ[ng] c[ue]d'i /). - nen ten-e cont
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. /næ[ng] t'æ[ng]e c'unt /). It uses the
aux. "avèj ". Constr. "nen ten-e cont ëd...".

disregardful - adj. - indiferent adj. (pr./ indifer'ænt /) ms. plr.
indiferent, fm.  sng. indiferenta, fm.  plr. indiferente.  - trascurà adj.
(pr./  tr&sc[ue]r'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - dëspresios adj.
(pr./d&sprezi'uz/) ms. plr. dëspresios, fm. sng. dëspresiosa, fm. plr.
dëspresiose.

disrelish - s. - scheur n. m. (pr./ sk'[oe]r /) inv. - arpugnansa
n. f. (pr./ &rp[ue][gn]'&[ng]s& /) plr. arpugnanse. - ghignon n.
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m. (pr./ gi[gn]'u[ng] /) inv. - aversion n. f. (pr./ &værsi'u[ng]
/) inv.

to disrelish - v.t. - avèj an ghignon vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr./
&v'æy &[ng] gi[gn]'u[ng] /).  - detesté vrb  1st con. trs. (pr./
detest'e /).  - nen gradì vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr./ næ[ng]
gr&d'i /).

disreputable -  adj.  - malfamà adj.  (pr./ m&lf&m'& /) inv. in
gnd. and nr. - indecent adj. (pr./  inde[ch]'ænt  /)  ms.  plr.
indecent, fm.  sng. indecenta, fm.  plr. indecente.  - malsavent adj.
(pr./ m&ls&v'ænt /) ms. plr. malsavent, fm. sng. malsaventa, fm.
plr. malsavente. - dësconvenient adj. (pr./ d&scu[ng]veni'ænt /)
ms. plr. dësconvenient, fm. sng. dësconvenienta, fm. plr. dësconveniente.

to disroot - v.t. - dësreisé vrb  1st con. trs. (pr./  d&sræiz'e  /).
Also in the spelling "sreisé " (pr./ sræiz'e /). - dësradisé vrb
1st con. trs. (pr./ d&sr&diz'e /). Also in the spelling "sradisé "
(pr./ sr&diz'e /).

to disrupt -  v.t.  - rompe vrb  2nd con. trs. (pr./  r'umpe  /).  -
dësgreghé vrb 1st con. trs. (pr./ d&sgreg'e /). - dësblé vrb 1st

con. trs. (pr./d&zbl'e/). - divide vrb 2nd con. trs. (pr./div'ide/).
- s-ciapé vrb 1st con. trs. (pr./ s[ch]i&p'e /).

disruption - s. - 1) - dësgregassion n. f. (pr./d&sgreg&si'u[ng]
/)  inv.  - separassion n.  f.  (pr./sep&r&si'u[ng] /)  inv.  -
division n. f. (pr./divisi'u[ng] /)  inv.  - rotura n. f. (pr. /
rut'[ue]r& / ) plr. roture. - s-ciapura n. f. (pr ./ s[ch]i&p'[ue]r&
/) plr. s-ciapure. - 2) - bolversament n. f. (pr. /bulværs&m'ænt
/)  inv.  - 3) - interussion n. f. (pr./intær[ue]si'u[ng] /) inv.
(communications, etc.).

disruptive -  adj.  - 1) - dirompent adj. (pr./ dirump'ænt /) ms.
plr. dirumpent, fm.  sng. dirumpenta, fm.  plr. dirumpente.  (  also
mil.). - dësgregativ adj. (pr./  d&sgreg&t'iu /)  ms.  plr.
dësgregativ, fm.  sng. dësgregativa, fm.  plr. dësgregative.  - 2) -
distrutiv adj. (pr./  distr[ue]t'iu  /)  ms.  plr. distrutiv, fm.  sng.
distrutiva, fm. plr. distrutive.

dissatisfaction - s. - dëscontenta n. f. (pr. / d&scunt'ænt& / )
plr. dëscontente.  - malsodisfassion n. f. (pr. /
m&lsudisf&si'u[ng] / )  inv.  - insodisfassion n. f. (pr. /
i[ng]sudisf&si'u[ng] / )  inv.  - malumor n. m. (pr. /
m&l'[ue]m'ur / ) inv.

to dissatisfy -  v.t.  - dëscontenté vrb  1st con. trs. (pr. /
d&scuntænt'e / ).  - malcontenté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
m&lcuntænt'e / ).

to dissect - v.t. - 1) - sessioné vrb 1st con. trs. (pr. / sesiun'e / ).
- dëssessioné vrb  1st con. trs. (pr. /  d&sesiun'e / ).  -
anatomisé vrb  1st con. trs. (pr. / &n&tumiz'e / ).  - 2) -
analisé vrb  1st con. trs. (pr. / &n&liz'e / ).  - dëscompon-e
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scump'u[ng]e / ).

dissection - s. - 1) - dëssession n. f. (pr. / d&sesi'u[ng] / ) inv.
- session anatòmica sbst. loc. fm. (pr. / sesi'u[ng]
&n&t'omic& / ) plr. session anatòmiche. - 2) - anàlisi n. f. (pr. /
&n'&lizi / ) inv. (in a fig. sense) - stùdi analìtich sbst. loc. ms.
(pr. / st'[ue]di &n&l'itic / ) inv. (accounting).

to dissemble - v.t. and v.i. - 1) - stërmé vrb 1st con. trs. (pr. /
st&rm'e / ). - nen fé vëdde vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / næ[ng]
f'e v'&dde  / ).  - 2) - fé finta vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e
f'int& / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "fé finta ëd...".  - fé
vista vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e v'ist& / ). It uses the aux.
"avèj ". Constr. "fé vista ëd...".

dissembler - n. - finton n. (pr. / fint'u[ng] / ) ms. plr. finton, fm.
sng. finton-a, fm.  plr. finton-e.  - farseur n. (pr. / f&rs'[oe]r / )
ms. plr. farseur, fm. sng. farseusa, fm. plr. farseuse. - simulator n.
(pr. / sim[ue]l&t'ur / ) ms. plr. simulator, fm. sng. simulatriss, fm.
plr. simulatriss.

to disseminate - v.t. - sëmné vrb 1st con. trs. (pr. / s&mn'e / ).
- smené vrb 1st con. trs. (pr. / smen'e / ).  - spataré vrb  1st

con. trs. (pr. / sp&t&r'e / ).  - spantié vrb 1st con.  trs.  (pr. /
sp&nti'e / ). - sbardé vrb 1st con. trs. (pr. / zb&rd'e / ).

dissemination - s. - sëmna n. f. (pr. / s'&mn& / ) plr. sëmne. -
smen-a n. f. (pr. / zm'æ[ng] & / ) plr. smen-e. - difusion n. f.

(pr. / dif[ue]zi'u[ng] / )  inv.  - spantiament n.  m.  (pr. /
sp&nti&m'ænt / ) inv.

dissension - s. - 1) - dzacòrd n. m. (pr. / dz&c'ord / ) inv. Also
in the spelling "dzacòrdi " (pr. / dz&c'ordi / ), and also
"disacòrdi " (pr. / diz&c'ordi / ).  - dissens n.  m.  (pr. /
dis'æ[ng]s / ) inv. - 2) - ciacòt n. m. (pr. / [ch]i&c'ot / ) inv. -
rusa n. f. (pr. / r'[ue]z& / ) plr. ruse.

dissent -  s.  - 1) -  See dissension 1) (first definitions). - 2) -
dissidensa n. f. (pr. / disid'æ[ng]s& / ) plr. dissidense. (relig.). -
sisma n. m. (pr. / s'izm& / ) inv. (relig.).

to dissent - v.i. - dissentì vrb 3rd con. int. (pr. / disænt'i / ). It
uses the aux. "avèj ". - discordé vrb 1st con. int. (pr. / discurd'e
/ ).  It  uses the aux.  "avèj ".  - esse an dzacòrdi vrbl.  loc.  2nd

con. int. (pr. / 'ese &[ng] dz&c'ordi / ).
dissenter -  n.  - dissensient n. (pr./  disæ[ng]si'ænt  /)  ms.  plr.

dissensient, fm. sng. dissensienta, fm. plr. dissensiente.
dissentient -  n.  and  adj.  - dissensient n. and adj. (pr./

disæ[ng]si'ænt /) ms. plr. dissensient, fm. sng. dissensienta, fm. plr.
dissensiente. - nen d'acòrdi adj. loc. (pr. / næ[ng] d &c'ordi / )
inv. in gnd. and nr.

dissertation - s. - 1) - tesi n. f. (pr./ t'ezi /) inv. (University) - 2)
- dissertassion n. f. (pr./ disert&si'u[ng] /) inv.

dissertator -  n.  - disserteur n. (pr./ disert'[oe]r /) ms. plr.
disserteur, fm. sng. disserteusa, fm. plr. disserteuse. - dissertator n.
(pr./ disert&t'ur  /)  ms.  plr. dissertator, fm. sng. dissertatriss, fm.
plr. dissertatriss.

disservice -  s.  - disservissi n.  m.  (pr. / diserv'isi /)  inv.  -
malservissi n. m. (pr. / m&lserv'isi /) inv. - servìssi mal fàit
sbst. loc. ms. (pr. / serv'isi m&l f'&it /) inv.

dissidence -  s.  - dissidensa n.  f.  (pr. / disid'æ[ng]s& /) plr.
dissidense. - dzacòrdi n. m. (pr. / dz&c'ordi /) inv. - rotura n. f.
(pr. / rut'[ue]r& /) plr. roture.

dissident - n. and adj. - dissident n. and adj.  (pr. /disid'ænt/)
ms. plr. dissident, fm. sng. dissidenta, fm. plr. dissidente.

dissimilar - adj. - diferent adj. (pr. /difer'ænt/) ms. plr. diferent,
fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente.  - divers adj. (pr. /div'ærs/)
ms. plr. divers, fm. sng. diversa, fm. plr. diverse.

dissimilarity -  s.  - diferensa n. f. (pr. /difer'æ[ng]s&/) plr.
diferense. - diversità n. f. (pr. /diværsit'&/) inv. - dësvari n. m.
(pr. /  d&sv'&ri / )  inv.  Also  in  the  spelling  "divari " (pr. /
div'&ri /).

to dissimulate - v.i. and v.i. - dissimulé vrb 1st con. trs. and int.
(pr. /disim[ue]l'e/). It uses always the aux. "avèj ". - dé a vëdde
vrbl.  loc.   1st con. trs. and int. (pr. /d'e & v'&dde/).  It  uses
always the aux. "avèj ". - fé l'ipòcrita vrbl. loc.  1st con. int. (pr.
/f'e l ip'ocrit&/). It uses the aux. "avèj ". - fé 'l cafard vrbl. loc.
1st con. int. (pr. /f'e l c&f'&rd/). It uses the aux. "avèj ".

dissimulation - s. - ipocrisìa n. f. (pr. /ipucriz'i&/) plr. ipocrisìe.
- faussarìa n. f. (pr. /f&us&r'i&/) plr. faussarìe.  -
dissimulassion n. f. (pr. /disim[ue]l&si'u[ng]/) inv.

dissimulator -  n.  - ipòcrita n. and adj.  (pr. / ip'ocrit& / ) ms.
plr. ipòcrita, fm. sng. ipòcrita, fm. plr. ipòcrite. - përson-a ch'a fà
finta sbst. loc. fm. (pr. / p&rs'u[ng]& c & f'& f'int& / ) inv. in
gnd., at plr. përson-e ch'a fan finta. The vrb has to be conjugated.

to dissipate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - dissipé vrb  1st con.  trs.  (pr.
/disip'e/).  - disperde vrb  2nd con. trs. (pr. /disp'ærde/).   -
mandé via vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. /m&nd'e v'i&/).  - 2) -
sgairé vrb 1st con. trs. (pr. /zg&ir'e/).  - sperperé vrb 1st con.
trs. (pr. /spærper'e/).  - dissipé vrb 1st con. trs. (pr. /disip'e/).
- 3) - dissipésse vrb  1st con. refl. (pr. / disip'ese / ).  -
dispèrdse vrb 1st con. refl. (pr. /disp'ærdse/).

dissipation -  s.  - 1) - sgàira n. f. (pr. /zg'&ir&/) plr. sgàire.  -
sgairarìa n. f. (pr. /zg&ir&r'i&/) plr. sgairarìe.  - 2) -
dissipassion n. f. (pr. /disip&si'u[ng]/)  inv.  (phys.).  E.g  "the
problem of heat dissipation in electric equipments ël problema dla
dissipassion dël calor ant ij dispositiv elétrich ".

dissipative -  adj.  - dissipativ adj. (pr. /disip&t'iu/)  ms.  plr.
dissipativ, fm. sng. dissipativa, fm. plr. dissipative. (tech.).

dissipator -  1)  -  n.  - sgairon n. (pr. /zg&ir'u[ng]/)  ms.  plr.
sgairon, fm. sng. sgairon-a, fm. plr. sgairon-e. - sgairaròba n. (pr.
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/zg&ir&r'ob& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - dissipator n. (pr. /
disip&t'ur / )  ms.  plr. dissipator, fm.  sng. dissipatriss, fm.  plr.
dissipatriss.

dissipator -  2)  -  s.  - dissipator n. m. (pr. / disip&t'ur / ) inv.
(tech. - phys.).

dissociable - adj. - 1) - separàbil adj. (pr. / sep&r'&bil / ) ms.
plr. separàbij, fm. sng. separàbil, fm. plr. separàbij.  - dëssociàbil
adj. (pr. /  d&ssu[ch]i'&bil / )  ms.  plr. dëssociàbij, fm.  sng.
dëssociàbil, fm. plr. dëssociàbij. - 2) - nen sociévol adj. loc. (pr. /
næ[ng] su[ch]'evul / )  ms.  plr. nen sociévoj, fm.  sng. nen sociévol,
fm. plr. nen sociévoj. -

dissocial - adj. - See dissociable 2nd meaning
to dissociate - v.t. and v.i. - 1) - dëssocé vrb 1st con. trs. (pr. /

d&ssu[ch]'e / ).  - dëscompagné vrb  1st con. trs. (pr. /
d&scump&[gn]'e / ). - separé vrb 1st con. trs. (pr. /sep&r'e /).
- disunì vrb 3rd con. trs. (pr. / diz[ue]n'i / ). - dësgionze vrb
2nd con.  trs.  (pr. /d&zji'u[ng]se/ ).  - 2) - dëssocésse vrb  1st

con. refl. (pr. / d&ssu[ch]'ese / ). - separésse vrb 1st con. refl.
(pr. / sep&r'ese /).  - disunìsse vrb  3rd con.  refl.  (pr. /
diz[ue]n'ise / ).

dissociation -  s.  -  1)  - dëssociassion n. f. (pr. /
d&ssu[ch]i&si'u[ng] / )  inv.  - separassion n. f. (pr. /
sep&r&si'u[ng] / )  inv.  - division n. f. (pr. / divisi'u[ng] / )
inv. - 2) - dëssociassion n. f. (pr. / d&ssu[ch]i&si'u[ng] / ) inv.
(psyc.).

dissociative -  adj.  - dëssociativ adj. (pr. /  d&ssu[ch]i&t'iu / )
ms. plr. dëssociativ, fm. sng. dëssociativa, fm. plr. dëssociative. (mat. -
psyc. - etc.).

dissolute -  adj.  - libertin adj. (pr. / libært'i[ng] / )  ms.  plr.
libertin, fm.  sng. libertin-a, fm.  plr. libertin-e.  - dëscostumà adj.
(pr. / d&scust[ue]m'& / ) inv. in gnd. and nr. - dësbàucc adj.
(pr. / d&sb'&u[ch] / )  ms.  plr. dësbàucc, fm. sng. dësbàucia, fm.
plr. dësbàuce.

dissoluteness - s. - dësbàucia n. f. (pr. / d&sb'&u[ch]i& / ) plr.
dësbàuce.  - libertinagi n. m. (pr. / libærtin'&ji / )  inv.  -
licensiosità n. f. (pr. / li[ch]æ[ng]siuzit'& / ) inv.

dissolution - s. - 1) - dissolussion n. f. . (pr. / disul[ue]si'u[ng]
/ )  inv.  E.g.  "they proposed the dissolution of the group a l'han
proponù la dissolussion dël grup" but also "a strong acid can cause the
dissolution of this cover n'àcid fòrt a peul provoché la dissolussion ëd
costa covertura". - 2) - liquidassion n. f.  (pr. / li[qu]id&si'u[ng]
/ )  inv.  E.g.  "the dissolution of the firm will produce a lot of
unemployment la liquidassion dla ditta a produvrà un mugg ëd
disocupassion".  - 3) - dësbàucia n. f. (pr. / d&zb'&u[ch]i& / )
plr. dësbàuche.

dissolve -  s.  - svaniment n. m. (pr. /  sv&nim'ænt  / ) inv.
(cinema). - dissolvensa n. f. (pr. / disulv'æ[ng]s& / ) plr.
dissolvense. (cinema).

to dissolve -  v.t.  and  v.i.  - 1) - fonde vrb  2nd con. trs. (pr. /
f'unde / ). - slingué vrb 1st con. trs. (pr. / sli[ng]gu'e / ). E.g.
"the water dissolves the salt l'àqua a fond la sal ". - 2) - alvé vrb 1st

con. trs. (pr. / &lv'e / ). E.g. "the meeting was dissolved at ten p.m.
la riunion a l'é stàita alvà a des ore 'd sèira".  - dissòlve vrb 2nd

con. trs. (pr. / dis'olve / ). - 3) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. /
&n[ue]l'e / ).  - rompe vrb  2nd con. trs. (pr. /  r'umpe  / ).  -
risòlve vrb  2nd con.  trs.  (pr. / riz'olve / ) (contracts). - 4) -
disperde vrb 2nd con.  trs.  (pr. / disp'ærde / ) (chem.). - 5) -
slinguésse vrb  1st con. refl. (pr. /  sli[ng]gu'ese  / ).  - 6) -
dissolvse vrb 2nd con. refl. (pr. / dis'olvse / ). - 7) - svanì vrb
3rd con. int. (pr. / sv&n-i /). It uses the aux. "esse".

dissolvent -  1)  -  adj.  - solvent adj.  (pr. / sulv'ænt / )  ms.  plr.
solvent, fm. sng. solventa, fm. plr. solvente. - dissolvent adj. (pr. /
disulv'ænt / )  ms.  plr. disolvent, fm.  sng. disolventa, fm.  plr.
disolvente.

dissolvent - 2) - s. - solvent n. m. (pr. / sulv'ænt / ) inv.
dissonance - s. - dëssonansa n. f. (pr. / d&ssun'&[ng]s& / ) plr.

dëssonanse.  - dëscordansa n. f.  (pr. / d&scurd'&[ng]s& / ) plr.
dëscordanse. (mainly mus.).

dissonant - adj. - dëscordant adj. (pr. / d&scurd'&nt / ) ms. plr.
dëscordant, fm. sng. dëscordanta, fm. plr. dëscordante.

to dissuade - v.t. - dëstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e / ).
- dëscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e / ). - dësconsijé
vrb 1st con. trs. (pr. / d&scu[ng]siy'e / ).

dissuasion - s. - dëstorna n. f. (pr. / d&st'urn& /) plr. dëstorne. -
dëssuasion n. f. (pr. /  d&su&zi'u[ng] /)  inv.  Also  in  the
spelling "dissuasion" (pr. / disu&zi'u[ng] /).

dissuasive -  adj.  - dëssuasiv adj. (pr. /  d&su&z'iu /)  ms.  plr.
dëssuasiv, fm. sng. dëssuasiva, fm. plr. dëssuasive.

dissymmetry -  s.  - dissimetrìa n.  f.  (pr. / disimetr'i& /) plr.
dissimetrìe.

distance -  s.  - 1) - distansa n. f. (pr. / dist'&[ng]s& /) plr.
distanse.  (related to space and time) E.g.  "the distance between the
two villages is just two kilometers la distansa fra ij doi pais a l'é giusta
doi chilòmetro" ; "at a distance of two days ant la distansa ëd doi dì ".
- 2) - lontanansa n. f. (pr. / lunt&n'&[ng]s& /) plr. lontananse.
(related to space). - 3) - interval n. m. (pr. / intærv'&l /) plr.
intervaj. (mus. between notes). - 4) - perìod n. m. (pr. / per'iud
/) inv. (time) - 5) - distach n. m. (pr. / dist'&c /) inv. (usually
fig.) - 6) - prospetiva n. f. (pr. / pruspet'iv& /) plr. prospetive.
(art). - Some compound forms: - A) - at a distance - adv. loc.
lontan (adv.) - a la giusta distansa adv. loc. - B) - from a distance -
adv. loc. da lontan adv. loc. - a na dàita distansa adv. loc. - C) -
braking distance sbst. loc. spassi ëd frenà sbst. loc. - D) - distance
learning sbst. loc. scòla a distansa sbst. loc. - E) - in the distance
adv. loc. an lontanansa adv. loc. - F) - walking distance sbst. loc.

distansa ch'as peul fé a pé sbst. loc. - G) - distance runner sbst. loc.
fondista sbst. loc. (sport). - H) - to go the distance vrbl. loc. rivé

fin-a a la fin vrbl. loc. - etc.
to distance -  v.t.  - 1) - distansié vrb  1st con.  trs.  (pr. /

dist&[ng]si'e /). - slontané vrb 1st con. trs. (pr. / slunt&n'e /).
- lassé andarera vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / l&s'e &nd&r'er&
/).  - 2) - buté an prospetiva vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. /
b[ue]t'e &[ng] pruspet'iv& /). (art).

distant - adj. - 1) - distant adj. (pr. / dist'&nt /) ms. plr. distant,
fm. sng. distanta, fm. plr. distante. - lontan adj. (pr. / lunt'&[ng]
/) ms. plr. lontan, fm. sng. lontan-a, fm. plr. lontan-e. - 2) - frèid
adj. (pr. / fr'æid /) ms. plr. frèid, fm. sng. frèida, fm. plr. frèide. -
borios adj. (pr. / buri'uz /) ms. plr. borios, fm. sng. boriosa, fm.
plr. boriose.  - superbi adj. (pr. / s[ue]p'ærbi  /) ms. plr. superbi,
fm. sng. superba, fm. plr. superbe.

distaste - s. - dësgust n. m. (pr. / d&sg'[ue]st / ) inv. - scheur
n. m. (pr. /  sk[oe]r  /)  inv.  - strì n. m. (pr. /  stri  /)  inv.  -
ghignon n. m. (pr. / gi[gn]'u[ng] /) inv.

distasteful - dësgustos adj. (pr. / d&sg[ue]st'uz / )  ms.  plr.
dësgustos, fm. sng. dësgustosa, fm. plr. dësgustose. - schifos adj. (pr.
/ skif'uz / )  ms.  plr. schifos, fm. sng. schifosa, fm. plr. schifose.  -
arpugnant adj. (pr. / &rp[ue][gn]'&nt / )  ms.  plr. arpugnant,
fm. sng. arpugnanta, fm. plr. arpugnante. - antipàtich adj. (pr. /
&ntip'&tic / )  ms.  plr. antipàtich, fm.  sng. antipàtica, fm.  plr.
antipàtiche.

to distemper - v.t. - 1) - smasì vrb 3rd con. trs. (pr. /zm&z'i /).
- smasiné vrb 1st con. trs. (pr. /zm&zin'e /).  - 2) - pituré a
tempra vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /pit[ue]r'e & t'æmpr&/).

to distend -  v.t.  and  v.i.  - 1) - sgrandì vrb  3rd con.  trs.  (pr.
/sgr&nd'i /).  - slarghé vrb  1st con. trs. (pr. /sl&rg'e /).  -
gonfié vrb 1st con. trs. (pr. /gu[ng]fi'e /). - dilaté vrb 1st con.
trs. (pr. /dil&t'e /).  - 2) - sgrandìsse vrb  3rd con. refl. (pr.
/sgr&nd'ise /).  - slarghésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /sl&rg'ese
/). - gonfiésse vrb 1st con. refl. (pr. /gu[ng]fi'ese/). - dilatésse
vrb 1st con. refl. (pr. /dil&t'ese /).

distensible -  adj.  - dilatàbil adj. (pr. /dil&t'&bil /)  ms.  plr.
dilatàbij, fm. sng. dilatàbij, fm. plr. dilatàbij.

distention - s. - 1) - dilatassion n. f. (pr. /dil&t&si'u[ng] /) inv.
- gonfiament n. m. (pr. /gu[ng]fi&m'ænt/) inv. - 2) - gonfior
n. m. (pr. /gu[ng]fi'ur/) inv. (med.).

to distil - v.t. and v.i. - 1) - dëstilé vrb 1st con. trs. (pr. /d&stil'e
/). Also in the spelling "distilé " (pr. /distil'e /). - 2) - anstilé
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vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]stil'e /) (in a fig. sense). - 3) - stissé
vrb 1st con. int. (pr. /stis'e/). It uses the aux. "avèj ". - përgoté
vrb 1st con. int. (pr. /p&rgut'e /). It uses the aux. "avèj ".

distillate - 1) - s - distilà n. m. (pr. /distil'& /) inv.
distillate - 2) - adj. and p. p. - distilà adj. (pr. /distil'& /) inv. in

gnd. and nr.
distillation -  s.  - 1) - distilassion n.  f.  (pr. /distil&si'u[ng] /)

inv. - sugo dla costion sbst. loc. (pr. /s'[ue]gu dl& custi'u[ng]
/) inv. (in a fig. sense).

distillery -  s.  - distilarìa n. f. (pr. /distil&r'i& /) plr. distilarìe.
Also in the spelling "distilerìa" (pr. /distile&r'i& /).

distilling -  s.  - distilassion n.  f.  (pr. /distil&si'u[ng] /) inv.
(chem.).

distinct - adj. - 1) - nìtid adj. (pr. /n'itid /) ms. plr. nìtid, fm. sng.
nìtida, fm. plr. nìtide. - ciàir adj. (pr. /[ch]i'&ir /) ms. plr. ciàir,
fm. sng. ciàira, fm. plr. ciàire.  - vuajant adj. (pr. /vu&y'&nt /)
ms. plr. vuajant, fm. sng. vuajanta, fm. plr. vuajante. - 2) - distint
adj. (pr. /dist'int /)  ms.  plr. distint, fm.  sng. distinta, fm.  plr.
distinte. - separà adj. (pr. /sep&r'& /) inv. in gnd. and nr.

distinction - s. - 1) - distinsion n. f. (pr. /disti[ng]si'u[ng] /) inv.
E.g. "don't mke any distinction among them fà nen distinsion fra  'd
lor" but also "he doesen't show a great distinction in his speaking a
mostra nen na gran distinsion ant ël parlé ". - 2) - caraterìstica n. f.
(pr. /c&r&ter'istic& /) plr. caraterìstiche. E.g. "unfortunately his
distinction is to be quite stupid për maleur soa caraterìstica a l'é d'esse
pitòst ëstùpid ". - 3) - ecelensa n. f. (pr. /e[ch]el'æ[ng]s& /) plr.
ecelense. - originalità n. f. (pr. /urijin&lit'& /) inv. - arlév n. m.
(pr. /&rl'eu /) inv.

distinctive -  adj.  - distintiv adj.  (pr. /distint'iu /)  ms.  plr.
distintiv, fm. sng. distintiva, fm. plr. distintive. - caraterìstich adj.
(pr. /c&r&ter'istic /)  ms.  plr. cararerìstich, fm.  sng. cararerìstica,
fm. plr. cararerìstiche.  - particolar adj. (pr. /p&rticul'&r /) inv.
in gnd. and nr.

to distinguish - v.t. and v.i - distìngue vrb 2nd con. trs. and int.
(pr. /dist'i[ng]gue /). It uses always the aux. "avèj ". - dësserne
vrb 2nd con. trs. and int. (pr. /d&ss'ærne /). It uses always the
aux. "avèj ". - aconòsse vrb 2nd con. trs. (pr. /&rcun'ose /).

distinguished -  adj.  - 1) - distint adj. (pr. /dist'int /)  ms.  plr.
distint, fm.  sng. distinta, fm.  plr. distinte.  - avosà adj. (pr.
/&vuz'& /) inv. in gnd. and nr. - eminent adj. (pr. /emin'ænt
/)  ms.  plr. eminent, fm.  sng. eminenta, fm.  plr. eminente.  - 2) -
onorèivol adj. (pr. /unur'æivul /)  ms.  plr. onorèivoj, fm.  sng.
onorèivola, fm.  plr. onorèivole. Also in the spelling "onorévol "
(pr. /unur'evul /).

to distort - v.t. - 1) - stòrze vrb 2nd con. trs. (pr. /st'orze /).  -
dëstòrze vrb 2nd con. trs. (pr. /d&st'orze /). - deformé vrb 1st

con. trs. (pr. /defurm'e /). - 2) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr.
/bulværs'e /).  - travisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /tr&viz'e /).  -
sfaussé vrb 1st con. trs. (pr. /sf&us'e /). (in a fig. sense).

distortedly - adv. 1) - an manera stòrta adv.  loc.  (pr. /&[ng]
m&n'er& st'ort& /).  - 2) - an manera fàussa adv. loc. (pr.
/&[ng] m&n'er& f'&us& /).

distortion - s. - 1) - dëstorsion n. f. (pr. /d&stursi'u[ng] /) inv.
(eltn. - sound - electric signals - etc.). - 2) - deformassion n. f.
(pr. /defurm&si'u[ng] /) inv. (mech.). - 3) - travisament n. m.
(pr. /tr&viz&m'ænt /) inv.

distortionist -  n.  - 1) - contorsionista n. (pr. /cuntursiun'ist&
/)  ms.  plr. contorsionista, fm.  sng. contorsionista, fm.  plr.
contorsioniste. - 2) - caricadurista n. (pr. /c&ric&d[ue]r'ist& /)
ms. plr. caricadurista, fm. sng. caricadurista, fm. plr. caricaduriste.

to distract - v.t. - 1) - dëstrae vrb 2nd con. trs. (pr. /d&str'&e /).
Also in the spelling "distrae" (pr. /distr'&e /). - dëstorné vrb
1st con. trs. (pr. /d&sturn'e /). - 2) - confonde vrb 2nd con. trs.
(pr. /cu[ng]f'unde /). - straviré vrb 1st con. trs. (pr. /str&vir'e
/). - 3) - fé vnì mat vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /f'e vn'i m&t /).

distraction -  s.  - 1) - distrassion n. f. (pr. / distr&si'u[ng] / )
inv. - svantarìa n. f. (pr. / sv&nt&r'i& / ) plr. svantarìe. - 2) -
confusion n.  f.  (pr. / cu[ng]f[ue]si'u[ng] / )  inv.  -
conturbament n.  m.  (pr. / cunt[ue]rb&m'ænt / )  inv.  - 3) -

folìa n.  f.  (pr. /  ful'i&  / ) plr. fulìe.  - matan-a n.  f.  (pr. /
m&t'&[ng]& / ) plr. matan-e. - matarìa n. f. (pr. /m&t&r'i& /)
plr. matarìe.

to distrain - v.t. - pignoré vrb  1st con. trs. (pr. /pi[gn]ur'e /)
(leg.). - sequestré vrb 1st con. trs. (pr. /se[qu]estr'e /) (leg.). -
confisché vrb 1st con. trs. (pr. /cu[ng]fisk'e /) (leg.).

distrainer -  n.  - pignorant n. (pr. /pi[gn]ur'&nt /)  ms.  plr.
pignorant, fm. sng. pignoranta, fm. plr. pignorante. (leg.).

distraint - s. - confìsca n. f. (pr. / cu[ng]f'isc& / ) plr. confische
(leg.). - pignorament n. m. (pr. /pi[gn]ur&m'ænt /) inv. (leg.).
- sequestr n. m. (pr. /se[qu]'estr /) inv. (leg.).

distraught - adj. - 1) - arvers adj. (pr. /&rv'ærs /) ms. plr. arvers,
fm. sng. arversa, fm. plr. arverse. - stravirà adj. (pr. /str&vir'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - mat adj. (pr. / m&t /) ms. plr. mat,
fm. sng. mata, fm. plr. mate.

distress - s. - 1) - angossa n. f. (pr. /&[ng]g'us& /) plr. angosse. -
dolor n. m. (pr. / dul'ur /) inv. - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng]
/) inv. - magon n. m. (pr. / m&g'u[ng] /) inv. - 2) - miséria
n. f. (pr. / miz'eri& /) plr, misérie. - bzògn n. m. (pr. / bz'o[gn]
/)  inv.  - 3) - perìcol n. m. (pr. /per'icul /) plr. perìcoj.  - 4) -
sequestr n. m. (pr. / se[qu]'estr /) inv. (leg.). - ròba sequestrà
sbst. loc. fm. (pr. /r'ob& se[qu]estr'&/) plr. ròbe sequestrà (leg.).

to distress - v.t. - 1) - angossé vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]gus'e
/).  - sagriné vrb 1st con.  trs.  (pr. /s&grin'e /).  - 2) - straché
vrb 1st con. trs. (pr. /str&ks'e /). - sfinì vrb 3rd con. trs. (pr. /
sfin'i /). - sfianché vrb 1st con. trs. (pr. /sfi&[ng]k'e /).

distressing -  adj.  - angossos adj. (pr. /&[ng]gus'uz /)  ms.  plr.
angossos, fm. sng. angossosa, fm. plr. angossose. - penos adj. (pr. /
pen'uz /)  ms.  plr. penos, fm.  sng. penosa, fm.  plr. penose.  -
doloros adj. (pr. / dulur'uz /) ms. plr. doloros, fm. sng. dolorosa,
fm. plr. dolorose.

distributable -  adj.  - dëstribuìbil adj. (pr. /d&strib[ue]'ibil /)
ms. plr. dëstribuìbij, fm. sng. dëstribuìbil, fm. plr. dëstribuìbij. Also
in the spelling "distribuìbil " (pr. /distrib[ue]'ibil /).  -
spartìbil adj. (pr. / sp&rt'ibil /)  ms.  plr. spartìbij, fm.  sng.
spartìbil, fm. plr. spartìbij.

to distribute - v.t. - dëstribuì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&strib[ue]'i
/).  Also  in  the  spelling  "distribuì " (pr./distrib[ue]'i/) (also
math. stat. etc.).

distribution - s. - dëstribussion n. f. (pr./d&strib[ue]si'u[ng]/).
Also in the spelling "distribussion " (pr./distrib[ue]si'u[ng]/)
(also math. stat. elec. etc.).

distributive -  adj.  - dëstributiv adj. (pr./d&strib[ue]t'iu/) ms.
plr. dëstributiv, fm.  sng. dëstributiva, fm.  plr. dëstributive. Also in
the spelling "distributiv " (pr./di strib[ue]t'iu /) (also math.
gram. etc.).

distributor - s. - 1) - distrubutor n. m. (pr. / d&strib[ue]t'ur / )
inv. (in general). - 2) - spinterògeno n. m. (pr. / spinter'ojenô
/) inv. (motors - cars).

district -  s.  - 1) - distrét n. m. (pr. /  distr'et  / )  inv.  -
dipartiment n. m. (pr. / dip&rtim'ænt / )  inv.  -
circoscrission n. f. (pr. / [ch]ircuscrisi'u[ng] / )  inv.  - 2) -
region n. f. (pr. /  reji'u[ng]  / )  inv.  - teritòri n.  m.  (pr. /
tærit'ori / )  inv.  - 3) - quarté n.  m.  (pr. /  [qu]&rt'e  / ) inv.
(part of a city).

to district - v.t. - divide an distrét vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
div'ide &[ng] distr'et / ).

distrust - s. - sfiusa n. f. (pr. / sfi'[ue]z& / ) plr. sfiuse. - sfidùcia
n. f. (pr. / sfid'[ue][ch]i& / ) plr. sfiduce. - difidensa n. f. (pr. /
difid'æ[ng]s&/) plr. difidense. - sospét n. f. (pr. / susp'et /) inv.

to distrust - v.t. - difidé vrb 1st con. int. (pr. / difidé / ). It uses
the  aux.  "avèj ".  - sospeté vrb  1st con.  int.  and  trs.  (pr. /
suspeté / ). It uses the aux. "avèj ". - nen avèj fiusa vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / næ[ng] &v'æj sfi'[ue]z& / ).

to disturb - v.t. - 1) - dësturbé vrb  1st con. trs. (pr. /
d&st[ue]rb'e / ). Also in the spelling "disturbé " (pr. /
dist[ue]rb'e / ). - dësrangé vrb 1st con. trs. (pr. /d&sr&nj'e/). -
2) - buté an disórdin vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. / b[ue]t'e
&[ng] diz'urdi[ng]/).  - bolversé vrb  1st con. trs. (pr. /
bulværs'e/). - tarabësché vrb 1st con. trs. (pr. /t&r&b&sk'e/).
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disturbance - s. - 1) - disturb n. m. (pr. / dist'[ue]rb/) inv. (in
general and also radio). - incòmod n. m. (pr. / i[ng]c'omud/)
inv. - 2) - agitassion n. f. (pr. / &jit&si'u[ng]/) inv. - disórdin
n. m. (pr. / diz'urdin/) inv.  - arbeuj n. m. (pr. / &rb'[oe]y/)
inv.  - 3) - turbatìva n. f. (pr. / t[ue]rb&t'iv&/) plr. turbatìve.
(leg.). - 4) - përturbassion n.  f.  (pr. /  p&rt[ue]rb&si'u[ng]/)
inv. (weather and fig.).

disturber -  n.  - disturbator n. (pr. / dist[ue]rb&t'ur/)  ms.  plr.
disturbator, fm. sng. disturbatriss, fm. plr. disturbatriss.

disunion - s. - disunion n. f. (pr. / diz[ue]ni'u[ng]/) inv. Also in
the spelling "dzunion" (pr. / dz[ue]ni'u[ng]/).  - separassion
n. f. (pr. / sep&r&si'u[ng]/) inv.

to disunite - v.t. and v.i. - 1) - disunì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
diz[ue]n'i/ ).  - separé vrb  1st con. trs. (pr. / sep&r'e/ ).  -
divide vrb 2nd con.  trs.  (pr. / div'ide/ ). - 2) - disunìsse vrb
3rd con. trs. (pr. / diz[ue]n'ise/ ). - separésse vrb 1st con. trs.
(pr. / sep&r'ese/ ). dividse vrb 2nd con. refl. (pr. / div'idse/ ).

ditch - s. - 1) - fòss n. m. (pr. / fos / ) inv. - fossal n. m. (pr. /
fus'&l / ) plr. fossaj. - tampa n. f. (pr. / t'&mp& / ) plr. tampe. -
gav n. m. (pr. / g&u / ) inv. - 2) - canal n. m. (pr. / c&n'&l/)
plr. canaj. - bial n. m. (pr. / bi'&l/) plr. biaj. - bialera n. f. (pr.
/ bi&l'er&/) plr. bialere. - 3) - trincera n. f. (pr. /trin[ch]'er&/)
plr. trincere.  Also  in  the  spelling  "trincéa" (mil.) (pr.
/trin[ch]'e&/).  - 4) - cunëtta n. f. (pr. / c[ue]n'&tt&/) plr.
cunëtte.  (roads). - combal n. m. (pr. / cumb'&l/) plr. combaj.

to ditch - v.t. and v.i. - 1) - scavé vrb  1st con.  trs.   (pr. /
sc&v'e/). - polidé lë scàrich vrbl loc. 1st con. int. (pr. / pulid'e
l& sc'&ric/). It uses the aux. "avèj ". - 2) - canalisé vrb 1st con.
trs.  (pr. / c&n&liz'e/). - fornì 'd canaj vrbl loc. 3rd con. trs.
(pr. / furn'i d c&n'&y/).  - 3) - mandé ant ël fòss vrbl loc. 1st

con. trs. (pr. / m&nd'e &nt &l f'os/). - 4) - abandoné vrb 1st

con.  trs.   (pr. / &b&ndun'e/).  - chité vrb 1st con.  trs.   (pr. /
kit'e/). - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e/).  (fam.). - 5) -
amaré vrb 1st con. int. (pr. / &m&r'e/). It uses the aux. "esse".
(avi.). - posésse an sël mar vrbl  loc.  1st con. refl. (pr. /
puz'ese a[ng] s&l m&r/). (avi.).

ditcher - n. - 1) - terassin n. (pr. / tær&s'i[ng]/) ms. plr. terassin,
fm. sng. terassin-a, fm. plr. terassin-e. (person). - 2) - scavatriss
da fossaj sbst.  loc.  fm.  (pr. / sc&vatr'is d& fus'&y/) inv.
(machine).

ditching - s. - gav ëd fossaj sbst. loc. ms. (pr. / g&u &d fus'&y
/) inv.

dither - s. - 1) - frisson n. m. (pr. / fris'u[ng]/) inv. - tërmolon
n. m. (pr. /  t&rmul'u[ng]/)  inv.  - 2) - agitassion n. f. (pr. /
&jit&si'u[ng]/) inv. (fam. in a fig. sense).

to dither - v.i. - 1) - tërmolé vrb 1st con. int. (pr. / t&rmul'e/). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - tramblé vrb  1st con. int. (pr. /
tr&mbl'e/). It uses the aux. "avèj ". - 2) - esité vrb 1st con. int.
(pr. / ezit'e/). It uses the aux. "avèj ". - esse antërdoà vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / 'ese &nt&rdu'&/). - 3) - agitésse vrb 1st con.
refl. (pr. / &jit'ese/) (fam. in a fig. sense).

dittany - s. - frasinela n. f. (pr. /fr&zin'el& /) plr. frasinele. (bot.
- Dictamus albus).

diuresis -  s.  - 1) - diures n. f. (pr. /di'[ue]ræz /) inv. (med.).
Also in the spelling  "diuresi " (pr. /di'[ue]rezi /).  - 2) -
pissaròla n. f. (pr. /pis&r'ol& /) plr. pissaròle (fam.).

diuretic -  1)  -  n.  m.  - diurétich n. m. (pr. /di[ue]r'etic /) inv.
(pharm.).

diuretic -  2)  -  adj.  - diurétich adj. (pr. /di[ue]r'etic /)  ms.  plr.
diurétich, fm. sng. diurética, fm. plr. diurétiche. (pharm.).

diurnal -  adj.  - diurn adj.  (pr. /di'[ue]rn /) ms. plr. diurn, fm.
sng. diurna, fm. plr. diurne. - dël dì adj. loc. (pr. /d&l di /) inv.
in gnd. and nr.

to divagate - dësvaghé vrb  1st con. int. (pr. /d&sv&g'e  /). It
uses  the  aux.  "avèj ".  -  Also  in  the  spelling  "divaghé " (pr.
/div&g'e /).  - dësvarié vrb 1st con. int. (pr. /d&sv&ri'e  /). It
uses the aux. "avèj ".

divagation - s. - divagassion n. f. (pr. /div&g&si'u[ng] /) inv. -
svari n. m. (pr. /sv'&ri /) inv. - dësvari n. m. (pr. /d&sv'&ri /)
inv.

divalent - adj. - bivalent adj. (pr. /biv&l'ænt /) ms. plr. bivalent,
fm. sng. bivalenta, fm. plr. bivalente. (chem.).

divan -  s.  - canapé n.  m. (pr. /c&n&p'e /)  inv.  - divan n. m.
(pr. /div'&[ng] /)  inv.  - sislonga n.  m.  (pr. /sizl'u[ng]g& /)
plr. sislonghe.

divaricate - adj. - 1) - divergent adj. (pr. /diværj'ent /) ms. plr.
divergent, fm.  sng. divergenta, fm.  plr. divergente.  Also  in  the
spelling "dvergnt ". (bot. zoo., but also geom. and in general).
- 2) - slargà adj. and p. p. (pr. /zl&rg'& /) inv. in gnd. and nr.

to divaricate -  v.i.  and v.t.  - 1) - diverge vrb 2nd con.  int.  (pr.
/div'ærje /) . It uses the aux. "esse". - slontanésse vrb 1st con.
refl. (pr. /zlunt&n'ese /).  - 2) -  slarghé  vrb  1st con.  trs.  (pr.
/zl&rg'e /). - duverté vrb 1st con. trs. (pr. /d[ue]wært'e /).

divarication - s. - 1) - diramassion n. f. (pr. /dir&m&si'u[ng] /)
inv. - branch n. m. (pr. /br&[ng]c /) inv. - 2) - slargament n.
m. (pr. /zl&rg&m'ænt/) inv.

to dive - v.i. nd v.t. - 1) - splongésse vrb  1st con. refl. (pr.
/splunj'ese/).  - 2) - fé la picà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f'e l&
pic'&/).  It  uses the aux.  "avèj " (avi.)  - calé an picà vrbl. loc.
1st con. int. (pr. /c&l'e &[ng] pic'&/).  It  uses  the  aux.  "esse"
(avi.) - 3) - penetré vrb 1st con. int. (pr. /penetr'e/).   It  uses
the aux. "esse". - 4) - fonghé vrb 1st con. trs. (pr. /fu[ng]g'e/).
- splongé vrb 1st con. trs. (pr. /splunj'e/).  - pocé vrb 1st con.
trs. (pr. /pu[ch]'e/).

diver -  n.  - 1) - tofador n. (pr. /tuf&d'ur/) ms.  plr. tofador, fm.
sng. tofadòira, fm.  plr. tofadòire.   - splongieur n. (pr.
/splunji[oe]r/)  ms.  plr. splongieur, fm.  sng. splongieusa, fm.  plr.
splongieuse.   - 2) - palombar n. (pr. /p&lumb'&r/)  ms.  plr.
palombar, fm. sng. palombara, fm. plr. palombare.  - somossador
n. (pr. /sumus&d'ur/) ms. plr. somossador, fm. sng. somossadòira,
fm. plr. somossadòire.

to diverge - v.i. and v.t. - 1) - diverge vrb  2nd con.  int.  (pr.
/div'ærje/).  It  uses  the  aux.  "esse". Also in the spelling
"dverge" (pr. /dv'ærje/).  - dëstachésse vrb 1st con.  refl.  (pr.
/d&st&k'ese/). - esse diferent vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. /'ese
difer'ænt/). The adj. has to be inflected. - 2) - fé diverge vrbl.
loc.  1st con. trs. (pr. /f'e div'ærje/).  - pieghé vrb 1st con.  trs.
(pr. /pieg'e/).

divergence -  s.  - divergensa n. f. (pr. /diværj'æ[ng]s&/) plr.
divergense.  (also  math.).  - diferensa n. f. (pr. /difer'æ[ng]s&/)
plr. diferense. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng]/) inv.

divergent -  adj.  - divergent adj. (pr. /diværj'ænt/)  ms.  plr.
divergent, fm.  sng. divergenta, fm.  plr. divergente.  Also  in  the
spelling "dvergent " (pr. /dværj'ænt/).  - diferent adj. (pr.
/difer'ænt/) ms. plr. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente.

diverse - adj. - divers adj. (pr. /div'ærs/) ms. plr. divers, fm. sng.
diversa, fm. plr. diverse.  - diferent adj. (pr. /difer'ænt/) ms. plr.
diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente.

diversification -  s.  - diversificassion n.  f.  (pr. /
diværsific&si'u[ng]/)  inv.  - diferensiament n. m. (pr. /
diferæ[ng]si&m'ænt/) inv.

to diversify - v.t. and v.i. - 1) - difersifiché vrb 1st con. trs. (pr.
/ diværsifik'e/).  - dësferensié vrb  1st con. trs. (pr. /
d&sferæ[ng]si'e /). Also in the spelling "diferensié "  (pr. /
diferæ[ng]si'e /).  - rende divers vrbl. loc. 2nd con.  trs.  (pr. /
r'ænde div'ærs /). - 2) - dësferensiésse vrb 1st con. refl. (pr. /
d&sferæ[ng]si'ese /). Also in the spelling "diferensiésse" (pr. /
diferæ[ng]si'ese /).

diversion - s. - 1) - disversion n. f. (pr. / dizværsi'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "diversion" (pr. / dizværsi'u[ng] /) (in
general  and  also  mil.  and  fin.).  - 2) - deviassion n. f. (pr. /
dev&si'u[ng]/) inv. (e.g. roads). - 3) - svari n. m. (pr./zv'&ri/)
inv. - diversiv n. m. (pr. / diværs'iu /) inv. - divertiment n. m.
(pr. / diværtim'ænt /)  inv.   - 4) - dirotament n.  m.  (pr. /
dirut&m'ænt /)  inv.  Also in the spelling "drotament " (pr. /
drut&m'ænt /) (planes, ships).

diversionary -  adj.  - diversiv adj. (pr. /  diværs'iu  /)  ms.  plr.
diversiv, fm. sng. diversiva, fm. plr. diversive.
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diversity - s. - diversità n. f. (pr. / diværsit'& /) inv. - diferensa
n.  f.  (pr. / difer'æ[ng]s& /) plr. diferense.  - varietà n. f. (pr. /
v&riet'& /) inv.

to divert -  v.t.  - 1) - devié vrb  1st con. trs. (pr. / devi'e /).  -
dëstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e /). - viré vrb 1st con.
trs. (pr. / vir'e /). - 2) - distràe vrb 2nd con. trs. (pr. / distr'&e
/). - 3) - divertì vrb 3rd con. trs. (pr. / divært'i /). - amusé vrb
1st con.  trs.  (pr. / &m[ue]z'e /).  - 4) - diroté vrb 1st con.  trs.
(pr. / dirut'e  /).  Also in the spelling "droté " (pr. / drut'e  /)
(also in a fig. sense - fin.).

to divest - v.t. - 1) - dësvestì vrb 3rd con. trs. (pr. / d&svest'i /).
- dëspojé vrb 1st con. trs. (pr. /d&spuy'e/). - 2) - dëspossessé
vrb 1st con. trs. (pr. / d&spuses'e /) (leg.). - dësproprié vrb 1st

con. trs. (pr. / d&sprupri'e /) (leg.).
to divest oneself -  v.r.  - liberésse vrb  1st con. refl. (pr. /

liber'ese /).  - abandoné vrb  1st con. (pr. / &b&ndun'e /).  -
chité vrb 1st con. (pr. / kit'ei /).

divestiture -  s.  - dëspojura n.  f.  (pr. /  d&spuy'[ue]r& / ) plr.
dëspojure. - privassion n. f. (pr. / priv&si'u[ng] / ) inv.

divestment - See divestiture.
dividable - adj. - divisìbil adj. (pr. / diviz'ibil / ) ms. plr. divisìbij,

fm. sng. divisìbil, fm. plr. divisìbij.
divide -  s.  - crësta n. f. (pr. / cr'&st&  / ) plr. crëste (geog.).  -

spartiura n. f. (pr. / sp&rti'[ue]r& / ) plr. spartiure (geog.).
to divide - v.t. and v.i. - 1) - divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide

/ ) (also math.).  Note that  the p.  p.  is  "dividù ", which is not
also  adj.  (the  adj.  is  "divis")- separé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
sep&r'e / ).  - spartì vrb  3rd con. trs. (pr. /  sp&rt'i  / ).  -
dëstribuì vrb 3rd con.  trs.  (pr. / d&strib[ue]'i / ). Also in the
spelling "distribuì " (pr. / distrib[ue]'i / ). - 2) - esse divisor
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese diviz'ur / ). E.g. "three divides
nine tre a l'é ndivisor ëd neuv".  - 3) - dividse vrb 2nd con. refl.
(pr. / div'idse / ). - esse divis vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
div'iz / ).

dividend - s. - dividend n. m. (pr. / divid'ænd / ) inv. (math. -
fin. - leg.).

divider - s. - divisor n. m. (pr. / diviz'ur / ) inv.
dividing - adj. divisòri adj. (pr. / diviz'ori / )  ms.  plr. divisòri,

fm. sng. divisòria, fm. plr. divisòrie. - ëd division adj. loc. (pr. /
&d divizi'u[ng] / ) inv.

divination -  s.  - 1) - divinassion n. f. (pr. / divin&si'u[ng] /)
inv.  - predission n. f. (pr. / predisi'u[ng] /)  inv.  -  2)  -
intuission n. f. (pr. / int[ue]isi'u[ng] /) inv. (in a fig. sense). -
antivision n. f. (pr. / &ntivizi'u[ng] /) inv. (in a fig. sense).

divinatory -  adj.  - divinatòri adj. (pr. / divin&t'ori /)  ms.  plr.
divinatòri, fm. sng. divinatòria, fm. plr. divinatòrie.

divine - 1) - adj. - 1) - divin adj. (pr. / div'i[ng] /) ms. plr. divin,
fm. sng. divin-a, fm.  plr. divin-e.  - 2) - magnìfich adj. (pr. /
m&[gn]'ific /)  ms.  plr. magnìfich, fm.  sng. magnìfica, fm.  plr.
magnìfiche.

divine - 2) - n. - 1) - teòlogh n. pr. ( / te'olug /) ms. plr. teòlogh,
fm. sng. teòloga, fm. plr. teòloghe. Also in the spelling "teòlogo" (
/ te'olugô/).  - 2) - eclesiàstich n. ( / elcezi'&stic /)  ms.  plr.
eclesiàstich, fm. sng. (if any) eclesiàstica, fm. plr. (if any) eclesiàstiche.

to divine - v.t. - deviné vrb 1st con.  trs.  ( / devin'e /). Also in
the spelling "diviné "  ( / divin'e /).  - strologhé vrb  1st con.
trs.  ( /  srtulugn'e  /).  - predì vrb  3rd con.  trs.  ( /  pred'i  /).  -
andviné vrb 1st con. trs. ( / &ndwin'e /).

diviner - n. - 1) - andvin n. ( / &ndw'i[ng] /) ms. plr. andvin, fm.
sng. andvin-a, fm. plr. andvin-e. - andvineur n. (/&ndwin'[oe]r/)
ms. plr. andvineur, fm.  sng. andvineusa, fm.  plr. andvineuse.   -
setmin n. ( / sætm'i[ng] /) ms. plr. setmin, fm. sng. setmin-a, fm.
plr. setmin-e.  - stròlogh n.  ( /  str'olug  /)  ms.  plr. stròlogh, fm.
sng. stròloga, fm.  plr. stròloghe.  - 2) - rabdomant n.  ( /
r&bdum'&nt /) ms. plr. rabdomant, fm. sng. rabdomanta, fm. plr.
rabdomante.

diving - s. - 1) - fongament n. m. ( / fu[ng]g&m'ænt / ) inv. -
tonf n. m. ( / tu[ng]f / ) inv. - 2) - gara 'd tof sbst. loc. fm. ( /
g'&r& d tuf /) plr. gare 'd tof (sport).

divining - s. - 1) - divinassion n. f. ( / divin&si'u[ng] /) inv. - 2)
- rabdomansìa n. f. ( / r&bdum&[ng]s'i& /) plr. rabdomansìe.

divinity -  s.  - 1) - divinità n.  f.  ( / divinit'& /)  inv.  - 2) -
teologìa n. f. ( / teuluj'i& /) plr. teologìe.

to divinize - v.t. - divinisé vrb 1st con. trs. ( / diviniz'e /).
divisibility - s. - divisibilità n. f. ( / divizibilit'& /) inv.
divisible - See dividable.
division - s. - 1) - division n. f. ( / diviziu[ng] /) inv. (math. and

similar). E.g. "division by zero is not defined la division për zero a l'é
nen definìa".  - 2) - division n.  f.  ( /  divizi'u[ng]  /)  inv.  -
dzunion n.  f.  ( / dz[ue]niu[ng] /) inv. Also in the spelling
"disunion"  ( / diz[ue]niu[ng] /).  - dëscòrdia n.  f.  ( /
d&sc'ordi& /) plr. dëscòrdie. Also in the spelling "discòrdia" ( /
disc'ordi& /). E.g. "with all these internal divisions we never will win

con tute coste division fra 'd noi, i vinceroma mai ". - 3) - division
n.  f.  ( / divizi'u[ng] /)  inv.  - repart n.  m. ( / rep'&rt /) inv.
(organization, firms, comm. etc.). E.g. "you will find this article at
the toys division it trovras st'artìcol al repart dle dësmore".   - 4) -
division n.  f.  ( / divizi'u[ng] /)  inv.  - categorìa n.  f.  ( /
c&tegur'i& /) plr, categorìe. (category, e.g. in sports). E.g. "he
plays basket in second division a gieuga a baschet ant la sconda
division".  - 5) - division n.  f.  ( / divizi'u[ng] /) inv. (large
military unit). E.g. "he was an alpine in the Julia division a l'é stàit
alpin ant la division Julia".

divisional -  adj.  - divisional adj.  ( / diviziun'&l /)  ms.  plr.
divisionaj, fm. sng. divisional, fm. plr. divisionaj.

divisor - s. - divisor n. m. ( / diviz'ur /) inv. (math.).
divorce - s. - divòrsi n. m. ( / div'orsi /) inv. - dësmariagi n. m.

( / d&sm&ri'&ji /) inv. (pop. - fam.).
to divorce - v.i. - divorsié vrb 1st con. int. ( / divursi'e /). It uses

the  aux.  "avèj ".  - dësmariésse vrb  1st con.  refl.  ( /
d&sm&ri'ese /).

divorcé - n. m. - divorsià n. and adj. ( / divursi'& /) inv. in gnd.
and nr.

divorcée -  n.  f.  - divorsià n.  and  adj.  ( / divursi'& /)   inv.  in
gnd. and nr.

divorcement - See divorce.
divulgation - s. - divulgassion n. f. ( /div[ue]lg&si'u[ng]/)  inv.

- publicassion n. f. ( /p[ue]blic&si'u[ng]/)  inv.
to divulge - v.t. - divulghé vrb 1st con. trs. ( /div[ue]lg&'e/). -

publiché vrb  1st con.  trs.  ( /p[ue]blik'e/).  - rende pùblich
vrbl. loc. 2nd con. trs. ( /r'ænde p'[ue]blik /).

divulgement - See divulgation.
divvy - s. - 1) - division n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. - spartission

n. f. (/sp&rtisi'u[ng]/) inv. - spartiura n. f. ( /sp&rti'[ue]r& /)
inv. - 2) - dividend n. m. ( / divid'ænd /) inv. (fin.).

to divvy - v.t. and v.i. - 1) - divide vrb 2nd con. trs. ( / div'ide /).
- spartì vrb 3rd con. trs. ( / sp&rt'i /). - 2) - fé le part vrbl. loc.
1st con. int. ( / f'e le p&rt /). It uses the aux. "avèj ".

dizziness -  s.  - lordision n.  m.  ( /  lurdizi'u[ng]  /)  inv.  -
slordison n. m. ( / slurdiz'u[ng] /) inv. - lordìa n. f. ( / lurd'i&
/) plr. lordìe. - vertìgin n. f. ( / væt'iji[ng] /) inv.

dizzy - adj. - 1) - stordì adj. ( / sturd'i /) ms. plr. sturdì, fm. sng.
sturdìa, fm. plr. sturdìe.  - lord adj.  ( / lurd /)  ms.  plr. lord, fm.
sng. lorda, fm. plr. lorde. - 2) - slordisant adj. ( / slurdiz'&nt /)
ms. plr. slordisant, fm.  sng. slordisanta, fm.  plr. slordisante.  -
anlordiant adj.  ( / &[ng]lurdi'&nt /)  ms.  plr. anlordiant, fm.
sng. anlordianta, fm. plr. anlordiante.  - vërtiginos adj.  ( /
v&rtijin'uz /)  ms.  plr. vërtiginos, fm.  sng. vërtiginosa, fm.  plr.
vërtiginose. - 3) - dëstornà adj. ( / d&sturn'& /) inv. in gnd. and
nr.  - confus adj.  ( / cu[ng]f'[ue]z /)  ms.  plr. confus, fm.  sng.
confusa, fm.  plr. confuse.  - 4) - stùpid adj.  ( /  st'[ue]pid  /) ms.
plr. stupid, fm. sng. stupida, fm. plr. stupide. (fam.).

to dizzy - v.t. - fé vnì lord vrbl. loc. 1st con. trs. - stordì vrb 3rd

con. trs. - dëstorné vrb 1st con. trs. ( / d&sturn'e /).
do - s. - 1) - angavign n. m. ( /&[ng]g&v'i[gn] /) inv. - ambreuj

n. m. ( /&mbr'[oe]y /) inv. - tromperìa n. f. ( / trumper'i& /)
plr. tromperìe. - 2) - festa n. f. ( / f'est& /) plr. feste. - antërten
n.  m.  ( /&nt&rt'æ[ng] /)  inv.  - trateniment n.  m.  ( /
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tr&tenim'ænt /) inv. - arseiviment n. m.  ( / &rsæivim'ænt /)
inv. - 3) - còse da fé sbst. loc. fm. plr. ( /c'oze d& f'e /) only
plr.  In case of need sng. cosa da fé.   E.g.  "as usual, there are do's
and dont's coma sempe, a-i son còse da fé e còse da nen fé ".  - 4) -
part n. f. ( / p&rt /) inv. - porsion n. m. ( /pursi'u[ng] /) inv.
- 5) - do n.  m.  ( /d'o /)  inv.  (mus.  represented  also  by  the
letter C ).

to do - 1) - v.t. - 1) - fé vrb 1st con. trs. ( / f'e /). - realisé vrb 1st

con. trs. ( / re&liz'e  /).  - atué vrb 1st con.  trs.  ( / &tu'e /). -
compì vrb. 3rd con. trs. ( / cump'i /). E.g. "I just did my duty i
l'hai giusta fàit mè dover". - 2) - finì vrb. 3rd con. trs. ( / fin'i /).
E.g. "the work is done ël travaj a l'é finì ". - 3) - cheuse vrb. 2nd

con. trs. ( / c'[oe]ze /). E.g. "these potatoes are not done enough ste
patate a son nen cheuite a basta". - 4) - visité vrb 1st con. trs. ( /
vizit'e /). E.g. "last summer I did all the Aosta Valley castles st'istà
i l'hai visità tuti ij castéj dla Val d'Aosta",- 5) - tradùve vrb.  2nd

con.  trs.  ( /  tr&d'[ue]e  /). E.g. "sooner or later I will do the
Phaedrus tales in Piedmontese prima ò peui i traduvrai le fàule 'd
Fedro an Piemontèis". Also in the spelling "tradùe" (same pr.). -
6) - rende vrb.  2nd con.  trs.  ( / r'ænde /). E.g. "we have to do
honour at your dedication i dovoma rende onor a tò angagi ".  - 7) -
angané vrb 1st con. trs. ( / &[ng]g&n'e /). - féjla vrb 1st con.
trs. + prn. prt. ( / f'eyl& /). The prn. has to be inflected. E.g. "
he cheated me again a l'ha torna fàmla ". - 8) - traté vrb 1st con.
trs.  ( /  tr&t'e  /).  E.g.  "in  that  hotel  they  did  us  very  well an col
obergi a l'han tratane pròpi bin". - 9) - ruviné vrb 1st con. trs. ( /
r[ue]win'e /). - féla bela vrbl. loc. 1st con. trs. ( / f'el& b'el& /)
E.g. "that wrong investment completely did him col investiment sbalià a
l'ha ruvinalo d'autut ".

to do - 2) - v.i. - 1) - fé vrb 1st con. int. ( / f'e /) It uses the aux.
"avèj ". E.g. "you did well in going away it l'has fàit bin a andé via"
(int. in this particular meaning).  - agì vrb 3rd con. int. ( / &j'i
/). It uses the aux. "avèj ". - 2) - pianté lì vrbl. loc. 1st con. int.
( / pi&nt'e li /). It uses the aux. "avèj " E.g. "let's have done with
this problem piantoma l' con sto problema" (int. in this particular
meaning). - chité vrb 1st con. int. ( / kit'e /). It uses the aux.
"avèj ". E.g. "have done! chita! " (int. in this particular meaning).
- 3) - andé vrb 1st con. int. ( / &nd'e /). It uses the aux. "esse ".
- sté  vrb 1st con.  int.  ( / st'e /).  It  uses the aux.  "esse ". E.g.
"how do you do? com stasto? ; or also com valo? (imp. form)".  - 4)
- fé vrb  1st con.  int.  ( /  f'e  /)  It  uses  the  aux.  "avèj ". In the
meaning like in the expr.: "that job doesn't do for me col travaj a fà
nen për mi " - andé (bin) vrb 1st con. int. ( / &nd'e /). It uses
the aux. "esse ". E.g. "it doesn't do that way a và nen bin parèj ".

to do - 3) - aux. - In Piedm. there is not an aux. vrb having the
role  aux.  of  the  Engl.  "to do"  in  questions  or  negations  (see
grammar). In other expr. we have the vrb fé vrb 1st con. trs.
(/ f'e /) , like in the sentence : "you don't have sent the letter, do it
right now it l'has ancor nen mandà la litra, fàlo sùbit! ". or "you went
home on foot, and so I did as well it ses antàit a cà a pé, e parèj i l'ha
fàit ëdcò mi ". As an intensifier the Piedm. uses adv., like in the
expr. : "I do want to go! = i veui pròpi andé! ".

to do - Composite verbs - 1) - to do away with abolì vrb
3rd con. trs. (pr. / &bul'i / ). - eliminé vrb 1st con. trs. (pr. /
elimin'e / ). - 2) - to do by (sb.) - comportésse (con) vrb 1st

con. refl. (pr. / cumpurt'ese / ).  E.g.  "he did by me as a beast
con mì a l'é comportàsse da béstia". - 3) - to do down ambrojé
vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e / ).  - trassé vrb 1st con.  trs.
and int. (pr. / tr&s'e / ). It uses always the aux. "avèj ". - 4) - to
do for roviné vrb  1st con.  trs.  (pr. / ruwin'e / ).  - fé fòra
vrbl. loc. 1st con. trs. - 5) - to do for oneself gavésla da sol
vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / g&v'esl& d& sul / ). It uses the
aux. "esse". The adj. "sol " has to be inflected.  - 6) - to do (sb.)
in fé fòra vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e f'or&/ ). - eliminé
vrb  1st con. trs. (pr. / elimin'e / ).  - 7) - to do (st.) out =
polidé vrb 1st con. trs. (pr. / pulid'e / ). - ardrissé vrb 1st con.
trs. (pr. / &rdris'e / ). - 8) - to do over arfé vrb 1st con. trs.

(pr. &rf'e / ). - 9) - to do to comportésse vrb 1st con. refl.
(pr. / cumpurt'ese / ). - traté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&t'e / ).
E.g. "they to to us very well a l'han tratàne pròpi bin ". - 10) - to do
up = polidé vrb 1st con. trs. (pr. / pulid'e  / ).  - ambianché
vrb 1st con. trs. (pr. / &mbi&[ng]k'e / ). - ampachëtté vrb 1st

con. trs. (pr. / &mp&k&tt'e / ). - 11) - to do with féne vrb
1st con. int.  prn. prt. (pr. / f'ene / ).  - avej da fé vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / &v'æy d& f'e / ). - 12) - to do without fé
sensa vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /  f'e  s'æ[ng]s&  / ).  - fé  a
meno vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e & m'enu / ). It uses the
aux.  "avèj ". E.g. "you cannot do without this tool it  peule  ne  fé  a
meno ëd cost utiss".

doable - adj. - fatìbil adj. ( / f&t'ibil /) ms. plr. fatìbij, fm. sng.
fatìbil, fm. plr. fatìbij. - realisàbil adj. ( / re&liz'&bil /) ms. plr.
realisàbij, fm. sng. realisàbil, fm. plr. realisàbij. - possìbil adj. ( /
pus'ibil /) ms. plr. possìbij, fm. sng. possìbil, fm. plr. possìbij.

do-all -  n.  - fatut n.  ( /  f&t'[ue]t  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  -
factòtum n. ( / f&ct'otum /) inv. in gnd. and nr. (Latine word
with Latine pr.).

dobbin - s. - caval da tir sbst. loc. ( / c&v'&l d& tir /) ms. plr.
cavaj da tir, fm. sng. cavala da dir, fm. plr. cavale da tir.

docile -  adj.  - dòcil adj.  ( / d'o[ch]il /)  ms.  plr. dòcij, fm.  sng.
dòcil, fm.  plr. dòcij.  - ubidient adj.  ( /  [ue]bidi'ænt  /)  ms.  plr.
ubidient, fm. sng. ubidienta, fm. plr. ubidiente. - bindispòst adj. (/
bindisp'ost/)  ms.  plr. bindispòst, fm.  sng. bindispòsta, fm.  plr.
bindispòste.  - pasi adj.  ( / p'&zi  /)  ms.  plr. pasi, fm. sng. pasia,
fm. plr. pasie.  - mansuét adj.  ( / m&[ng]s[ue]'et /)  ms.  plr.
mansuét, fm. sng. mansueta, fm. plr. mansuete.

docility - s. - mansuetùdin n. f. ( / m&[ng]s[ue] et'[ue]di[ng] /)
inv.  - dosseur n.  m.  ( /  dus'[oe]r  /)  inv.  - bontà n.  f.  ( /
bunt'& /) inv. - moderassion n. f. ( / muder&si'u[ng] /) inv.

dock - s. - 1) - bassin n. m. ( / b&s'i[ng] /)  inv.  (for ships.).  -
mòlo n.  m.  ( /  m'olô  /) inv. (for ships). - 2) - bancon
dj'acusà sbst. loc. ms. ( / b&[ng]c'u[ng] dy &c[ue]z'& /) inv.
(leg.). - 3) - coa tajà sbst. loc.fm. ( / c'u& t&y'& /) plr. coe tajà.
(animals). - 4) - erba brusca sbst. loc.fm. (/'ærb& br'[ue]sc&/)
plr. (if any) erbe brusche (bot. - Rumex acetosella ).

to dock - v.t. and v.i. - 1) - buté an bassin vrbl. loc. 1st con. trs.
(/b[ue]t'e &[ng] b&si[ng]/)  (ship).  - 2) - ormegé vrb 1st con.
trs. and int. ( / urmej'e /)  It uses always the aux. "avèj ". - 3) -
intré an bassin vrbl. loc. 1st con. int. (/intr'e &[ng] b&si[ng]/)
(ship).   It  uses the aux.  "esse".  - 4) - angancésse vrb 1st con.
recp. (/&[ng]g&n[ch]'ese/) (ship). (space). - 5) - trancé vrb 1st

con. trs. (/tr&n[ch]'e/). - moché vrb 1st con. trs. (/muk'e/). -
strompé vrb 1st con.  trs.  (/strump'e/).  - 6) - arduve vrb 2nd

con. trs. (/&rd'[ue]e ; &rd'[ue]we/).  - tajé vrb  1st con. trs.
(/t&y'e/). (in a fig. sense).

docker - s. - dëscarieur n. m. ( /d&sc&ri'[oe]r/ ) inv. - gamalo
n. m. (/g&m'&lu/) inv.

docking - s. - 1) - intrada an bassin sbst. loc. fm. ( /intr'&d&
&[ng] b&s'i[ng]/ ) plr. intrade an bassin. (ships) - 2) - acostagi
n.  m.  ( / &cust'&ji / )  inv.  - anganciament n.  m.  ( /
&[ng]g&n[ch]i&m'ænt / ) inv.

dockyard - s. - arsenal n. m. ( / &rsen'&l / ) plr. arsenaj. - darsa
n. f. ( / d'&rs& / ) plr. darse. - dàrsena n. f. ( / d'&rsen& / )
plr. darsene.

doctor -  n.  - 1) - dotor n.  ( / dut'ur / )  ms.  plr. dotor, fm. sng.
dotorëssa, fm. plr. dotorësse. (the most used term in this meaning).
- médich n.  ( / m'edic / )  ms.  plr. mèdich at  fm.  th  term  is
hardly used, in case of need  fm. sng. médica, fm. plr. médiche. -
2) - dotor n. ( / dut'ur / ) ms. plr. dotor, fm. sng. dotorëssa, fm.
plr. dotorësse.  - laureà n.  ( /  l&ure'&  / )  inv.  in  gnd.  and  nr.
(generical  term  for  graduated  at  University).  - 3) - técnich
espert sbst. loc. ( / t'ecnic esp'ært / ) ms. plr. tecnic espert, fm.
sng. tecnica esperta, fm.  plr. tecniche esperte (not  easy  to  find  at
fm.).

to doctor - v.i. and v.i - 1) - dé la làurea vrbl. loc. 1st con. int. (/
d'e l& l'&ure& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé la làurea
a...". - 2) - curé vrb 1st con. trs. (/ c[ue]r'e /). - 3) - faussé vrb
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1st con. trs. (/ f&us'e /). - 4) - rangé (mech.) vrb 1st con. trs.
(/  r&nj'e  /).  - 5) - fé  'l  dotor vrbl. loc. 1st con.  int.  (/  f'e  l
dut'ur /). It uses the aux. "avèj ".

doctorate - s. - làurea ëd gré superior sbst. loc. fm. (/ l'&ure&
&d gr'e s[ue]pæri'ur /) plr. làuree ëd gré superior. - dotorà n. m. (/
dutur'& /) inv.

doctrinal - adj. - dutrinal adj. (/ d[ue]trin'&l /) ms. plr. dutrinaj,
fm. sng. dutrinal, fm. plr. dutrinaj.

doctrine - s. - 1) - dutrin-a n. f. (/ d[ue]tr'i[ng]& /) plr. dutrin-e. -
2) - teorìa n. f. (/ teur'i& /) plr. teurìe.

document - s. - document n. m. (/ duc[ue]m'ænt /) inv. - papé
n. m. (/ p&p'e /) inv. - strument n. m. (/ str[ue]m'ænt /) inv.
- carta n. f. (/ c'&rt& /) plr. carte.

to document -  v.t.  - documenté vrb  1st con.  trs.  (/
duc[ue]mænt'e /).  - atesté vrb  1st con.  trs.  (/ &test'e /).  -
prové vrb 1st con. trs. (/ pruw'e /).

documentary - 1) - s. - documentari n. m. (/duc[ue]mænt'&ri
/) inv. (cinema).

documentary -  adj.  - documentari adj.  (/duc[ue]mænt'&ri /)
ms. plr. documentari, fm. sng. documentaria, fm. plr. documentarie.

documentation -  s.  - documentassion n.  f.  (/
duc[ue]mænt&si'u[ng] /) inv.

dodder - s. - rasca dij prà sbst. loc. fm. sng. ( / r'&sc& diy pr'&
/)  only  sng.  In  case  of  need  plr. rasche dij prà (bot. - Cuscuta
campestris). - barba 'd frà sbst. loc. fm. sng. ( / b'&rb& d fr'&
/) only sng. In case of need plr. barbe 'd frà (bot. Cuscuta
campestris).

to dodder - v.i. - strambalé vrb 1st con. int. ( / str&mb&l'e /).
It  uses the aux.  "avèj ".  - balaucé ( / b&l&u[ch]'e /).  It  uses
the aux.  "avèj ".  - strabuché vrb 1st con.  int.  ( / str&b[ue]k'e
/). It uses the aux. "avèj ".

doddery -  adj.  - débol adj.  ( / d'ebul /)  ms.  plr. déboj, fm. sng.
débola, fm. plr. débole. - fiach adj. ( / fi'&c /) ms. plr. fiach, fm.
sng. fiaca, fm. plr. fiache. - tramblant adj. ( / tr&mbl'&nt /) ms.
plr. tramblant, fm. sng. tramblanta, fm. plr. tramblante.

dodecagon -  s.  - dodecàgon n.  m.  ( / dudec'&gu[ng] /) inv.
(geom.).

dodecahedron - dodecaéder n.  m.  ( / dudec&'edær /) inv.
(geom.). Also in the spelling "dodecaédro" (/dudec&'edrô/).

dodercasyllable -  s.  - dodecasìlabo n.  m.  (/dudec&s'il&bô/)
inv. (poet.).

dodge -  s.  - 1) - schivià n.  f.  (/ skivi'& /) inv. Also in the
spelling "schiviada"  (/ skivi'&d& /).  - 2) - scafor n.  m.  (/
sc&f'ur /) inv. (fam.). - sfròs n.  m.  (/  sfr'oz  /) inv. (fam.). -
soterfugi n. m. (/ sutæf'[ue]ji /)  inv.  (fam.).  - trabucèt n. m.
(/ tr&b[ue][ch]'æt /) inv. (fam.). - 3) - spedient n.  m.  (/
spedi'ænt /) inv. (fam.).

to dodge - v.t. and v.i. - 1) - schivié vrb 1st con. trs. (/ skivi'e /).
Also in the spelling "schivé "(/ skiv'e /). - scansé vrb 1st con.
trs.  (/ sc&[ng]s'e /).  - scansésse vrb  1st con.  refl.  (/
sc&[ng]s'ese /). - 2) - scaforé vrb 1st con. trs. (/ sc&fur'e /). -
elude vrb 2nd con. trs. (/ el'[ue]de /). - mincioné vrb 1st con.
trs.  (/ min[ch]iun'e /).  - amboschésse vrb  1st con.  refl.  (/
&mbusk'ese /) (in a fig. sense).

dodger -  n.  - furbacion n.  (/ f[ue]rb&[ch]i'u[ng] /)  ms.  plr.
furbacion, fm.  sng. furbacion-a, fm. plr. furbacion-e.  - fariél n.  (/
f&rin'el /)  ms.  plr. farinéj, fm. sng. farinéla, fm.  plr. farinéle.  -
ambrojon n.  (/ &mbruy'u[ng] /)  ms.  plr. ambrojon, fm.  sng.
ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e.

dodgy -  adj.  - 1) - evasiv adj.  (/ ev&z'iu /)  ms.  plr. evasiv, fm.
sng. evasiva, fm. plr. evasive. - elusiv adj. (/ el[ue]z'iu /) ms. plr.
elusiv, fm.  sng. elusiva, fm.  plr. elusive.  - nen ciàir adj.  loc.  (/
næ[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr. nen ciàir, fm. sng. nen ciàira, fm. plr.
nen ciàire.  - 2) - fàuss adj.  (/  f'&us  /)  ms.  plr. fàuss, fm.  sng.
fàussa, fm.  plr. fàusse.  - fingard adj.  (/ fi[ng]g'&rd /)  ms.  plr.
fingard, fm. sng. fingarda, fm. plr. fingarde.  - 3) - balarin adj.  (/
b&l&r'i[ng] / )  ms.  plr. balarin, fm.  sng. balarin-a, fm.  plr.
balarin-e. (about an object). E.g. "this is a dodgy table costa a l'é
na tàula balarin-a".

doe -  s.  -  s.  - 1) - serv fumela sbst.  loc.  ms.  (pr. / særv
f[ue]m'el&/)  inv.  (in  general  and  for  zoo  - Cervus)  - 2) - dan
fumela sbst.  loc.  ms.  (pr. / d&[ng] f[ue]m'el&/)  inv.  (zoo  -
Dama) Also in the spelling "dain" (pr. / d'&in /)  and  in  the
spelling "dain" (pr. /  d'&im /).  - 3) - cravieul fumela sbst.
loc. ms. (pr. / cr&vi'[oe]l /) plr. cravieuj fuméla. (zoo. -
Capreolus).

doer - s. - chi a fà sbst. loc. (pr. / ki & f'& /) inv. in gnd. and
nr., col ch'a fà sbst. loc. (pr. / cul c & f'& /)  ms. plr. coj ch'a
fan, fm. sng. cola ch'a fà, fm. plr. cole ch'a fan. The vrb has to be
conjugated.

dog - s. - 1) - can n. (pr. / c&[ng] /) ms. plr. can, fm. sng. cagna,
fm. plr. cagne. (zoo. - Canis familiaris ) (also in the fig. meaning
of  "despicable person "or  "incompetent person").  - 2) - tipo n. m.
(also referred to women - fam.) (pr. / t'ipu /) inv. E.g. "certainly
I am not a lucky dog mi i son nen un tipo fortunà 'd sicur".  - 3) -
Can n. m. (pr. /  c&[ng]  /) inv. (astrn.).(Can magior  Greater
Dog Canis maior : Can minor Lesser Dog Canis minor). - 4) -
arpon n. m. (pr. /  &rp'u[ng]  /)  inv.  - ciavarda n. f. (pr. /
[ch]i&v'&rd& /) plr. ciavarde. - dent d'arést sbst. loc. ms. (pr.
/  dæt  d  &r'est  /)  inv.  (mech.).  - 5) - brandé n.  m.  (pr. /
br&nd'e /) inv. (fireplace). - Some ways of saying: - A) - a dog's
age un mugg ëd temp. - B) - dog-cheap motobin bon pat. - C) - dog-
fennel  canamion (bot. - Anthemis cotula). - D) - to give (st.) to the
dogs spreché (quaicòs). - campé via (quaicòs). - E) - to go to the dogs
andé an malora - dé dël cul. - F) - to put on the dog désse 'd sagna. -
G) - to rain cats and dogs pieuve pere da mulin (this is an idiom
also in Pied. lit. = "to rain millstones").

to dog - v.t. - 1) - pediné vrb 1st con. trs. (pr. / pedin'e /). - sté
a le còste vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / st'e & le c'oste /). It uses
the aux. "esse". Constr. "sté a le còste ëd...". - andé dapréss vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e d&pr'es /). It uses the aux. "esse".
Constr. "andé dapress a...". - 2) - përseguité vrb 1st con. trs. (pr.
/ p&rseguit'e /). - 3) - ambrilé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbril'e
/). (mech.).

dogfish -  s.  - pess-can n. m. (pr. /  pæsc&[ng]  /)  inv.  (zoo.  -
Various types).

dogged - adj. - testard adj. (pr. / test'&rd /) ms. plr. testard, fm.
sng. testarda, fm. plr. testarde. - ostinà adj. (pr. / ustin'&/) inv.
in gnd. and nr. - goregn adj. (pr. / gur'æ[gn] /) ms. plr. goregn,
fm. sng. gorëgna, fm. plr. gorëgne.

doggedness -  s.  - testardarìa n.  f.  (pr. / test&rd&r'i& /) plr.
testardarìe.  - testardàgin n. f. (pr. / test&rd'&ji[ng] /)  inv.  -
ostinassion n. f. (pr. / ustin&si'u[ng] /) inv.

doggish -  s.  - 1) - ëd can adj.  loc.  (pr. / &d c&[ng]  /) inv. in
gnd. and nr. - da can adj. loc. (pr. / d& c&[ng] /) inv. in gnd.
and  nr.  - 2) - grognant adj. (pr. / gru[gn]'&nt /)  ms.  plr.
grognant, fm. sng. grognanta, fm. plr. grognante. - nemis adj. (pr. /
nem'iz /)  ms.  plr. nemis, fm.  sng. nemisa, fm.  plr. nemise.  -
dispetos adj. (pr. /  dispet'uz  /)  ms.  plr. dispetos, fm.  sng.
dispetosa, fm. plr. dispetose.  - dëspresios adj. (pr. / d&sprezi'uz
/) ms. plr. dëspresios, fm. sng. dëspresiosa, fm. plr. dëspresiose. - 3) -
voajant adj. (pr. /  vu&y'&nt  /)  ms.  plr. voajant, fm.  sng.
voajanta, fm. plr. voajante. (fam.).

doggy - n. - doghin n. (pr. / dug'i[ng] /) ms. plr. doghin, fm. sng.
doghina, fm. plr. doghine. - cagnèt n. (pr. / c&[gn]'æt /) ms. plr.
cagnet, fm. sng. cagnëtta, fm. plr. cagnëtte.

dogleg -  s.  - 1) - piegadura n.  f.  (pr. / pieg&d'[ue]r& /) plr.
piegadure. - 2) - zigh-zagh n. m. (pr. / zigz'&g /) inv.

doglike - adj. - 1) - da can adj. loc. (pr. / d& c&[ng] /) inv. in
gnd. and nr. - coma 'n can adj. loc. and adv. loc. (pr. / cum&
[ng] c&[ng] /) inv. in gnd. and nr.

dogma - s. - dògma n. m. (pr. / d'ogm& /) inv.
dogmatic -  adj.  - dogmàtich adj. (pr. /  dugm'&tic  /)  ms.  plr.

dogmàtich, fm. sng. dogmàtica, fm. plr. dogmàtiche.
dogmatism - s. - dogmatism n. m. (pr. / dugm&t'izm /) inv.
to dogmatize - v.t. and v.i. - parlé an manera dogmàtica vrbl.

loc. 1st con. int. (pr. / p&rl'e &[ng] m&n'er& dugm'&tc&/). It
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uses the aux. "avèj ". - enunsié 'n dògma vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / en[ue][ng]si'e [ue][ng]  d'ogm& /). It uses the aux. "avèj ".

dogrose - s. - reusa servaja n. f. (pr. / r'[oe]z& særv'&y& /) plr.
reuse servaje.  (bot.  - Rosa canina).  - gratacul n. m. (pr. /
gr&t&c'[ue]l /) plr. gratacuj. (the fruit).

dogwood - s. - sanguin n. m. (pr. / s&[ng]gu'i[ng] /) inv. (bot. -
Cornus sanguinea).

doing - s. - 1) - assion n. f. (pr. / &si'u[ng] /) inv. - euvra n. f.
(pr. /  '[oe]vr&  /) plr. euvre.  - 2) - impréisa n. f. (pr. /
impr'æiz& /) plr. imprèise.  (usually  at  plr.)  - 3) - angign n. m.
(pr. / &nj'i[gn] /) inv. - ròba n. f. (pr. / r'ob& /) plr. ròbe. - afé
n.  m.  (pr. /  &f'e  /)  inv.  (usually  at  plr.)  E.g.  "be careful when
speaking about other people doings, you could run into some troubles fa
'tension cand it parle dj'afé d'àutri, it podrìe procuréte 'd sagrin ".

do-it-yourself - 1) - s. - (ël) fà-da-tì sbst. loc. ms. (pr. / (&l) f'&
d& ti /) plr. (ij) fà-da-ti. E.g. "it is one of those do-it-yourself that you
seldom can make it work a l'é un ëd coj fà-da-ti che it rive a fé fonsioné
da ràir".

do-it-yourself - 2) - adj. - da fé da sol adj. loc. (pr. / d& f'e d&
sul  /)  inv.  in gnd.  and nr.,  but also (according to the type of
sentence) ms. plr. da fé da soj, fm. sng. da fé da sola, fm. plr. da fé
da sole.

do-it-yourselfer - n. - chi a fà da chèl sbst. loc. (pr. / ki & f'&
d& ki'æl /) ms. plr. coj ch'a fan da lor, fm. sng. cola ch'a fà da chila,
fm. plr. cole ch'a fan da lor.

dole - s. - 1) - limòsna n. f. (pr. / lim'ozn& /) plr. limòsne. - 2) -
sovension n. f. (pr. / suvæ[ng]si'u[ng] /) inv.

to dole - v.t. - dé an limòsna vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. / d'e
&[ng] lim'ozn& /).  - distribuì an limòsna vrbl.  loc.  3rd con.
trs. (pr. / distrib[ue]'i &[ng] lim'ozn& /).

doll -  s.  - 1) - buata n.  f.  (pr. / b[ue]'&t& /) plr. buate. Also in
the spelling "buvata" (same pr.). - 2) - bela fija sbst. loc. fm.
(pr. / b'el& f'iy& /) plr. bele fije. (in a fig. sense).

dollish - adj. - da buata adj. loc. (pr. / d& b[ue]'&t& /) inv. in
gnd. and nr.

dollop - s. - grumo n. m. (pr. / gr'[ue]mu /) inv. - tochèt n. m.
(pr. / tuk'æt /) inv. - cuciarà n. f. (pr. / c[ue][ch]i&r'& /) inv.

dolly -  s.  - 1) - buata n.  f.  (pr. / b[ue]'&t& / ) plr. buate.  -
buatin-a n. f. (pr. / b[ue]&t'i[ng]& / ) plr. buatin-e. - 2) - carél
n. m. (pr. /  c&r'el  / ) plr. caréj. (also cinema, TV) - 3) -
contrastamp n. m. (pr. / cuntrast'&mp/ ) inv. (metal.).

to dolly - v.i. - fé na carelà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n&
c&rel'& / ). It uses the aux. "avèj ". (cinema).

dollyman - s. - carelìsta n. m. (pr. / c&rel'ist& /) inv.
dolorous -  adj.  - 1) - doloros adj. (pr. / dulur'uz /)  ms.  plr.

doloros, fm. sng. dolorosa, fm. plr. dolorose. - 2) - adolorà adj. (pr.
/  &dulur'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - sagrinà adj. (pr. /
s&grin'& /) inv. in gnd. and nr.

dolour - s. - dolor n. m. (pr. / dul'ur /) inv. (poet.).
dolphin -  s.  - delfin n. m. (pr. / dælf'i[ng] /)  inv.  (zoo.  -

Delphinus delphis).
dolt -  n.  - stùpid n. (pr. / st'[ue]pid /)  ms.  plr. stùpid, fm. sng.

stùpida, fm. plr. stùpide.  - teston n. (pr. / test'u[ng]  /)  ms.  plr.
teston, fm.  sng. teston-a, fm.  plr. teston-e.  - fabiòch n. (pr. /
f&bi'oc /) ms. plr. fabiòch, fm. sng. fabiòca, fm. plr. fabiòche.

doltish - adj. - stùpid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stùpid, fm.
sng. stùpida, fm. plr. stùpide. - teston adj. (pr. / test'u[ng] /) ms.
plr. teston, fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - fabiòch adj. (pr. /
f&bi'oc /) ms. plr. fabiòch, fm. sng. fabiòca, fm. plr. fabiòche.

doltishness -  s.  - stupidità n. f. (pr. / st[ue]pidit'& /)  inv.  -
antërpura n. f. (pr. / &nt&rp'[ue]r& /) plr. antërpure.

domain -  s.  - 1) - domini n. m. (pr. / dum'ini /) inv. (also
internet and math.). - proprietà n. f.  (pr. / prupriet'& /) inv.
E.g. "Caesar led the Gaul under the roman domain Cesar a l'ha portà
la Galia sota ël domini roman".- 2) - camp n. m. (pr. / camp /)
inv. - sfera n. f. (pr. / sf'er& /) plr. sfere. E.g. "the domain of these
lessons does not include the mathematical part ël camp ëd coste lession a
comprend nen la part matemàtica". - 3) - podèj n. m. (pr. / pud'æy
/) inv. - prerogativa n. f. (pr. / prerug&t'iv& /) plr. prerogative.

E.g. "this decisin is not in the domain of this board costa decision a l'é
nen ant ël podèj ëd costa comission".

dome - s. - cùpola n. f. (pr. / c'[ue]pul& /) plr. cùpole. - vòlta n.
f. (pr. / v'olt& /) plr. vòlte.

domestic -  1)  -  adj.  - 1) - doméstich adj. (pr. / dum'estich /)
ms. plr. doméstich, fm. sng. doméstica, fm. plr. doméstiche. - ëd cà
adj. loc. (pr. / &d c& /) inv. in gnd. and nr.  - 2) - intern adj.
(pr. / int'ærn /) ms. plr. intern, fm. sng. interna, fm. plr. interne. -
nassional adj. (pr. / n&siun'&l /)  ms.  plr. nassionaj, fm.  sng.
nassional, fm. plr. nassionaj.

domestic - 2) - n. doméstich adj. (pr. / dum'estich /) ms. plr.
doméstich, fm. sng. doméstica, fm. plr. doméstiche. - famij n. (pr. /
f&m'iy /) ms. plr. famij, fm. sng. famija, fm. plr. famije.

domesticable -  adj.  - domestiàbil adj. (pr. / dumesti'&bil /)
ms. plr. domestiàbij, fm. sng. domestiàbil, fm. plr. domestiàbij.

to domesticate - v.t. - domestié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
dumesti'e /).

domestication - s. - 1) - domestiura n. f. (pr. / dumesti'[ue]r&
/) plr. domestiure. - 2) - sivilisassion n. f. (pr. / siviliz&si'u[ng]
/) inv.

domesticity -  s.  - vita familiar sbst. loc. fm. (pr. / v'it&
f&mili'&r /) plr. vite familiar. - meinagi n. m. (pr. /mæin'&ji /)
inv.

domicile - s. - domissili n. m. (pr. /dumis'ili /) inv. - residensa
n. f. (pr. / rezid'æ[ng]s& /) plr. residense.

to domicile - v.t. and v.i. - 1) - domissilié vrb 1st con. trs. (pr.
/dumisili'e /).  - 2) - domissiliésse vrb  1st con.  refl.  (pr.
/dumisili'ese /).

domiciliary - adj. - domissiliar adj.  (pr. /dumisili'&r /) inv. in
gnd. and nr.

to domiciliate - See to domicile.
domiciliation - s. - domissiliassion n. f. (pr. /dumisili&si'u[ng]

/) inv.
dominance -  s.  - predomìni n. m. (pr. /predum'ini /)  inv.  -

prevalensa n.  f.  (pr. /prev&l'æ[ng]s& /) plr. prevalense.  - 2) -
assendent n. m. (pr. /&sænd'ænt /) inv. - 3) - dominansa n.
f. (pr. /dumin'&[ng]s& /) plr. dominanse (bio.).

dominant -  adj.  - dominant adj. (pr. /dumin'&nt /)  ms.  plr.
dominant, fm. sng. dominanta, fm. plr. dominante.

to dominate - v.t. and v.i. - dominé vrb 1st don. trs. and int. (pr.
/dumin'e /).  It uses always the aux. "avèj ".

domination - s. - dominassion n. f. (pr./dumin&si'u[ng]/) inv.
dominator -  n.  - dominator n. (pr./dumin&t'ur/)  ms.  plr.

dominator, fm. sng. dominatriss, fm. plr. dominatriss.
to domineer -  v.i.  - spadronegé vrb  1st con. int. (pr./

sp&drunej'e/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - tiranisé vrb  1st con.
int. (pr./ tir&niz'e/).  It  uses  the  aux.  "avèj ". Also in the
spelling "tiranegé " (pr./ tir&nej'e/).

dominical - adj. - 1) - duminical adj. (pr./duminic'&l/) ms. plr.
duminicaj, fm.  sng. duminical, fm.  plr. duminicaj.  - 2) - dla
dumìnica adj. loc. (pr./dl& dum'inic& /) inv. in gnd. and nr. -
3) - dël Signor adj. loc. E.g. "in the dominical year 1492 ... ant
l'ann dël Signor 1492 ...".

Dominican -  adj.  and  n.  - duminican adj.  and  n.
(pr./d[ue]minic'&[ng]/) ms. plr. duminican, fm. sng. duminican-a,
fm. plr. duminican-e. (relig.).

Dominican -  adj.  and  n.  - domenican adj.  and  n.
(pr./dumenic'&[ng]/)  ms.  plr. domenican, fm.  sng. domenican-a,
fm. plr. domenican-e. (of the Dominican Republic).

dominion - s. - domini n. m. (pr. /dum'ini /) inv. - podèj n. m.
(pr. /pud'æy /) inv. - sovranità n. m. (pr. / suvr&nit'& /) inv.

donation - s. - donassion n. f. (pr. / dun&si'u[ng] /) inv.
donator - n. - donator n. (pr. / dun&t'ur /) ms. plr. donator, fm.

sng. donatriss, fm. plr. donatriss.
done - 1) - adj. and p. p. - fàit adj. and p. p. (pr. / f'&it /) ms.

plr. fàit, fm. sng. fàita, fm. plr. fàite.
done - 2) - adj. - 1) - finì adj. (pr. / fin'i /) ms. plr. finì, fm. sng.

finìa, fm.  plr. finìe.  - 2) - cheuit adj. (pr. /  c'[oe]it  /)  ms.  plr.
cheuit, fm. sng. cheuita, fm. plr. e. - 3) - da fé adj. loc. (pr. / d&
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f'e  /)  inv.  in gnd.  and nr.  - 4) - strach mòrt adj.   loc.  (pr. /
str&c m'ort /) ms. plr. strach mòrt, fm. sng. straca mòrta, fm. plr.
strache mòrte.  - sfinì adj. (pr. / sfin'i /)  ms.  plr. sfinì, fm.  sng.
sfinìa, fm. plr. sfinìe.  - 5) - trocionà adj. (pr. / tru[ch]iun'& /)
inv. in gnd. and nr. (pop.). - fregà adj. (pr. / freg'& /) inv. in
gnd. and nr. (pop.).

donjon - s. - dongion n. m. (pr. / dunji'u[ng]& /) inv. - torion
n. m. (pr. / turi'u[ng] /) inv.

donkey - s. - aso n. (pr. / '&zu /) ms. plr. aso, fm. sng. sòma, fm.
plr. sòme. (zoo. - Equus asinus) (also in a fig, sense). - borich n.
(pr. /  bur'ic  /)  ms.  plr. borich, fm.  sng. borica, fm.  plr. boriche.
(zoo. - Equus asinus) (also in a fig, sense).

donor - See donator.
doodle - 1) - s. - scarabòcc n. m. (pr. / sc&r&b'o[ch] /) inv. -

arabesch n. m. (pr. / &r&b'æsc /) inv.
doodle -  2)  -  n.  - gadan n. (pr. / g&d'&[ng] /)  ms.  plr. gadan,

fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e. (fam.). - fabiòch n. (pr. /
f&bi'oc /)  ms.  plr. fabiòch, fm.  sng. fabiòca, fm.  plr. fabiòche.
(fam.).

doom -  s.  - malassòrt n. f. (pr. / g&d'&[ng] /)  inv.  - destin
gram sbst. loc. ms. (pr. / dest'i[ng] gr&m /) inv.

to doom - v.t. - condané vrb 1st con. trs. (pr. / cund&n'e /). -
predestiné vrb 1st con. trs. (pr. / predestin'e /).

doomsday - s. - dì dël Giudìssi Universal sbst. loc. ms. (pr. /
d'i d&l ji[ue]d'isi [ue]niværs'&l /) only sng.

door - s. - 1) - pòrta n. f. (pr. / p'ort& /) plr. pòrte. - uss n. m.
(pr. /  [ue]s  /)  inv.  - 2) - sportél n. m. (pr. /  spurt'el  /) plr.
sportéj. (furniture). - portera n. f. (pr. / purt'er& /) plr. portére.
(cars). - portin-a n. f. (pr. / purt'i[ng]& /) plr. portin-e. - 3) -
portél n. m. (pr. / purt'el /) plr. portéj. (nav.). - 4) - boca n. f.
(pr. / b'uc& /) plr. buche. (blast furnace - metal.).

doorbell - s. - ciochin (dla pòrta) n. m. (pr. / [ch]iuk'i[ng] /) inv.
doorman - n. - portié n. (pr. / purti'e /) ms. plr. portié, fm. sng.

portiera, fm. plr. portiere.
doormat -  s.  - tapiss dl'intrada sbst.  loc.  ms.  (pr. / t&p'is dl

intr'&d& /) inv. - polidapé n. m. (pr. / pulid&p'e /) inv.
doorway -  s.  -  1)  -  ambrassura  dla  pòrta  sbst.  loc.  fm.  -  2)  -

intrada n. f. - 3) - via d'intrada sbst. loc. fm. (in a fig. sense).
dopant -  s.  - sostansa droganta sbst. loc. fm. (pr. /

sust'&[ng]s& drug'&nt& /) plr. sostanse drogante (eltn.). This is
the  tech,  use  in  eltn.  since  the  common use  the  piedm.  term
"drogant " is related to another, and completely different,
meaning (wheeler-dealer, machinator).

dope -  s.  - dròga n.  f.  (pr. / dr'og& /) plr. dròghe. - sostansa
drogant sbst. loc. fm. (pr. / sust'&[ng]s& drug'&nt& /) plr.
sostanse drogante (also eltn. and sport).

to dope - v.t. and v.i. - 1) - droghé vrb 1st con. trs. (pr. / drug'e
/). - 2) - droghésse vrb 1st con. refl. (pr. / drug'ese /).

doping -  s.  - drogadura n.  f.  (pr. /  drug&d'[ue]r&  /) plr.
drogadure.

dor -  s.  - galavron.   n.  m.  (pr. / g&l&vr'u[ng]/)  inv.  (zoo.  -
Vespa crabro). "considering the wing area, the energy and all the relevant
parameters , from a physical point of view the dor cannot fly; but the dor
does  not  know  that  (he  never  studied  Physics),  and  so  he  flies  just  the
same considerand la surfassa dj'ale, l'energìa e tuti ij paràmeter
significativ, ël galavron a peul nen volé; ma chiel sòn a lo sà nen (a l'ha
mai studià Fisica) e parèj chiel a vòla franch istéss".

Doric - adj. - dòrich adj. (pr. / d'oric /) ms. plr. dòrich, fm. sng.
dòrica, fm. plr. dòriche. (arch.).

dormancy - s. - 1) - seugn n. f. (pr. / s'[oe][gn] /) inv. Note that
the term seugn n. m. has the meaning of "dream". - 2) - durmìa
n. f. (pr. / d[ue]rm'i& /) plr. durmìe. (zoo. and bot.). - letargìa
n. f. (pr. / let&rj'i& /) plr. letargìe. - letargh n. m (pr. / let'&rg
/) inv.

dormant - adj. - 1) - andurmì adj. (pr. / &nd[ue]rm'i /) ms. plr.
andurmì, fm.  sng. andurmìa, fm.  plr. andurmìe.  - 2) - inativ adj.
(pr. / in&t'iu /) ms. plr. inativ, fm. sng. inativa, fm. plr. inative. -
3) - an letargh adj. loc. (pr. / &[ng] let'&rg/) inv. in gnd. and
nr. - 4) - stërmà adj. (pr. / st&rm'& /) inv. in gnd. and nr.

dormer - s. - lusernari n. m. (pr. / l[ue]zærn'ri& /) inv. - lusél
n. m. (pr. / l[ue]z'el /) plr. luséj.

dormitory - s. - durmitòri n. m. (pr. / d[ue]rmit'ori /) inv. Also
in the spelling "dormitòri " (pr. / durmit'ori /). - camerada n.
f. (pr. / c&mer'&d& /) plr. camerade.

dormouse -  s.  - ghì n. m. (pr. / gi /) inv. Also in the spelling
"aghì " (pr. / &g'i /). (zoo. - Glis glis).

dorsal - adj. - dorsal adj. (pr. / durs'&l /) ms. plr. dorsaj, fm. sng.
dorsal, fm.  plr. dorsaj.  Also  in  the  spelling  "dossal " (pr. /
dus'&l /) (anat.). - dla schin-a adj. loc. (pr. / dl& sk'i[ng]& /)
inv. in gnd. and nr. (anat. - pop.).

dosage - s. - dosagi n. m. (pr. / duz'&ji /) inv. - dosadura n. f.
(pr. / duz&d'[ue]r& /) plr. dosadure.

dose -  s.  - dòse n. f. (pr. /  d'oze  /)  inv.  - misura n. f. (pr. /
miz'[ue]r& /) plr. misure.  Also  in  the  spelling  "mzura" (pr. /
mz'[ue]r& /) and "mësura" (pr. / m&z'[ue]r& /).

to dose - v.t. - 1) - dosé vrb 1st con. trs. (pr. / duz'e /). - misuré
vrb  1st con. trs. (pr. / miz[ue]r'e /). Also in the spelling
"mzuré " (pr. / mz'ù[ue]r'e /).  - 2) - soministré vrb 1st con.
trs. (pr. / suministr'e /) (pharm.).

dosimetry -  s.  - dosimetrìa n.  f.  (pr. / duzimetr'i& /) plr.
dosimetrìe.

dosing - s. - See dosage.
doss - s. - 1) - lét n. m. (pr. /let /) inv. (pop.). - branda n. f. (pr.

/br'&nd& /) plr. brande.  (pop.). - 2) - sugnet n. m. (pr.
/s[ue][gn]'æt /)  inv.  Also  in  the  spelling  "sognet " (pr.
/su[gn]'æt /).

to doss -  v.i.  - deurmé vrb  1st con. int.  (pr. /d'[oe]rme /). It
uses the aux.  "avèj ". - (pop.). - fé nana vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. /f'e n'&n& /). It uses the aux. "avèj ". (pop.).

dossier - s. - dossié n. m. (pr. /dusi'e /) inv. - fassìcol n. m. (pr.
/f&s'icul /) plr. fassìcoj. - scartari n. m. (pr. /sc&rt'&ri /) inv.

dot - s. - 1) - pont n. m. (pr. /punt /) inv. (in general). - pontin
n. m. (pr. /punt'i[ng] /) inv. - 2) - vìrgola n. f. (pr. /v'irgul&
/) plr. vìrgole (math.).

to dot -  v.t.  - 1) - buté 'l pontin vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
b(ue]t'e  l  punt'i[ng]  /).  It  uses the aux.  "avèj ".  Constr.  "buté 'l
pontin su...". - 2) - pontegé vrb 1st con. trs. (pr. /puntej'e /).

dotage - s. - 1) - rimbambiment n. m. (pr./rimb&mbim'ænt/)
inv.  - 2) - anciarm n.  m.  (pr. / &n[ch]i'&rm / )  inv.  -
angabusada n. f. (pr. / &[ng]g&b[ue]z'&d&/) plr. angabusade.

dotard - n. - véj rimbambì sbst. loc. (pr./vey rimb&mb'i/) ms.
plr. véj rimbambì, fm. sng. véja rimbambìa, fm. plr. véje rimbambìe.

to dote - v.i. - 1) - esse rimbambì vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr./'ese rimb&mb'i/). The adj. has to be inflected. - 2) - esse
anciarmà vrbl. loc. 2nd con. int. (pr./'ese &n[ch]i&rm'&/).

doting - 1) - s. - See dotage.
doting -  2)  -  adj.  - 1) - rimbambì adj. (pr./ rimb&mb'i/) ms.

plr. rimbambì, fm.  sng. rimbambìa, fm.  plr. rimbambìe.  - 2) -
anmascà adj. (pr./ &[ng]m&sc'&/) inv. in gnd. and nr.

dotted -  adj.  - 1) - pontegià adj. (pr./ puneji'&/)  inv.  in  gnd.
and nr. - pontinà adj. (pr./ puntin'&/) inv. in gnd. and nr. - 2)
- picà adj. (pr./ pic'&/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - trapontà adj.
(pr./ tr&punt'&/) inv.  in gnd.  and nr.  - 3) - pontà adj. (pr./
punt'&/) inv. in gnd. and nr. (mus.).

dotty -  adj.  - 1) - a pontin adj. loc. (pr./ & punt'i[ng]/) inv. in
gnd. and nr. - 2) - débol adj. (pr./ d'ebul/) ms. plr. déboj, fm.
sng. débola, fm.  plr. débole. (fam.). - nen ferm adj.  loc.  (pr./
næ[ng] færm/) ms. plr. nen ferm, fm. sng. nen fërma, fm. plr. nen
fërme. (fam.). - 3) - més mat adj. loc. (pr./ mez m&t/) ms. plr.
més mat, fm. sng. mesa mata, fm. plr. mese mate. (fam.). - gadan
adj. (pr./ g&d'&[ng]/) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr.
gadan-e. (fam.). - dròlo adj.  (pr./ dr'olu/) ms. plr. dròlo, fm. sng.
dròla, fm. plr. dròle. (fam.).

double - 1) - adj. - 1) - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm.
sng. dobia, fm. plr. dobie. - dobià adj. (pr./ dubi'&/) inv. in gnd.
and nr. - 2) - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm. sng. dobia,
fm. plr. dobie. - fàuss adj. (pr./ f'&us/) ms. plr. fàuss, fm. sng.
fàussa, fm.  plr. fàusse.  - ipòcrita adj. (pr./ ip'ocrit&/)  ms.  plr.
ipòcrita, fm. sng. ipòcrita, fm. plr. ipòcrite.
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double - 2) - adv. - doe vire adv. loc. (pr./ d'ue v'ire/). - për doi
adv. loc. (pr./  p&r d'ui/).  - an cobia adv.  loc.  (pr./ &[ng]
c'ubi&/).  - an manera dobia adv.  loc.  (pr./ &[ng] m&n'er&
d'ubi&/).

double -  3)  -  s.  - dobi n. m. (pr./ d'ubi/) inv. - Also in the
spelling "dopi " (pr./ d'upi/).

to double - v.t. and v.i. - 1) - ardobié vrb 1st con. trs. and int.
(pr./ &rdubi'e/). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it
uses  the  aux.  "esse".   Also  in  the  spelling  "rindobié " (pr./
rindubi'e/).   - fé 'l  dopi vrb 1st con. int. (pr./ f'e l d'upi/). It
uses the aux. "avèj ". - 2) - dobié vrb 1st con. trs. (pr./ dubi'e/).
- pieghé an doi vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./ pieg'e &[ng] d'ui/).
- 3) - dupliché vrb 1st con. trs. (pr./ d[ue]plik'e/). - arpete vrb
1st con. int. (pr./ &rp'ete/). It uses the aux. "avèj ". - 4) - dobié
vrb 1st con. trs. (pr./ dubi'e/) (nautical, cinema, etc.). - 5) - fé
da contrafigura vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./  f'e  d&
cuntr&fig'[ue]r&/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "fe da
contrafigura a...".  - 6) - ardobiésse vrb  1st con.  refl.  (pr./
&rdubi'ese/). - 7) - torné andarera vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
turn'e &[ng] d&r'er&/). It uses the aux. "avèj ". - voltésse vrb
1st con. refl. (pr./ vult'ese/).

to double-cross - v.t. - trompé vrb 1st con. trs. (pr./ trump'e/)
(fam.). - tradì vrb 3rd con. trs. (pr./ tr&d'i/) (fam.). - fé 'l dobi
gieugh vrbl. loc. 1st con. int.  (pr./ f'e l d'ubi ji[oe]g/) (fam.).

to double-deal - v.t. - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e
/). - angabiolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&biul'e/).

doubleness - s. - dobiura n. f. (pr. / dubi'[ue]r&/) plr. dobiure. -
fingardìa n. f. (pr. / fi[ng]g&rd'i&/) plr. fingardìe.  - ipocrisìa
n. f. (pr. / ipucriz'i&/) plr. ipocrisìe.

doublet - s. - dobion n. m. (pr. / dubi'u[ng]/) inv. - cóbia n. f.
(pr. / c'ubi&/) plr. cóbie.

to double-talk - v.i. - 1) - parlé nen ciàir vrbl. loc 1st con. int.
(pr. / p&rl'e næ[ng] [ch]i'&ir/). It uses the aux. "avèj " (fam.). -
2) - parlé difìcil vrbl. loc 1st con. int. (pr. / p&rl'e dif'i[ch]il/).
It uses the aux. "avèj " (fam.).

doubling - s. - 1) - duplicassion n. f. (pr./ d[ue]plic&si'u[ng]/)
inv. - 2) - piega n. f. (pr./pi'eg&/) plr. pieghe. - 3) - feudra n. f.
(pr./ f'[oe]dr&/) plr. feudre.  - 4) - inversion n. f.
(pr./i[ng]værsi'u[ng]/) inv. (cars).

doubly -  adv.  - doe vire adv.  loc.  (pr./ d'ue v'ire/). -  doi a la
vira adv.  loc.  (pr./ d'ui & l& v'ir&/). Note that the adj.
character of the word "doi " is kept, and so there is also the fm.
"doe a la vira".

doubt - s. - dubi n. m. (pr./ d'[ue]bi/) inv. Also in the spelling
"dubit " (pr./ d'[ue]bit /). - sospét n. m. (pr./ susp'et/) inv.

to doubt -  v.t.  and  v.i.  - 1) - dubité vrb  1st con. int. (pr./
d[ue]bit'e/). It uses the aux. "avèj ". The constr. can be "dubité
ëd...", or also "dubité che...". E.g. "I doubt his possibilities i dùbito
ëd soe possibilità " or "I dout that you can do it i dùbito che ti it peule
félo". - sospeté vrb 1st con. int. and trs. (pr./ suspet'e/). It uses
always the aux. "avèj ".

doubtful -  adj.  - 1) - dubios adj. (pr./ d[ue]bi'uz/)  ms.  plr.
dubios, fm.  sng. dubiosa, fm.  plr. dubiose. Also in the spelling
"dubitos" (pr./ d[ue]bit'uz/). - sospetos adj. (pr./ suspet'uz/)
ms. plr. sospetos, fm. sng. sospetosa, fm. plr. sospetose.  - antërdoà
adj. (pr./ &nt&rdu'&/)  inv.  in  gnd.  and  nr. - 2) - dubì adj.
(pr./ d'[ue]bi/) ms. plr. dubi, fm. sng. dubia, fm. plr. dubie. - nen
sicur adj. loc. (pr./ næ[ng] sic'[ue]r/) ms. plr. nen sicur, fm. sng.
nen sicura, fm.  plr. nen sicure.  - 3) - nen ciàir adj.  loc.  (pr./
næ[ng] [ch]i'&ir/)  ms.  plr. nen ciàir, fm. sng. nen ciàira, fm. plr.
nen ciàire.  - dubi adj. (pr./ d'[ue]bi/)  ms.  plr. dubi, fm.  sng.
dubia, fm. plr. dubie.  - malfidà adj. (pr./ m&lfid'&/) inv. in
gnd. and nr.

doubtless -  adv.  - sens'àutr adv.  loc.  (pr./  sæ[ng]s  '&utr/).  -
sicura adv. (pr./ sic[ue]r&/). - bin sicura adv. loc. (pr./ bi[ng]
sic[ue]r&/). - sensa dubi adv. loc. (pr./ s'æ[ng]s& d'[ue]bi/).

douche - s. - 1) - dòcia n. f. (pr./ d'o[ch]i&/) plr. dòce. - bornél
n.  m.  (pr./ burn'el/) plr. bornéj.  - 2) - irigassion n.  f. (pr./
irig&si'u[ng]/) inv. (med.).

to douche - v.i. and v.t. - fé la dòcia vrbl. loc. 1st con. trs. and
int. (pr./ f'e l& d'o[ch]i&/). In the int. meaning it has the same
meaning  of the refl. form. "fésse la dòcia" - fé n'irigassion vrbl.
loc. 1st con. trs. and int. (pr./ f'e n irig&si'u[ng]/). (med.).

dough - s. - 1) - pasta n. f. (pr./ p'&st&/) plr. paste. - pasta dël
pan sbst. loc. fm. (pr./ p'&st& d&l p&[ng]/) plr. paste dël pan. -
2) - arzan n. m. sng. (pr./ &rz'&[ng]/)  only  sng.  (in  a  fig.
sense). - sòld n. m. plr. (pr./ s'old]/) only plr. (in a fig. sense).

doughty - adj. - coragios adj. (pr./ cur&ji'uz/) ms. plr. coragios,
fm. sng. coragiosa, fm. plr. coragiose.  - valoros adj. (pr./
v&lur'uz/)  ms.  plr. valoros, fm.  sng. valorosa, fm.  plr. valorose.  -
arzigos adj.  (pr./ &rzig'uz/) ms.  plr. arzigos, fm. sng. arzigosa,
fm. plr. arzigose.

doughy -  adj.  - 1) - còti adj. (pr./ c'oti/)  ms.  plr. còti, fm. sng.
còtia, fm.  plr. còtie.  - molzin adj. (pr./ mulz'i[ng]/)  ms.  plr.
molzin, fm.  sng. molzin-a, fm. plr. molzin-e.  - mòl adj. (pr./
m'ol/)  ms.  plr. mòj, fm.  sng. mòla, fm.  plr. mòle.  - pastos adj.
(pr./ p&st'uz/) ms. plr. pastos, fm. sng. pastosa, fm. plr. pastose.
(also referred to a voice). - 2) - spali adj. (pr./ sp'&li/) ms. plr.
spali, fm. sng. spàlia, fm. plr. spàlie.  - smòrt adj. (pr./ zm'ort/)
ms. plr. smòrt, fm.  sng. smòrta, fm.  plr. smòrte.  - biet adj. (pr./
bi'æt/) ms. plr. biet, fm. sng. biëtta, fm. plr. biëtte.

to douse - v.t. - amené vrb 1st con. trs. (pr./ &men'e/) (nav.). -
bassé vrb 1st con. trs. (pr./ b&s'e/) (nav.).

dove -  s.  - colomb n. (pr./ cul'umb/)  ms.  plr. colomb, fm.  sng.
colomba, fm. plr. colombe. (zoo. - Columba). Note that both ms. an
fm. can be used independently from the gender of the animal.
Used also in the fig. sense of "pacifist " and similar.

dovelike - adj. - amàbil adj. (pr./ &m'&bil/) ms. plr. amàbij, fm.
sng. amàbil, fm. plr. amàbij. - gentil adj. (pr./ jænt'il/) ms. plr.
gentij, fm.  sng. gentila, fm.  plr. gentile.  - pasi adj. (pr./ p'&zi/)
ms. plr. pasi, fm. sng. pàsia, fm. plr. pàsie.  - pacìfich adj. (pr./
p&[ch]'ific/) ms. plr. pacìfich, fm. sng. pacìfica, fm. plr. pacìfiche.

dovetail -  s.  - ancastr  a  coa  'd  róndola sbst. loc. ms. (pr./
&[ng]c'&str & c'u& d r'undul&/) inv. (carpentry).

dowdiness - s. - gerlonerìa n. f. (pr./ jærluner'i&/) plr. gerlonerìe.
- trascuratëssa n. f. (pr./tr&sc[ue]r&t'&ss&/) plr. trascuratësse.
- dësdeuitarìa n. f. (pr./d&zd[oe]it&r'i&/) plr. dësdeuitarìe.

dowdy - 1) - adj. - gerlé adj. (pr./ jærl'e/) ms. plr. gerlé, fm. sng.
gerlera, fm.  plr. gerlere.  - gerlon adj. (pr./ jærl'u[ng]/)  ms.  plr.
gerlon, fm.  sng. gerlon-a, fm.  plr. gerlon-e.  - slandron adj. (pr./
sl&ndr'u[ng]/)  ms.  plr. slandron, fm.  sng. slandron-a, fm.  plr.
slandron-e.  - dësdeuit adj. (pr./  d&zd'[oe]it/)  ms.  plr. dësdeuit,
fm. sng. dësdeuita, fm.  plr. dësdeuite.  - trascurà adj.  (pr./
tr&sc[ue]r'&/) inv. in gnd. and nr.

dowdy - 2) - n. f. - fomna trascurà sbst. loc. fm. (pr./ f'umn&
tr&sc[ue]r'&/) plr. fomne trascurà. - fomna mal vestìa sbst. loc.
fm. (pr./ f'umn& m&l vest'i&/) plr. fomne mal vestie.

down - 1) - s. - 1) - colin-a n. f. (pr./ cul'i[ng]&/) plr. colin-e. - 2)
- dun-a n. f. (pr./ d'[ue][ng]&/) plr. dun-e. - 3) - (la) part bassa
sbst. loc. fm. (pr. / (l&) p&rt b'&s&/) plr. (le) part basse. - (ël)
bass n. m. (pr. /b&s/) inv.

down - 2) - adv. - 1) - giù adv. (pr. / ji'[ue]/). - da sota adv. loc.
(pr. /d& s'ut&/). - an bass adv. loc. (pr. / &[ng] b&s/). - 2) -
subit adv. (pr. / s'[ue]bit/). (com.). E.g. "fifty euro down and the
remaining on delivery des euro sùbit e 'l rest a la consëgna".  - an
sl'ongia adv.  loc.  (pr. / &[ng] sl 'unji&/).  (com.  -  idiomatic
slang. Lit. meaning "on the fingernail "). - 3) - për ëscrit adv. loc.
(pr. / p&r &scr'it/). - an nòta adv. loc. (pr. / &[ng] n'ot&/). -
4) - sotvent adv. (pr. / sutv'ænt/). (nav.). - Some idiomatic
uses : - A) - "the sun goes down ël sol a tramonta". - B) - "the wind
died down ël vent a l'é calmàsse" - C) - "to be down for a visit esse
an lista për na vìsita". - D) - "to calm down pasié - pasiésse". - E) -
"to send a student down sbate fòra në student". - etc.

down - 3) - adj. - 1) - voltà an giù adj. loc. (pr. / vultr'& &[ng]
ji'[ue] / )  inv.  in gnd.  and nr.  - ch'a cala adj. loc. (pr.  / c &
c'&l&/)  inv.  in  gnd.,  at  plr. ch'a calo.  The  vrb  has  to  be
conjugated. - an dissèisa adj. loc. (pr. / &[ng] dis'æiz& / ) inv.
in gnd. and nr. - 2) - sbassà  adj. and p. p. (pr. / zb&s'& / )
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inv. in gnd. and nr. - abassà adj. and p. p. (pr. / &b&s'& / )
inv. in gnd. and nr. - 3) - a tèra adj. loc. (pr. / & t'ær& / ) inv.
in  gnd.  and  nr.  (tyre).  - 4) - dëscoragià adj.  and  p.  p.  (pr.  /
d&scur&ji'& / ) inv. in gnd. and nr. - giù 'd moral adj. loc. (pr.
/ ji'[ue] d mur'&l / ) inv. in gnd. and nr.

down - 4) - prp. - 1) - an giù prp. loc. (pr. / &[ng] ji'[ue] / ). -
vers ël bass prp. loc. (pr.  / værs &l b'&s / ).  - 2) - arlongh
prp. (pr. / &rl'u[ng]g / ).

down with! - excl. - abass! excl. (pr. / &b'&s / ).
to down - v.t. - 1) - buté giù vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e

ji'[ue]  / ) (fam.). - posé vrb 1st con. trs. (pr. / puz'e / ) (fam.).
E.g."down the rifle, since the hare run away buta giù 'l fusil che la levr
a l'é scapà ".  - 2) - campé giù vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr.  /
c&mp'e ji'[ue]  / ). - abate vrb 2nd con. trs. (pr. / &b'&te / )
(planes). - 3) - bate vrb 2nd con.  trs.  (pr.  / b'&te / ).  - vince
vrb  2nd con.  trs.  (pr.  /  v'in[ch]e  / ) (sport, etc.). - 4) - bocé
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / bu[ch]'e / ) (pol.). - 5) - bassé vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / b'&s / ). - amené vrb 1st con. trs. (pr. /
&men'e / )  (sails,  flags,  etc.).  - 6) - mandé giù vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / m&nd'e ji'[ue]  / ).  - angorzé vrb 1st con.  trs.
(pr. / &[ng]gurz'e / ).  - traonde vrb  2nd con. trs. (pr.  /
tr&'unde  /).

down-and-out - adj. - 1) - ruvinà adj. (pr. / r[ue]win'& /) inv. in
gnd. and nr. - sensa 'n pich adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& n pic /)
inv. in gnd. and nr. - spiantà adj. and n. (pr. / spi&nt'& /) inv.
in gnd. and nr. - 2) - malandàit adj. (pr./ m&l&nd'&it/) ms.
plr. malandàit, fm. sng. malandàita, fm. plr. malandàite. - malavi
adj. (pr./ m&l'&vi/)  ms.  plr. malàvi, fm. sng. malàvia, fm.  plr.
malàvie.  - 3) - sonà adj. (pr. / sun'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.
(sport).

downbeat - 1) - n. - atach n. m. (pr. / &t'&c /) inv. (mus.).
downbeat -  2)  -  adj.  - pessimìstich adj. (pr./ pesim'istic/) ms.

plr. pessimìstich, fm.  sng. pessimìstica, fm.  plr. pessimìstiche.  - trist
adj. (pr./ trist/) ms. plr. trist, fm. sng. trista, fm. plr. triste.

downcast -  1)  -  adj.  - dëscoragià adj. and p. p. (pr.  /
d&scur&ji'& /) inv. in gnd. and nr. - avilì adj. and p. p. (pr. /
&vil'i /) ms. plr. avilì, fm. sng. avilìa, fm. plr. avilìe.

downcast -  2)  -  s.  - poss ëd ventilassion sbst. loc. ms. (pr.  /
pus &d væntil&si'u[ng] /) inv. (min.).

downfall -  s.  - 1) - robaton n. m. (pr.  /  rub&t'u[ng]  /)  inv.  -
cascà n. f. (pr.  /  c&sc'&  /)  inv.  - 2) - fòrta precipitassion
sbst.  loc.  fm.  (pr. / f'ort& pre[ch]ipit&si'u[ng] /) plr. fòrte
precipitassion. (meteo.).

to downgrade - v.t. - fé 'ndé 'ndaré vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e nd'e nd&r'e/). - degradé vrb 1st con. trs. (pr. /degr&d'e/).
Also in the spelling "dësgradé " (pr. /d&zgr&d'e/).

downhill - 1) - adj. - an calà adj. loc. (pr. /&[ng] c&l'&/) inv. in
gnd. and nr. - an pendensa adj.  loc.  (pr. /&[ng]
pænd'æ[ng]s&/) inv. in gnd. and nr.

downhill - 2) - adv. - an calà adv. loc. (pr. /&[ng] c&l'&/). - an
pendensa adj. loc. (pr. /&[ng] pænd'æ[ng]s&/).

downhill -  3)  -  s.  - pendiss n.  m.  (pr. /pænd'is/)  inv.  -
pendensa n. f. (pr. /pænd'æ[ng]s&/) plr. pendense. - calà n. f.
(pr. /c&l'&/) inv.

downpipe -  s.  - tubo dla gronda sbst.  loc.  ms.  (pr. /t'[ue]bu
dl& gr'und&/) inv. (arch.).

downpour - s. - slavass n. m. (pr. /sl&v'&s/) inv. - spiuvassà
n. f. (pr. /spi[ue]v&s'&s/) inv.

downright - 1) - adj. - 1) - onést adj. (pr./ un'est/) ms. plr. onest,
fm. sng. onesta, fm.  plr. oneste.  - franch adj. (pr./ fr'&[ng]c/)
ms. plr. franch, fm. sng. franca, fm. plr. franche. - 2) - assolut adj.
(pr./ &sul'[ue]t/)  ms.  plr. assolut, fm.  sng. assoluta, fm.  plr.
assolute.  - përfét adj. (pr./  p&rf'et/)  ms.  plr. përfét, fm.  sng.
përfeta, fm. plr. përfete.

downright - 2) - adv. - 1) - pròpi adv. (pr./ pr'opi/). - d'autut
adv. loc. (pr./ d &ut'[ue]t/).  - an manera assoluta adv. loc.
(pr./ &[ng] m&n'er& asul'[ue]t&/).  - 2) - sùbit adv.  (pr./
s'[ue]bit/).

to downsize - v.t. - arduve vrb  2nd con. trs. (pr./ &rd'ue ;
&rd'[ue]we/).  - ridimensioné vrb  1st con.  trs.  (pr./

ridimæ[ng]siun'e/).  - strenze vrb  2nd con. trs. (pr./
str'æ[ng]ze/).

downstairs - 1) - adv. - sota adv. (pr. / s'ut& /). - al pian sota
adv. loc. (pr. / &l pi'&[ng] s'ut& /).

downstairs - 2) - adj. - al pian sota adj. loc. (pr. / &l pi'&[ng]
s'ut& /) inv.  in gnd.  and nr.  - a pian teren adj.  loc.  (pr. / &
pi'&[ng] tær'æ[ng] /) inv. in gnd. and nr.

downstream - 1) - adv. - vers val adv. loc. (pr. / væs v&l /). -
arlongh la corent adv. loc. (pr. / &rl'u[ng]g l& cur'æt /).

downstream - 2) - adj. - vers val adj. loc. (pr. / væs v&l /) inv.
in gnd.  and nr.  - arlongh la corent adj. loc. (pr. / &rl'u[ng]g
l& cur'æt /) inv. in gnd. and nr.

downtown - 1) - adv. - vers ël senter (sità) adv. loc. (pr. / væs
&l s'æntær /).

downtown -  2)  -  adj.  - dël senter (sità) adj.  loc.  (pr.  /  d&l
s'æntær /) inv. in gnd. and nr.

downtown - 3) - s. - senter (sità) n. m. (pr. /s'æntær /) inv.
downward -  adj.  - an dissesa adj. loc. (pr.  /&[ng]  dis'ez&  /)

inv.  in  gnd.  and  nr.  - an pendensa adj. loc. (pr. / &[ng]
pænd'æ[ng]s& /) inv. in gnd. and nr.

downward(s) -  adv.  - an giù adv.  loc.  (pr. /&[ng] ji'[ue] /).  -
vers ël bass adv. loc. (pr. / væs &l b'&s /).

downwind -  1)  -  s.  - vent an popa sbst.  loc.  ms.  (pr.  /  vænt
&[ng] p'up& /) (nav. and fig.).

downwind - 2) - adj. - contravent adj. (pr. / cuntr&v'ænt /) inv.
in gnd. and nr.

downwind - 3) - adv. contravent adv. (pr. / cuntr&v'ænt /).
doyen - n.m. - decan n. m. (pr. / dec'&[ng] /) inv.
doyenne - n.f. - decan-a n. f. (pr. / dec'&[ng]& /) plr. decan-e.
doze - s. - sugnet n. m. (pr. / s[ue][gn]'æt /) inv.
to doze - v.i. - sugnoché vrb 1st con. int. (pr. / s[ue][gn]uk'e /).

It  uses  the  aux.  "avèj ".  - durmiolé vrb  1st con.  int.  (pr.  /
d[ue]rmiul'e /). It uses the aux. "avèj ".

dozen - s. - dosen-a n. f. (pr. / duz'æ[ng]& /) plr. dosen-e.
doziness - s. - sugnolensa n. f. (pr. / s[ue][gn]ul'æ[ng]s& /) plr.

sugnolense. - andurmìa n. f. (pr. /&nd[ue]rm'i&/) plr. andurmìe.
dozy -  adj.  - ansugnochì adj. (pr. / &[ng]s[ue][gn]uk'i /) ms.

plr. ansugnochì, fm. sng. ansugnochìa, fm. plr. ansugnochìe.
drab - 1) - adj. - 1) - giaunastr adj. (pr. / ji&un'&str/) ms. plr.

giaunastr, fm.  sng. giaunastra, fm.  plr. giaunastre.  - 2) - fros adj.
(pr. /fruz/) ms.  plr. fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose.  (in a  fig.
sense). - sensa color adj.  loc.  (pr. /s'æ[ng]s& cul'ur/) inv. in
gnd. and nr. (in a fig. sense).

drab - 2) - s. - gindra n. f. (pr. / j'indr& /) plr. gindre. - bagassa
n. f. (pr. / b&g'&s& /) plr. bagasse.

to drab - v.i. - andé a fomne vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e
& f'umne /). It uses the aux. "esse".

to drabble - v.t. and v.i. - 1) - anflé vrb  1st con. trs. (pr.  /
&[ng]fl'e /). - ampauté vrb 1st con. trs. (pr. / &mp&ut'e /). -
2) - anflésse vrb  1st con. refl. (pr.  /  &[ng]fl'ese  /).  -
ampautésse vrb 1st con. refl. (pr. / &mp&ut'ese /).

draff - s. - fondrium n. m. (pr. / fundri'[ue]m /) inv. - cracia n.
f. (pr. / cr'&[ch]i& /) plr. cracé.

draft - 1) - s. - 1) - sbòss n. m. (pr. / zb'os /) inv. - bossèt n. m.
(pr. / bus'æt /) inv.  - schiss n. m. (pr. / sk'is /) inv. - disegn
n. m. (pr. / diz'æ[gn] /) inv. - 2) - assegn n. m. (pr. / &s'æ[gn]
/)  inv.  (fin.).  - cambial n. f. (pr.  /  c&mbi'&ls  /) plr. cambiaj
(fin.). - 3) - distacament n.  m.  (pr. / dist&c&m'ænt /) inv.
(mil.). - 4) - bon pèis sbst. loc. ms. (pr. / bu[ng] p'æiz /) inv.

draft -  2)  -  adj.  (as  an  attr.).  - ëd màssima adj. loc. (pr.  / &d
m'&sim& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - aprossimà adj.  (pr.  /
&prusim'& /) inv. in gnd. and nr.

to draft - v.t. and v.i. - 1) - sbossé vrb 1st con. trs. (pr. / zbus'e
/). - disegné vrb 1st con. trs. (pr. / dizæ[gn]'e /). - redige vrb
2nd con. trs. (pr.  /  red'ije  /).  - 2) - mandé an mission vrbl.
loc.  1st con. trs. (pr. / m&nd'e &[ng] misi'u[ng] /) (mil.). -
dëstaché vrb  1st con.  trs.  (pr.  /  d&st&k'e /). (mil.). - 3) -
anrolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]rul'e /) (mil.). - 4) - progeté
vrb 1st con. trs. (pr. / prujet'e /). - 5) - fésse tiré vrbl. loc. 1st
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con. refl. (pr.  /  f'ese  tir'e  /).  - sté ant ël sòrch vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / st'e &nt &l surc /). It uses the aux. "esse".
drafting -  s.  - 1) - l'emëtte cambiaj sbst. loc. ms. (pr.  /  l

em&tte c&mbi'&y /) inv. (comm.). - 2) - formulassion n. f.
(pr. / furm[ue]l&si'u[ng] /)  inv.  - redassion n.  f.  (pr.  /
red&si'u[ng] /) inv. - 3) - disegn n. m. (pr. / diz'æ[gn] /) inv. -
sbòss n. m. (pr. / zb'os /) inv. - 4) - progetassion n. f. (pr. /
prujet&si'u[ng] /)  inv.  - elaborassion n. f. (pr.  /
el&bur&si'u[ng] /) inv.

drag - s. - 1) - erpi grev sbst. loc. ms. (pr. / 'ærpi gr'eu /) inv.
(agr.). - lesa n. f. (pr. / l'ez& /) plr. lese. (agr.). - 2) - caròssa n.
f. (pr. / c&r'os& /) plr. caròsse. - 3) - draga n. f. (pr. / dr'&g&
/) plr. draghe. - 4) - fren n. m. (pr. / fr'æ[ng]/) inv. - antrap n.
m. (pr. / &ntr'&p /) inv. - nojosada n. f. (pr. / nuyuz'&d& /)
plr. nojosade. - 5) - fòrsa resistenta sbst. loc. fm. (pr. / f'orz&
rezist'ænt& /) plr. fòrse resistente.  - resistensa aerodinàmica
sbst.  loc.  fm.  (pr. / rezist'æ[ng]s& &erudin'&mic& /) plr.
resistense aerodinàmiche. - 6) - rete a rablera sbst. loc. fm. (pr. /
r'ete & r&bl'er& /) inv. (fishing, hunting).

to drag - v.t. and v.i. - 1) - rabasté vrb  1st con.  trs.  (pr.  /
r&b&st'e /).  - tiré vrb 1st con.  trs.  (pr.  / tir'e  /).  - 2) - erpié
vrb 1st con. trs. (pr. / ærpi'e /) (agr.). - 3) - draghé vrb 1st con.
trs. (pr. / dr&g'e /). - 4) - frené vrb 1st con. trs. (pr. / fren'e /).
- 5) - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e /). - antrapé
vrb 1st con.  trs.  (pr. / &ntr&p'e /).  - 6) - rabastésse vrb  1st

con. trfl. (pr.  /  r&b&st'ese  /).  - 7) - pësché a rablera vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / p&sk'e & r&bl'er& /).

to draggle - v.t. and v.i. - 1) - anflé vrb  1st con. trs. (pr.  /
&[ng]fl'e /). - ampauté vrb 1st con. trs. (pr. / &mp&ut'e /). -
ambërlifé vrb 1st con. trs. (pr. / &mb&rlif'e /). - 2) - anflésse
vrb  1st con. refl. (pr.  /  &[ng]fl'ese  /).  - ampautésse vrb  1st

con. refl. (pr.  /  &mp&ut'ese  /).  - ambërlifésse vrb  1st con.
refl. (pr.  /  &mb&rlif'ese /).  - 3) - sté andarera vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / st'e &nd&r'er& /). It uses the aux. "esse".
drain - s. - 1) - rian-a n. f. (pr. / ri'&[ng]& /) plr. rian-e. Also in

the spelling "arian-a" (pr. / &ri'&[ng]& /). - fognadura n. f.
(pr. / fu[gn]&d'[ue]r& /) plr. fognadure. - 2) - tubo dë scàrich
sbst.  loc.  ms.  (pr.  /  t'[ue]bu  d& sc'&ric  /)  inv.  - 3) - tubo 'd
drenagi sbst. loc. ms. (pr. / t'[ue]bu d dren'&ji /) inv. (med.). -
4) - consum n. m. (pr. / cu[ng]s'[ue]m /) inv. - esauriment n.
m. (pr. / ez&urim'ænt /) inv. (also in a fig. sense).

to drain - v.t. and v.i. - 1) - drené vrb 1st con. trs. (pr. / dren'e
/).  - arsuvé vrb 1st con.  trs.  (pr. / &rs[ue]'e ; &rs[ue]w'e /).  -
arsanì vrb  3rd con. trs. (pr. / &rs&n'i /).  - 2) - buté dë
scàrich vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.  / buté d& sc'&ric /).  - 3) -
consumé vrb  1st con.  trs.  (pr.  /  cu[ng]s'[ue]m'e  /).  - esaurì
vrb 3rd con.  trs.  (pr.  / ez&ur'i  /).  - 4) - suvésse vrb 1st con.
refl. (pr. / s[ue]w'ese : s[ue]'ese /).

draining - s. - 1) - arsuvament n. m. (pr. / &rs[ue]w&m'ænt /)
inv. - arsaniment n. m. (pr. / &rs&nim'ænt /) inv. - bonìfica
n. f. (pr. / bun'ific& /) plr. bonifiche. - 2) - drenagi n. m. (pr. /
dren'&ji /)  inv.  (med.).  - 3) - scàrich n. m. (pr. / sc'&ric /)
inv. - scolura n. f. (pr. / scul'[ue]r& /) plr. scolure.

drama - s. - drama n. m. (pr. / dr'&m& /) inv. - travaj teatral
sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y te&tr'&l /) plr. travaj teatraj.

dramatic -  adj.  - dramàtich adj. (pr. / dr&m'&tic /)  ms.  plr.
dramàtich, fm. sng. dramàtica, fm. plr. dramàtiche. (art and also in
a fig. sense).

dramatically -  adv.  - an manera dramàtica adv.  loc.  (pr.  /
&[ng] m&n'er& dr&m'&tic& /).

dramatics -  s.  - art dramàtica sbst. loc. fm. (pr. / &rt
dr&m'&tic& /) plr. art dramàtiche.

dramatist - n. - dramaturgh n. (pr. / dr&m&t'[ue]rg /) ms. plr.
dramaturgh, fm. sng. dramaturga, fm. plr. dramaturghe.  Also in the
spelling "dramatùrgi " (pr. / dr&m&t'[ue]rgi /).

dramatization -  s.  - 1) - dramatisassion n. f. (pr.  /
dr&m&tiz&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - esagerassion n. f. (pr.  /
ez&jer&si'u[ng] /) inv. (in a fig. sense).

to dramatize - v.t. and v.i. - 1) - dramatisé vrb 1st con. trs. (pr.
/ dr&m&tiz'e /). - 2) - esageré vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
ez&jer'e /). It usas always the aux. "avèj ".

dramaturge - See dramatist.
drape - s. - 1) - drap n. m. (pr. / dr&p /) inv. - pann n. m. (pr.

/ p&n /) inv. - 2) - tendagi n. m. (pr. / tænd'&ji /) inv.
to drape - v.t. - drapé vrb 1st con. trs. (pr. / dr&p'e /). - festoné

vrb 1st con. trs. (pr. / festun'e /).
drapery - s. - draperìa n. f. (pr. / dr&per'i& /) plr. draperìe.
drastic -  adj.  - dràstich adj. (pr.  /  dr'&stic  /)  ms.  plr. dràstich,

fm. sng. dràstica, fm. plr. dràstiche. - radical adj. (pr./r&dic'&l/)
ms. plr. radicaj, fm. sng. radical, fm. plr. radicaj.

draught - 1) - s. - 1) - tir n. m. (pr. / tir /) inv. - rablament n.
m. (pr. / r&bl&m'ænt /) inv. - trassion n. f. (pr. / tr&si'u[ng]
/) inv. - 2) - tirà n. f. (pr. / tir'& /) inv. (fishing). - 3) - golà n.
f. (pr.  / gul'& /)  inv.  E.g.  "after all this work I need a draught of
good wine dòp tut sto travay i l'hai da manca ëd na golà 'd bon vin". -
4) - spiladura n. f. (pr. / spil&d'[ue]r& /) plr. spiladure. (e.g. of
wine from a barrel, etc.". - 5) - possion n. f. (pr. / pusi'u[ng]
/)  inv.  (med.).  - 6) - pëscagi n. m. (pr.  /  p&sc'&ji /) inv.
(ships). - 7) - corent d'ària sbst. loc. fm. (pr. / cur'ænt d '&ri&
/)  inv.  - 8) - tiragi n. m. (pr. / tir'&ji /) inv. (e.g. of the
chimney). - tirant n. m. (pr. / tir'&nt /) inv. - 9) - sbòss n. m.
(pr. / zb'os /) inv. (in this meaning see also the term draft ".

draught - 2) - adj. (as an attr.) - da tir adj. loc. (pr./d& tir/) inv.
in gnd. and nr. E.g. "draught-horse caval da tir ".

to draught - See to draft.
draughtman - s. ms. - 1) - disegnator n. m. (pr. / dize[gn]&d'ur

/) inv. (for fm. see draughtwoman). (techn.). - progetìsta n.
m. (pr. / prujet'ist& /) inv. - 2) - redator djë sbòss sbst. loc.
(pr.  /  red&t'ur  dy& zb'os  /)  ms.  plr. redator djë sbòss, fm.  sng.
redatriss djë sbòss, fm.  plr. redatriss djë sbòss.  - 3) - pedin-a (dla
dama) n. f. (pr. / ped'i[ng]& /) plr. pedin-e.

draughts - s. pl. - (gieugh dla) dama n. f. (pr. / d'&m& /) plr.
(if any) dame. (game).

draughtwoman - s. fm. - disegnatriss n. f. (pr. /dize[gn]&d'ur
/) inv. (for ms. see draughtman). (techn.). - progetìsta n. m.
(pr. / prujet'ist& /) plr. progetìste.

draw - s. - 1) - s-cincon n. m. (pr. /s[ch]i[ng]c'u[ng] /) inv. - tirà
n. f. (pr. /tir'&/)  inv.  - 2) - (ël) tiré fòra sbst.  loc.  ms.  (pr.
/(&l) tir'e f'or& /) plr. (if any) (ij) tiré fòra. - (ël) dësfodré sbst.
loc. ms. (pr. /(&l)  d&sfudr'e  /)  plr.  (if  any) (ij) dësfodré.  - 3) -
estrassion n. f. (pr. /estr&si'u[ng]/)  inv.  - sortégg n. m. (pr.
/surt'ej/) inv. - 4) - atrassion n. f. (pr. /&tr&si'u[ng]/) inv. -
5) - parégg n. m. (pr. /p&r'ej/) inv. - 6) - pont levatòjo sbst.
loc. ms. (pr. /punt lev&t'oyu/)  inv.  - 7) - crica d'artir sbst.
loc. fm. (pr. /cr'ic& d &rt'ir/) plr. criche d'artir. (metal.).

to draw - v.t. and v.i. - 1) - disegné vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/dise[gn]'e/).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ". E.g. "you cannot
draw properly on this type of paper it peule nen disegné com as deuv su
to tipo 'd papé ". - 2) - tiré vrb 1st con. trs. (pr. /tir'e/). - rabasté
vrb 1st con. trs. (pr. /r&b&st'e/). E.g. "the horse draws the cart
ël caval a tira 'l cher". - tiré fòra vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /tir'e
f'or&/).  - estràe vrb 2nd con. trs. (pr. /estr'&e/).  - 3) - atiré
vrb 1st con. trs. (pr. /&tir'e/).  - tirésse dapréss vrbl.  loc.  1st

con. refl. (pr. /tir'ese d&pr'es/). - 4) - tiré vrb 1st con. trs. (pr.
/tir'e/). - trassé vrb 1st con. trs. (pr. /tr&s'e/) (e.g. a line). - 5)
- arsèive vrb  2nd con. trs. (pr. /&rs'æive/).  - arcavé vrb  1st

con. trs. (pr. /&rc&v'e/).  - otèn-e vrb  2nd con. trs. (pr.
/ur'æ[ng]e/). E.g. "after all those words you didn't draw an answer
dòp tute cole paròle it l'has nen arcavà na rispòsta". - 6) - stende vrb
2nd con. trs. (pr. /st'ænde/).  - scrive vrb  2nd con.  trs.  (pr.
/scr'ive/). - compilé vrb 1st con. trs. (pr. /cumpil'e/). - redige
vrb 2nd con. trs. (pr. /red'ije/). - 7) - provoché vrb 1st con. trs.
(pr. / pruvuk'e/). E.g. "your bad explaination can draw a lot of
confusion in the mind of pupils toa bruta spiegassion a peul provoché un
mugg ëd confusion an testa a j'anlév". - 8) - paregé vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / p&rej'e/). It uses always the aux. "avèj " (games -
sports). - 9) - avzinésse vrb 1st con. refl. (pr. / &uzin'ese/). -
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10) - tiré vrb 1st con.  trs.  - spilé vrb 1st con.  trs.  E.g.  "I've to
draw wine from a barrel into dark bottles i l'hai da tiré 'l vin dal botal
an bote scure".  - 11) - pijé vrb 1st con. trs. E.g. "for  my  paints  I
draw inspiration from the alpine landscape për ij méquàder i pijo
ispirassion dal paesagi alpin". - 12) - prelevé vrb 1st con. trs. (pr. /
prelev'e/) (money from a bank). - 13) - guadagné vrb 1st con.
trs. (pr.  /  gu&d&[gn]'e  / ). E.g. "with his job he draws a lot of
money con sò travaj a guadagna un mugg ëd sòld ". - 14) - buté an
infusion vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &n
i[ng]fd[ue]zi'u[ng]/). - lassé an infusion vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / l&s'e &n i[ng]fd[ue]zi'u[ng]/). - 15) - trafilé vrb 1st con.
trs. (pr. / tr&fil'e / ) (metal.).

to draw - Composite verbs - 1) - to draw aside fésse da
part vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / f'ese d& p&rt / ). - tirè da
part vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. /  tir'e  d& p&rt  / ).  - 2) - to
draw apart separé vrb 1st con. trs. - separésse vrb 1st con.
refl. - slontanésse vrb 1st con. refl. - 3) - to draw away vnì
vìa vrbl.  loc.  3rd con. int. (pr. / vn'i v'i& / ).  It  uses the aux.
"esse".  - 4) - to draw back artiré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&rtir'e / ). - artirésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rtir'ese / ). - 5) -
to draw down tiré giù vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / tir'e
ji'[ue] / ). - 6) - to draw forth estràe vrb 2nd con. trs. (pr. /
estr'&e / ).  - 7) - to  draw in atiré vrb  1st con. trs. (pr. /
&tir'e / ). - avzinésse vrb 1st con. refl. (pr. / &uzin'ese / ).  -
8) - to draw out slonghésse vrb  1st con. refl. (pr. /
slung'ese / ). E.g. "in these period days start to draw out an
costperìod le giornà a comenso a slonghésse".

drawback -  s.  - 1) - dësvantagi n. m. (pr. /  d&zv&nt'&gi / )
inv.  Also in the spelling "svantagi " (pr. / zv&nt'&gi / ). - 2)
- rimbors n. m. (pr. / rimb'urs / ) inv.  (comm. - of taxes).

drawer - 1) - n. - disegnator n. (pr. / disæ[gn]&t'ur /) ms. plr.
disegnator, fm. sng. disegnatriss, fm. plr. disegnatriss.

drawer - 2) - n. m. - tirol n. m. (pr. / tir'ul /) plr. tiroj.
drawers -  s.  plr.  - mudande n. f. plr. (pr. / m[ue]d'&nde / )

only plr.
drawing - s. - 1) - disegn n. m. (pr. / diz'æ[gn] / ) inv. - schiss

n. m. (pr. / sk'is / ) inv. - diagrama n. m. (pr. /di&gr'&m&/)
inv. - 2) - trassion n. f. (pr. / tr&si'u[ng] / ) inv. - 3) - preliev
n. m. (pr. / preli'eu / ) inv. (money). - 4) - trafiladura n. f. (pr.
/ tr&fil&d'[ue]r& / ) plr. trafiladure.  (metal.  -  mech.)  -
laminadura n.  f.  (pr. / l&min&d'[ue]r& / ) plr. laminadure.
(glass). - 5) - estrassion n. f. (pr.  /  estr&si'u[ng]  / )  inv.  -
sortégg n. m. (pr. / surt'ej / ) inv.

drawing-room - salòt n. (pr. / s&l'ot / ) inv.
drawl -  s.  - pronunsia meusia sbst. loc. fm. (pr.  /

prun'[ue][ng]si& m'[oe]zi& / ) plr. pronunsie meusie. - pronunsia
rabastà sbst. loc. fm. (pr. / prun'[ue][ng]si& r&b&st'& / ) plr.
pronunsie rabastà.

to drawl -  v.i.  and v.t.  - 1) - parlé adasi vrbl.  loc.  1st con. int.
(pr.  /  p&rl'e  &d'&zi  / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - parlé
rabastand le paròle vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / p&rl'e
r&b&st'&nd le p&r'ole / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) -
rabasté vrb 1st con. trs. (pr. / r&b&st'e / ).

drawn - adj. - 1) - disegnà adj. (pr. / dizæ[gn]'& / ) inv. in gnd.
and nr. - 2) - tirà adj. (pr. / tir'& / ) inv. in gnd. and nr. - 3) -
tendù adj.  (pr.  /  tænd'[ue]  / )  ms.  plr. tendù, fm.  sng. tendùa,
fm. plr. tendùe.  - 4) - an pari adj. loc. (pr. / &[ng] p'&ri / ) inv.
in gnd. and nr. (sports, etc.). - 5) - fondù adj. (pr. /fund'[ue]/)
ms. plr. fondù, fm. sng. fondùa, fm. plr. fondùe. (e.g. butter).

dray - s. - carton n. m.  (pr. /c&rt'u[ng]/) inv.
drayman - n. m. cartoné n. m.  (pr. /c&rtun'e/) inv. In case of

need fm. sng. cartonera, fm. plr. cartonere.
dread -  s.  - teror n.  m.  (pr. /tær'ur/)  inv.  - sparm n. m. (pr.

/sp&rm/) inv. - afr n. m. (pr. /&fr/) inv. - sbaruv n. m. (pr.
/sb&r'[ue]u/) inv. - sburdiment n. m. (pr. /zb[ue]rdim'ænt/)
inv.  - tëmma n. f. (pr. /t'&mm&/) plr. tëmme. - pavan-a n.  f.
(pr. /p&v'&[ng]&/) plr. pavan-e.  - por n.  f.  (pr. /pur/)  inv.  -

pàu n. f. (pr. /p'&u/) inv. - paùra n. f. (pr. /p&'[ue]r&/) plr.
paùre.

to dread - v.t. and v.i. - tëmme vrb 2nd con. trs. (pr. /t'&mme/).
- avèj pàu vrb 2nd con. int. (pr. / &v'æy p'&u/). Constr. "avèj
pàu ëd..." or "avèj pàu che...". - avèj paùra vrb 2nd con. int. (pr. /
&v'æy p&'[ue]r&/). - etc. (see the voice "dread ").

deradful -  adj.  - terìbil adj. (pr. /tær'ibil/)  ms.  plr. terìbij, fm.
sng. terìbil, fm.  plr. terìbij.  - spaventévol adj. (pr.
/sp&vænt'evul/)  ms.  plr. spaventévoj, fm.  sng. spaventévola, fm.
plr. spaventévole.  - spaventos adj. (pr. /sp&vænt'uz/)  ms.  plr.
spaventos, fm. sng. spaventosa, fm. plr. spaventose. - afros adj. (pr.
/&fr'uz/) ms. plr. afros, fm. sng. afrosa, fm. plr. afrose.

dreadfully -  adv.  - da spavent adv.  loc.  and adj.  loc.  (pr. /d&
sp&v'ænt/)  (as  an  adj.  loc.  it  is  inv.  in  gnd.  and  nr.).  - an
manera terìbil adv. loc. (pr. /&[ng] m&n'er& tær'ibil/).

dream - s. - seugn n. m. (pr. / s[oe][gn] /). Be careful: the term
seugn in this meaning is ms. (ël seugn). The same term, but fm.,
changes completely its meaning (la seugn  the sleep).

to dream - v.t. and v.i. - 1) - sugné vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ s[ue][gn]'e /).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ".  Also  in  the
spelling "sogné "  (pr.  / su[gn]'e  /).  - 2) - fantastiché vrb 1st

con. trs. and int. (pr. / f&nt&stik'e /). It uses always the aux.
"avèj ". - storié vrb 1st con. trs. and int. (pr. / sturi'e /). It uses
always the aux. "avèj ".

dreamer -  n.  - sugnador n. (pr. / su[gn]&d'ur /)  ms.  plr.
sugnador, fm. sng. sugnadòira, fm. plr. sugnadòire.

dreamless -  adj.  - sensa seugn adj.  loc.  (pr. / s'æ[ng]s&
s[oe][gn] /). inv. in gnd. and nr. (note that the meaning of
"seugn" in this expr. is ms. plr.).

dreamlike - adj. - 1) - com un seugn adj. loc. (pr. / cun [ue][ng]
s[oe][gn] /) inv. in gnd. and nr. - 2) - fantàstich adj. (pr.  /
f&nt'&stic /)  ms.  plr. fantàstich, fm. sng. fantàstica, fm.  plr.
fantàstiche. - 3) - incert adj. (pr. / in[ch]'ært /) ms. plr. incert, fm.
sng. incerta, fm. plr. incerte.  - van adj. (pr.  / v&[ng]  /)  ms.  plr.
van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-e.

dreamy -  adj.  - 1) - ch'a seugna adj. loc. (pr.  /  c  &
s'[oe][gn]&/) inv in gnd., at plr. ch'a seugno.  The vrb has to be
conjugated. - 2) - incert adj. (pr. / in[ch]'ært /) ms. plr. incert,
fm. sng. incerta, fm. plr. incerte. - van adj. (pr.  / v&[ng]  /) ms.
plr. van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-e.

dreariness - s. - desolassion n. f. (pr. / dezul&si'u[ng] / ) inv. -
afrosità n. f. (pr. / &fruzit'& / )  inv.  - tristëssa n. f. (pr.  /
trist'&ss& / ) plr. tristësse.

dreary -  adj.  - fosch adj. (pr.  /  fusc  /)  ms.  plr. fosch, fm.  sng.
fosca, fm.  plr. fosche.  - fros adj. (pr.  /  fruz  /)  ms.  plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose. - desolà adj. (pr. / dezul'& / ) inv. in
gnd. and nr. - trist adj. (pr. / trist /) ms. plr. trist, fm. sng. trista,
fm. plr. triste.

dredge - s. - draga n. f. (pr. / dr'&g& /) plr. draghe. (mech.)
to dredge -  v.t.  - draghé vrb  1st con. trs. (pr.  /  dr&g'e  /)

(mech.). - scavé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&v'e /) (mech.).
dredger -  1)  -  s.  - batél con draga sbst.  loc.  ms.  (pr.  / b&t'el

cu[ng] dr'&g& /) plr. batéj con draga. (nav.).
dredger -  2)  -  n.  - draghista n. (pr.  /  dr&g'ist&  /)  ms.  plr.

draghista, fm. sng. draghista, fm. plr. draghiste. (worker).
dredging - s. - dragagi n. m. (pr. / dr&g'&ji /) inv.
dreggy -  adj.  - cracios adj. (pr.  / cr&[ch]i'uz /)  ms.  plr. cracios,

fm. sng. craciosa, fm. plr. craciose.  - tërbol adj. (pr.  / t'&rbul  /)
ms. plr. tërbol, fm. sng. tërbola, fm. plr. tërbole.

dregs - s. plr. - fondrium n. m. (pr. / fundri'[ue]m/) inv. Also in
the spelling "fondërium" (pr. / fund&ri'[ue]m/). - cracia n. f.
(pr. / cr'&[ch]i& /) plr. crace.

drench - s. - 1) - bëvron n. m. (pr. / b&vr'u[ng]/) inv. - boràgi
n. m. (pr.  /  bur'&ji  / )  inv.  - 2) - bagnada n.  f.  (pr.  /
b&[gn]'&d&/) plr. bagnade. - marsada n. f. (pr. /m&rs'&d&/)
plr. marsade.

to drench - v.t. - 1) - marsé vrb 1st con.  trs.  (pr. /m&rs'e/).  -
ambibì vrb 3rd con. trs. (pr. /&mbib'i/). - 2) - fonghé vrb 1st

con. trs. (pr. /fu[ng]g'e/). - buté a meuj vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. /but'e & m[oe]y/).
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dress -  s.  - 1) - abijament n.  m.  (pr. /&biy&m'ænt/)  inv.  -
vestiari n. m. (pr./vesti'&ri/)  inv.  - 2) - vesta n. f.
(pr./v'est&/) plr. veste.  E.g.  "she came with a dreadful dress a l'é
vnùita con na vesta orìbil ". - 3) - piumagi n. m. (pr. / pi[ue]m'&ji
/)  inv.  (birds).  - 5) - divisa n. f. (pr. / div'iz&/) plr. divise.
(mil.). - muda n. f. (pr. / m'[ue]d&/) plr. mude. - 6) - pavèis n.
m. (pr. /p&v'æiz/) inv. (nav.).

to dress - v.t. and v.i. - 1) - vestì vrb 3rd con. trs. and int. (pr. /
vest'i/). It uses always the aux. "avèj ". - abijé vrb 1st con. trs.
(pr. / &biy'e/). - vestìsse vrb 3rd con. refl. (pr. / vest'ise/). -
abijésse vrb 1st con. trs. (pr. / &biy'ese/). - 2) - orné vrb 1st

con. trs. (pr. / urn'e/). - paré vrb 1st con. trs. (pr. / p&r'e/). -
archinché vrb 1st con. trs. (pr. / &rki[ng]k'e/).  - pavesé vrb
1st con.  trs.  (pr. / p&vez'e/).  - 3) - mediché vrb 1st con.  trs.
(pr. / medik'e/) (med.). - anfassé vrb  1st con. trs. (pr.  /
&[ng]f&s'e/) (med.). - 4) - preparé vrb  1st con.  trs.  (pr.  /
prep&r'e/). - rifinì vrb 3rd con. trs. (pr. / rifin'i/). - condì vrb
3rd con.  trs.  (pr. / cund'i/) (e.g. salad). - 5) - andrugé vrb 1st

con. trs. (pr. / &ndr[ue]j'e/)  (agr.  -  fields).  - poé vrb 1st con.
trs.  (pr. / pu'e/) (agr. - trees). - sbrondé vrb 1st con. trs.  (pr.
/ zbrund'e/) (agr. - trees). - 6) - buté an riga vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]r'ig&/) (mil.). - anlinié vrb 1st con. trs.
(pr. / &[ng]lini'e/) (mil.). - 7) - soagné vrb 1st con. trs. (pr. /
su&[gn]'e/). - pentné vrb 1st con. trs. (pr. / pæntn'e/) (hair). -
8) - traté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&t'e/). (min.). - 9) - molé vrb
1st con. trs. (pr. / mul'e/) (mech.). - filé vrb 1st con. trs. (pr. /
fil'e/) (mech.). - 10) - amidé vrb 1st con. trs. (pr. / &mid'e/)
(tex.). - an-namidé vrb  1st con. trs. (pr. / &[ng]n&mid'e/)
(tex.).

dressage -  s.  - dressagi n. m. (pr. / dres'&ji/)  inv.  (sport  -
horses).

dresser - 1) - s. - 1) - chërdensa n. f. (pr. / k&rd'æ[ng]s&/) plr.
chërdense (furniture). - bufé n. m. (pr. / b[ue]f'e/) inv.
(furniture). - tàula da cusin-a sbst. loc. fm. (pr.  / t'&ule d&
c[ue]z'i[ng]&/) plr. tàule da cusin-a (furniture). - 2) - comò n. m.
(pr. / cum'o/) inv. (furniture). - 3) - molatriss n.  f.  (pr.  /
mul&tr'is/) inv. (mech.).

dresser - 2) - n. - 1) - costumìsta n. (pr. /cust[ue]m'ist&/) ms.
plr. costumista, fm. sng. costumista, fm. plr. costumiste (theater). - 2)
- vedrinìsta n. (pr. /vedrin'ist&/)  ms.  plr. vedrinista, fm.  sng.
vedrinista, fm.  plr. vedriniste (shops). - 3) - afaitor n. (pr.
/&f&it'ur/)  ms.  plr. afaitor, fm.  sng. afaitòira, fm.  plr. afaitòire.
(leather, etc.). - 4) - infermé n. (pr. /i[ng]færm'e/)  ms.  plr.
infermé, fm.  sng. infermera, fm.  plr. infermere.  - assistent dël
chirurgh sbst.  loc.  (pr. /asist'ænt d&l kir'[ue]rgh/)  ms.  plr.
assistent dël chirurgh, fm.  sng. assistenta dël chirurgh, fm.  plr.
assistente dël chirurgh.  -  Note  that  the  expr.  "a fancy dresser" is
translated into "un ch'a vest an manera dròla" or similar loc.

dressing - s. - 1) - abijament n. m. (pr. / &biy&m'ænt/) inv. -
vestiari n. m. (pr. / vesti'&ri/)  inv.  - parura n. f. (pr.  /
p&r'[ue]r&/) plr. parure. - pentnura n. f. (pr. / pæntn'[ue]r&/)
plr. pentnure.  - 2) - medicassion n.  f.  (pr. / medic&si'u[ng]/)
inv. (med.) - anfassura n. f. (pr. / &[ng]f&s'[ue]r&/) plr.
anfassure (med.). - 3) - condiment n. m. (pr. / cundim'ænt/)
inv.  - sàussa n. f. (pr.  /  s'&us&/) plr. sàusse (cooking) - 4) -
aliam n. m. (pr. / &li'&m/)  inv.  (agr.).  - drugia n. f. (pr.  /
dr'[ue]j&/) plr. druge. (agr.). - 5) - an-namidura n. f. (pr.  /
&[ng]n&mid'[ue]r&/) plr. an-namidure. (tex.). - finissagi n. m.
(pr. / finis'&ji/) inv. (tex.). - 6) - pavesà n. f. (pr. / p&vez'&/)
inv. Also in the spelling "pavesada" (pr. / p&vez'&d&/).  -
ambandierà n. f. (pr. / &mbandier'&/) inv. - 7) - técnica 'd
fé vetrin-e sbst. loc. fm. (pr. / t'ecnic& d f'e vetr'ui[ng]e/) plr.
técniche 'd fé vetrin-e. - 8) - arpròcc n. m. (pr. / &rpr'o[ch]/) inv.
(fam. in a fig. sense).

dressmaker -  n.  - sartor n. (pr. / s&rt'ur/)  ms.  plr. sartor, fm.
sng. sartòira, fm. plr. sartòire.

dressy - adj. - 1) - elegant adj. (pr. / eleg'&nt/) ms. plr. elegant,
fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante. - tilà adj. (pr. / til'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - mondan adj. (pr. / mund'&[ng]/) ms. plr.

mondan, fm.  sng. mondan-a, fm. plr. mondan-e.  - fin adj. (pr.  /
fi[ng]/) ms. plr. fin, fm. sng. fin-a, fm. plr. fin-e.

dribble - s. - 1) - stissa n. f. (pr. / st'is& /) plr. stisse. - gossa n.
f. (pr. / g'us& /) plr. gosse. - bava n. f. (pr. / b'&v& /) plr. bave.
- schiss n. m. (pr.  /  skis  /)  inv.  - 2) - drìbin n. m. (pr.  /
dr'ibli[ng] /) inv. (sport). - scart n.  m.  (pr.  /  sc&rt  /) inv.
(sport).

to dribble - v.i. and v.t. - 1) - stissé vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ stis'e /). It uses always the aux. "avèj ". - sbavé vrb 1st con.
int. (pr. / zb&v'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - driblé vrb 1st

con. trs. (pr. / dribl'e /) (sport) - scarté vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&rt'e /) (sport).

dribbler - n. - driblador n. (pr. / dribl&d'ur /) ms. plr. driblador,
fm. sng. dribladora, fm. plr. dribladore (sport).

dribbling -  s.  - drìbin n. m. (pr. / dr'ibli[ng] /) inv. (sport). -
scart n. m. (pr. / sc&rt /) inv. (sport).

drier - s. - 1) - dëssëccor n. m. (pr. / d&ss&cc'ur /) inv. Also in
the spelling "sëccor" (pr. / s&cc'ur /). - 2) - sëccativ n. m. (pr.
/  s&cc&tiu /)  inv.  (chem.).  - 3) - suacavèj n.  m.  (pr.  /
s[ue]&c&v'æy /)  inv.  (hairdrier).  - fòn n. m. (pr.  /  f'o[ng]  /)
inv. (hairdrier).

drift -  s.  - 1) - spostament n.  m.  (pr.  /  spust&m'ænt  /)  inv.  -
variassion n. f. (pr. / v&ri&si'u[ng] /) inv. E.g. "there is a drift
of frequency due to the variations in temperature a-i é në spostament ëd
frequensa dàit da le variassion ëd temperatura".  - 2) - deriva n. m.
(pr. / der'iv& /) plr. derive. (also in nav. and avi. sense). - 3) -
tendensa n. f. (pr.  /  tænd'æ[ng]s&  /) plr. tendense.  - 4) -
traspòrt n. m. (pr. / tr&sp'ort /) inv. (geol.). E.g. "during the
rain there is an heavy drift of sand and stones in this creek durant la
pieuva a-i é un bondos traspòrt ëd sàbia e pere an sto torent".  - 5) -
significà n. m. (pr. / si[gn]ific'& /)  inv.  - sens n. m. (pr.  /
sæ[ng]s /) inv. E.g. "I didn't catch the drift of your speech i l'hai nen
capì 'l sens ëd to discors". - 6) - mugg n. m. (pr. / m[ue]j /) inv. -
baron n. m. (pr. / b&r'u[ng] /) inv. E.g. "the strong wind produced
drifts of snow along the way ël fòrt vent a l'ha provocà 'd baron ëd fiòca
arlong la strà ".

to drift - v.i. and v.t. - 1) - sghijé da finch vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / zgiy'e d& fi'&[ng]c /). It uses the aux. "esse". - andé a la
deriva vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e & l& der'iv& /). It
uses the aux.  "esse". - 2) - anmugésse vrb 1st con. refl. (pr. /
&[ng]m[ue]j'ese /).  -3) - girondolé vrb  1st con.  int.  (pr.  /
jirundul'e /). It uses the aux. "avèj ". - vagabondé vrb 1st con.
int. (pr. / v&g&bund'e /). It uses the aux. "avèj ". - 4) - devié
vrb 1st con. int. (pr. / devi'e /). It uses the aux. "esse". (radio -
TV.). E.g. "the  frequency  drifts  toward highest  values la frequensa a
dévia vers valor pì àut ".  - 5) - trasporté vrb  1st con. trs. (pr.  /
tr&spurt'e/). - anmugé vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]m[ue]j'e/).

driftage - s. - 1) - derìva n. f. (pr. / der'iv&/) plr. derive. - l'andé
a la deriva sbst. loc. ms. (pr. / l &nd'e & l& der'iv&/) plr. (if
any) j'andé a la derive. - 2) - sfrisum n. m. (pr. / sfriz'[ue]m /)
inv. (geol.). - ciaplé n. m. (pr. / [ch]i&pl'e /) inv. (geol.).

drifting -  adj.  - 1) - a la deriva adj.  loc.  (pr. / & l& der'iv&/)
inv. in gnd. and nr. - 2) - flotant adj. (pr. / flut'&nt/) ms. plr.
flotant, fm. sng. flotanta, fm. plr. flotante. - vagabond adj. (pr. /
v&g&b'und/)  ms.  plr. vagabond, fm.  sng. vagabonda, fm. plr.
vagabonde.

drill - s. - 1) - ponta da tràpan sbst. loc. fm. (pr. / p'unt& d&
tr'&p&[ng]/) plr. ponte da tràpan.  - ponta élica sbst. loc. fm.
(pr. / p'unt& 'elic&/) plr. ponte élica. - 2) - tràpan n. m. (pr. /
tr'&p&[ng]/) inv. (mech.). - tinivela n. f. (pr. / tiniv'el&/) plr.
tinivele. (mech.). - virabarchin n. m. (pr. / vir&b&rk'i[ng]/)
inv. (mech.). - 3) - trivela n. f. (pr. / triv'el&/) plr. trivele. (geol.
- min.). - sonda n. f. (pr. / s'und&/) plr. sonde. (geol. - min.). -
4) - esercitassion n. f. (pr. / ezær[ch]it&si'u[ng]/) inv. (mil. -
school - etc.). - 5) - sëmnartiss n. f. (pr. / s&mn&tr'is /) inv.
(machine  -  agr.).  - 6) - filar n.  m.  (pr. / fil'&r/) inv. (agr.). -
ghërsa n. f. (pr. / g'&rs& /) plr. ghërse. (agr.). - 7) - preus n. f.
(pr. / pr[oe]z/) inv. (agr.).
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to drill - v.t. and v.i. - 1) - foré vrb 1st con. trs. (pr. / fur'e/). -
përtusé vrb 1st con. trs. (pr. / p&rt[ue]z'e/). - trapané vrb 1st

con. trs. (pr. / tr&p&n'e/).  - trivelé vrb  1st con. trs. (pr.  /
trivel'e/).  - 2) - antrené vrb  1st con. trs. (pr. / &ntren'e/).  -
adestré vrb  1st con. trs. (pr. / &destr'e/).  - esercité vrb  1st

con. trs. (pr. / ezær[ch]it'e/). - 3) - fé istrussion vrbl. loc. 1st

con. int. (pr./f'e istr[ue]si'u[ng]/).  It uses the aux. "avèj " (mil.).
- esercitésse vrb  1st con. refl. (pr./ezær[ch]it'ese/).  - 4) -
sëmné a file vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./s&mn'e & f'ile/). (agr.).

drillable - adj. - 1) - foràbil adj. (pr. / fur'&bil/) ms. plr. foràbij,
fm. sng. foràbil, fm.  plr. foràbij.  - përforàbil adj. (pr.  /
p&rfur'&bil/)  ms.  plr. përforàbij, fm.  sng. përforàbil, fm.  plr.
përforàbij.  - 2) - adestràbil adj. (pr. / &destr'&bil/)  ms.  plr.
adestràbij, fm. sng. adestràbil, fm. plr. adestràbij.

drilling -  s.  - 1) - foradura n. f. (pr. / fur&d'[ue]r&/) plr.
foradure.  - trapanadura n. f. (pr. / tr&pan&d'[ue]r&/) plr.
trapanadure. - 2) - trivelassion n. f. (pr. / trivel&si'u[ng]/) inv. -
3) - adestrament n.  m.  (pr. / &destr&m'ænt/) inv. (mil.). -
esercitassion n. f. (pr. / ezær[ch]it&si'u[ng]/)  inv.  (school  -
mil. - etc.).

drink - s. - 1) - beivanda n. f. (pr. / bæiv'&nd&/) plr. beivande. -
bìbita n. f. (pr. / b'ibit&/) plr. bìbite. - bibi n. m. (pr. / b'ibi/)
inv. - ël bèive sbst. loc. ms. (pr. / &l b'æive/) plr. ij bèive. - bùa
n. f. (pr. / b'[ue]&/) plr. bùe. - beivùa n. f. (pr. / bæiv'ue]&/)
plr. beivùe. - E.g. "I'm afraid he takes to drink i l'hai paura che chièl
as dà al bèive"  ;  " have you a chilly drink? L'has-to na beivanda
frëscà? " : "let's have a drink fomse na beivùa". - 2) - beivùa n. f.
(pr. / bæiv'ue]&/) plr. beivùe.  - golà n. f. (pr. / gul'&/) inv.

to drink -  v.t.  and  v.i.  - bèive vrb  2nd con. trs. and int. (pr.  /
b'æive/).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ". (All the Engl.
meanings). E.g. "she doesn't drink chila  a  bèiv  nen (referred to
alcoholics)" ; "I drank half a liter of water i l'hai beivù mes liter
d'aqua".

drinkable -  adj.  - bèivìbil adj. (pr. / bæiv'ibil/)  ms.  plr. beivìbij,
fm. sng. beivìbil, fm. plr. beivìbij. - potàbil adj. (pr. / put'&bil/)
ms. plr. potàbij, fm. sng. potàbil, fm. plr. potàbij.

drinker -  n.  - beiveur n. (pr. / bæiv'[oe]r/) ms. plr. beiveur, fm.
sng. beiveura, fm.  plr. beiveure (in general). Also in the spelling
"buveur" (pr. / b[ue]v'[oe]r/) . - beivon n. (pr. / bæiv'u[ng]/)
ms. plr. beivon, fm.  sng. beivon-a, fm.  plr. beivon-e. (heavy
drinker).

drip - s. - 1) - stiss n. m. (pr. / stis/) inv. - scolatissi n. m. (pr. /
scul&t'isi/)  inv.  - stissa n. f. (pr. / st'is&/) plr. stisse.  - 2) -
stalasagn n. m. (pr. / st&l'&[gn]/) inv. (arch.). - piuvent n. m.
(pr. / pi[ue]v'ænt/) inv. (arch.). - 3) - fleboclisi n.  f.  (pr.  /
flebucl'izi/) inv. (med.).

to drip - v.i. and v.i. - stissé vrb  1st con.  int.  (pr. / stis'e/). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - goté vrb 1st con. int. (pr. / gut'e/). It
uses the aux. "avèj ". - fé stissé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
stis'e/).

dripping - s. - stiss n. m. (pr. / stis/) inv. - stissadura n. f. (pr.
/ stis&d'[ue]r&/) plr. stissadure.  - macia 'd voit sbst. loc. fm.
(pr. / m'&[ch]i& d v'uit/) plr. mace 'd voit.

drive -  s.  - 1) - guida n. f. (pr. / gu'id&/)  plr.  (if  any) guide.  -
viagi n. m. (pr. / vi'&ji/) inv. E.g. "we did three hours of drive  i
soma fasse tre ore 'd guida". - 2) - gita n. f. (pr. / j'it&/) plr. gite.
E.g. "we had a short drive around the lake i soma fasse na cita gita
antorna al lagh ". - 3) - possà n. f. (pr. / pus'&/) inv. - impuls
n. m. (pr. / imp'[ue]ls/) inv. E.g. "this is a drive for his ambitions
costa a l'é na possà për soe ambission".  - 4) - càrich n. m. (pr.  /
c'&rich/) inv. (e.g. animals). E.g. "a drive of sheeps un càrich ëd
fèje". - 5) - pulsion n. f. (pr. / p[ue]lsi'u[ng]/) inv. (psyc.). - 6) -
scat n. m. (pr. / sc&t/)  inv.  E.g.  "with  the  first  drive  he  got  an
advantage of two seconds con ël prim scat a l'ha avà un vantagi ëd doi
second ".  - 7) - assàut n. m. (pr.  /  &s'&ut/)  inv.  (mil.).  -
incursion n. m. (pr. / i[ng]c[ue]rsi'u[ng]/)  inv.  (mil.).  - 8) -
campàgna n. f. (pr. / c&mp'&[gn]&/) plr. campagne. E.g. "the
drive for collecting funds was a flop la campagna për cheuje fond a l'é

stàita un faliment ". - 9) - grinta n. f. (pr. / gr'int&/) plr. grinte. -
vigor n. m. (pr. / vig'ur/)  inv.  E.g.  "with  such  a  drive  he  does
whatever he wants con cola grinta a fà tut lòn ch'a veul ".  - 10) -
trasmission n.  f.  (pr. / tr&zmisi'u[ng]/) inv. (mech.). "chain
drive caden-a 'd trasmission".  - 11) - màrcia n. f. (pr.  /
m'&r[ch]i&/) plr. marce (cars). - tir n. m. (pr. / tir/) inv. (cars -
etc.). - 12) - colp n. m. (pr. / culp/) inv. - tir n. m. (pr. / tir/)
inv. (sport). - 13) - letor n. m. (pr. / let'ur/) inv. - pilòta n. m.
(pr. / pil'ot&/) inv. (computer). - 14) - strà n. f. (pr. / str&/)
inv.

to drive - v.t. and v.i. - 1) - guidé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
guid'e/). It uses always the aux. "avèj ". E.g. "I cannot drive with
this bandaged hand mi i peulo nen guidé con sta man anfassà " ;  "I
would never drive a car so big i guidrìa mai na vitura gròssa parèj ". -
2) - scarossé vrb 1st con.  trs.  - porté an vitura vrbl.  loc.  1st

con. trs. E.g. "you have to drive him to school a venta ch'it lo pòrte a
scòla an vitura" :  "I had to drive him all the afternoon i l'hai dovlo
scarossé tut ël dòp-mesdì "  .  - 3) - possé vrb  1st con. trs. (pr.  /
pus'e/). - fé bogé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e buj'e/).  - tiré
vrb 1st con. trs. (pr. / tir'e/). E.g. "the wind drives a sail boat ël
vent a possa na barca a vela".  - 4) - porté vrb 1st con. trs. (pr. /
purt'e/)  (in  a  fig.  sense).  - provoché vrb  1st con. trs. (pr.  /
pruvuk'e/). E.g. "his laziness drove him to poverty soa gargarìa a
l'ha portalo a la povertà ".  - 5) - dësnicé vrb 1st con. trs. (pr.  /
d&sni[ch]'e/).  - dëstané vrb  1st con. trs. (pr.  /  d&st&n'e/)
(hunting). - 6) - pianté vrb  1st con. trs. (pr. / pi&nt'e/).  -
anfilé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fil'e/). E.g. "it is not so easy to
drive a nail into this type of wood a l'é nen fàcil pianté un ciò drinta a
sto tipo 'd bòsch ". 7) - mandé vrb 1st con. trs. (pr. / m&nd'e/). -
tiré vrb  1st con.  trs.  (pr. / tir'e/). (sport). E.g. "he  was  able  to
drive together ball and goalkeeper into the goal chèl a l'era bon a mandé
an rete bala e portié ansema".  - 8) - cissé vrb 1st con. trs. (pr.  /
[ch]is'e/). (in a fig. sense).

drivel - s. - 1) - ròba da gnente sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d&
[gn]'ænte / ) plr. ròbe da gnente.  - frëscarìa n. f. (pr.  /
fr&sc&r'i&/) plr. ròbe da gnente.  - 2) - gavada n.  f.  (pr.  /
g&v'&d&/) plr. gavade.  - 3) - bava n.  f.  (pr. / b'&v&/) plr.
bave.

to drivel -  v.i.  and  v.t.  - 1) - ciancé vrb  1st con.  int.  (pr.  /
[ch]i&n[ch]'e/).  It  uses the aux.  "avèj ".  - ciarabësché vrb 1st

con. int. (pr. / [ch]i&r&b&sk'e/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  -
bragalé vrb  1st con. int. (pr. / br&g&l'e/).  It  uses  the  aux.
"avèj ". - 2) - dì da gadan vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr. / d'i d&
g&d'&[ng]/).  - 3) - sbavassé vrb  1st con. int. and trs. (pr.  /
zb&v&s'e/).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ".  - perde le bave
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / p'ærde le b'&ve/). It uses the aux.
"avèj ".

driveller -  n.  - bavard n. (pr. / b&v'&rd/) ms.  plr. bavard, fm.
sng. bavarda, fm.  plr. bavarde.  - bragalon n. (pr.  /
br&g&l'u[ng]/)  ms.  plr. bragalon, fm.  sng. bragalon-a, fm.  plr.
bragalon-e.  - ciaciaron n. (pr. / [ch]i&[ch]i&r'u[ng]/)  ms.  plr.
ciaciaron, fm. sng. ciaciaron-a, fm. plr. ciaciaron-e.

driver -  1)  -  n.  - safeur n. (pr. / s&f'[oe]r/)  ms.  plr. safeur, fm.
sng. safeusa, fm.  plr. safeuse.  - autìsta n. (pr. / &ut'ist&/) ms.
plr. autista, fm. sng. autista, fm.  plr. autiste.  - pilòta n. (pr.  /
pil'ot&/)  ms.  plr. pilòta, fm.  sng. pilòta, fm.  plr. pilòte.  -
conducent n. (pr. / cund[ue][ch]'ænt/)  ms.  plr. conducent, fm.
sng. conducenta, fm.  plr. conducente.  - manovrator n. (pr.  /
m&nuvr&t'ur/)  ms.  plr. manovrator, fm.  sng. manovratriss, fm.
plr. manovratriss. - 2) - vaché n. (pr. / v&k'e/) ms. plr. vaché, fm.
sng. vachera, fm. plr. vachere. - pastor n. (pr. / past'ur/) ms. plr.
pastor, fm. sng. pastora, fm. plr. pastore.

driver - 2) - s. - 1) - element motor sbst. loc. ms. (pr. / elem'ænt
mut'ur/) inv. (mech.). - trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng]
/)  inv.  (mech.).  - 2) - (sircuit) pilòta sbst.  loc.  ms.  (pr.  /
sirc[ue]'it pil'ot&/) inv. (eltn.). - programa pilòta sbst. loc. ms.
(pr. / prugr'&m& pil'ot&/) inv. (computer) - driver n. m.  (pr.
/ dr'ivær/) (computer).
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driving -  s.  - 1) - guida n.  f.  (pr. / gu'id&/) plr. guide. E.g. "a
regular driving allows you to spare fuel na guida regolar at përmëtt ëd
rësparmié benzin-a".  - manera 'd guidé sbst.  loc.  fm.  (pr.  /
m&n'er& d guid'e/) plr. manere 'd guidé. - 2) - trasmission n. f.
(pr.  /  tr&zmisi'u[ng]  /)  inv.  (mech.).  - comand n.  m.  (pr.  /
cum'&nd/) inv. (mech.). - 3) - ël pianté sbst. loc. ms.  (pr. / &l
pi&nt'e/) plr. ij pianté.

drizzle -  s.  - piuvëtta n. f. (pr. / pi[ue]v'&tt&  /) plr. piuvëtte.  -
rosin-a n. f. (pr. / ruz'i[ng]& /) plr. rosin-e.

to drizzle -  v.i.  - piuvziné vrb  1st con. int. imp. (pr.  /
pi[ue]wzin'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ". Also in the spelling
"spiuvziné " (pr.  / spi[ue]wzin'e /).  - rosiné vrb 1st con. int.
imp. (pr. / ruzin'e /). It uses the aux. "avèj ".

drizzly -  adj.  - piuvzinos adj. (pr.  /  pi[ue]wzin'uz  /)  ms.  plr.
piuvzinos, fm. sng. piuvzinosa, fm. plr. piuvzinose.

droll -  adj.  - dròlo adj. (pr.  /  dr'olu  /)  ms.  plr. dròlo, fm.  sng.
dròla, fm. plr. dròle.  - baravantan adj. (pr. / b&r&v&nt'&[ng]
/) ms. plr. baravantan, fm. sng. baravantan-a, fm. plr. baravantan-e.
- facessios adj. (pr. / f&[ch]esi'uz /) ms. plr. facessios, fm. sng.
facessiosa, fm. plr. facessiose.

drollery -  s.  - drolarìa n. f. (pr. / drul&r'i& /) plr. drolarìe.  -
facéssia n. f. (pr.  / f&[ch]'esi& /) plr. facéssie.  - schers n. m.
(pr. / sk'ærs /) inv.

dromedary -  s.  - dromedari n. m. (pr.  /  drumed'&ri  /) inv.
(zoo. - Camelus dromedarius).

drone - 1) - s. - 1) - pecc n. m. (pr. / pæ[ch] /) inv. (zoo. - Apis
mellifera)  - mascc ëd l'avija sbst.  loc.  ms.   (pr.  /  m&s[ch]  dl
&v'i&/) inv. - 2) - velìvol radiocomandà sbst. loc. ms.  (pr. /
vel'ivul r&diucum&nd'& /) plr. velìvoj radiocomandà.  - 3) -
zonzon n. m. (pr. / zu[ng]z'u[ng] /) inv. - cioson n. m. (pr. /
[ch]iuz'u[ng] /) inv. (natural or soft noises). - 5) - stron n. m.
(pr.  /  str'u[ng]  /)  inv.  (noise  of  motors)  - 6) - bordon n. m.
(pr. / burd'u[ng] /) inv. (mus.).

drone - 2) - n. - scrocon n. (pr. / scruc'u[ng] /) ms. plr. scrocon,
fm. sng. scrocon-a, fm.  plr. scrocon-e.  - plandron n. (pr.  /
pl&ndr'u[ng] /)  ms.  plr. plandron, fm.  sng. plandron-a, fm.  plr.
plandron-e. - spòrza-gheuba n. (pr. / sporz&g'[oe]b& /) inv. in
gnd. and nr.

to drone -  v.i.  and  v.t.  - 1) - zonzoné vrb  1st con. int. (pr.  /
zu[ng]zun'e /). It uses the aux. "avèj ". - vroné vrb 1st con. int.
(pr. / vrun'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - bërboté vrb 1st

con. int. and trs. (pr.  /  b&rbut'e  /).  It  uses  always  the  aux.
"avèj". - 3) - fagnané vrb 1st con. int. (pr. / f&[gn]&n'e /). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - bambliné vrb  1st con. int. (pr.  /
b&mblin'e /). It uses the aux. "avèj ".

droop - s. - 1) - ancurvadura n. f. (pr. / &[ng]c[ue]rv&d'[ue]r&
/) ancurvadure.  - 2) - dëscoragiament n.  m.  (pr.  /
d&scur&ji&m'ænt /)  inv.  - 3) - anfiapiment n. m. (pr.  /
&[ng]fi&pim'ænt /) inv.

to droop - v.i. - 1) - pende vrb 2nd con. int. (pr. / p'ænde /). It
uses  the  aux.  "avèj".  - pieghésse vrb  1st con. refl. (pr.  /
pieg'ese /).  - esse gombà vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / 'ese
gumb'& /). - esse sfinì vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese sfin'i
/). - bassésse vrb 1st con. refl. (pr. / b&s'ese /). - 2) - langhì
vrb 3rd con. int. (pr. / l&[ng]g'i /).  - dëscoragésse vrb  1st

con.  refl.  (pr.  / d&scuraj'ese /).  - 3) - anfiapìsse vrb 3rd con.
refl. (pr. / &[ng]fi&p'ise/).

droopy -  adj.  - gombà adj. and p. p. (pr.  /  gumb'& /) inv. in
gnd. and nr. - ancurvà adj. and p. p. (pr. / &[ng]c[ue]rv'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - depréss adj. (pr. / depr'es /) ms. plr.
depress, fm. sng. depressa, fm. plr. depresse. (in a fig. sense).

drop - s. - 1) - stissa n. f. (pr. / st'is& /) plr. stisse. - gossa n. f.
(pr. / g'us& /) plr. gosse. E.g. "we had just some drops of rain along
the way i l'oma giusta avù quàich stissa 'd peuva arlong la strà ".  -
lerma n. f. (in a fig. sense). E.g. "I will have a bit of wine, but just a
drop i pijrai un pòch ëd vin, ma giusta na lerma". - 2) - pastilia n.
f. (pr. / p&st'ili& /) plr. pastìlie.  (sweet  and  pharm.).  -
caramela n. f. (pr. / c&r&m'el& /) plr. caramele. (sweet). - 3) -
ridussion n. f. (pr. / rid[ue]si'u[ng] /) inv. Also in the spelling

"ardussion" (pr. / &rd[ue]si'u[ng] /). - diminussion n. f. (pr.
/ dimin[ue]si'u[ng] /)  inv.  - flession n. f. (pr.  /  flesi'u[ng]  /)
inv. E.g. "the bad weather produced a significant  drop of the reservations

ël temp brut a l'ha prodovù na bela ridussion dle prenotassion". - 4) -
dëscadiment n. m. (pr.  /  d&sc&dim'ænt /) inv. (in a fig.
sense). E.g."the whole company had the final drop at the beginning of
the war tuta la ditta a l'ha avù -ed d-escadiment final al prinsìpi dla
guèra". - 5) - sàut n. m. (pr. / s'&ut /) inv. - dislivél n. m. (pr.
/ dizliv'el /) plr. dislivéj. E.g. "the water feeding the hydroelectric plant
has a drop of 200 meters l'aqua che a alimenta la central idroelétrica a
l'ha un sàut ëd 200 meter". - 6) - sipari n. m. (pr. / sip'&ri /) inv.
(theater). - senari n. m. (pr.  / sen'&ri  /) inv. (theater). - 7) -
cascà n.  f.  (pr.  /  c&sc'&  /)  inv.  - calà amprovìsa sbst. loc.
fm. (pr. / c&l'& &mpruw'iz&/) plr. calà amprovise. (e.g. planes).
- 8) - recàpit n. m. (pr. / rec'&pit /) inv. E.g. "the drop of your
parcel will take place tomorrow ël recàpit ëd tò pachet a sarà doman".

to drop - v.i. and v.t. - 1) - stissé vrb 1st con. int. (pr. / stis'e /).
It uses the aux. "avèj ". E.g. "this tap drops sto rubinet a sissa". -
2) - casché vrb 1st con. int. (pr.  / c&sk'e /).  It  uses the aux.
"esse". E.g. "this fruits drop before ripening sta fruta a casca prima 'd
maduté ". - 3) - diminuì vrb 3rd con. int. (pr. / dimin[ue]'i /). It
uses  the  aux.  "esse".  - arduvse vrb  2nd con.  refl.  (pr.  /
&rd'[ue]use /). E.g. " these prices will drop sooner or later sti pressi
a diminuiran prima ò peui ".  - 4) - finì vrb  3rd con.  int.  (in  this
meaning) (pr.  / fin'i  /).  It  uses the aux.  "esse".  - anterompse
vrb  2nd con. refl. (pr.  /  &ntær'umpse  /). E.g. "the connection
dropped ël colegament a l'é anterompùsse". - 5) - fé stissé vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e stis'e /). - sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. /
zbrin[ch]'e /). E.g. "don't drop water on the floor fà nen stisse
d'aqua an sël paviment ". - 6) - lassé casché vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / l&s'e c&sk'e /). - fé casché vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e c&sk'e /). E.g. "at last he dropped that boring speech a la fin a
l'ha lassà casché col discors noios".  - 7) - campé giù vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / c&mp'e ji'[ue] /). E.g. "the anti-aircraft artilley
dropped two planes la contraerea a l'ha campà giù doi areoplan". - 8) -
partorì vrb 3rd con. trs. (pr. / p&rtur'i /) (referred to animals).
- 9) - lassé da banda vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr.  /  l&s'e  d&
b'&nd& /). Also in the form "lassé da part " (pr. / l&s'e d&
p'&rt /). E.g. "in my explanation I dropped all the mathematical
formulas an mia spiegassion i l'hai lassa da banda  tute le fòrmule
matemàtiche".  - 10) - abandoné vrb  1st con. trs. (pr.  /
&b&ndun'e /). - lassé perde vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / l&s'e
p'ærde /). E.g. "we dropped the idea since it was too espensive i l'oma
lassà perde l'idèja përchè a costava tròp". - 11) - paracaduté vrb 1st

con. trs. (pr. / p&r&c&d[ue]t'e /) (from a plane).
droplet s.  - gossëtta n. f. (pr.  /  gus'&tt& /) plr. gossëtte.  -

stissëtta n. f. (pr. / stis'&tt& /) plr. stissëtte.
dropper - s. - prusset n. m. (pr. / pr[ue]s'æt /) inv. (med., etc.). -

contastisse n. m. (pr. / cunt&st'ise /) inv. (med., etc.).
dropping - s. - stiss n. m. (pr. / stis /) inv. - stissa n. f. (pr. /

st'is& /) plr. stisse.
drop-scene - s. - 1) - sipari n. m. (pr. / sip'&ri /) inv. (theatre). -

2) - sena final sbst. loc. fm. (pr. / s'en& fin'&l /) plr. sene finaj.
(theatre).

dross - s. - 1) - scòria n. f. (pr. / sc'ori& /) plr. scòrie. - maciafèr
n. m. (pr. / m&[ch]i&f'ær /) inv. (dross of coal). - 2) - ciarafa
n. f.  (pr. / [ch]i&r'&f& /) plr. ciarafe (fig. for ext.). - rabadan
n. m. (pr. / r&b&d'&[ng] /) inv. (fig. for ext.). - rumenta n. f.
(pr. / r[ue]m'ænt& /) plr. (if any) rumente (fig. for ext.). Usually
sgn. as a collective noun.

drossy -  adj.  - 1) - pièn dë scòrie adj.  loc.  (pr.  /  pi'æ[ng]  d&

sc'orie /)  ms.  plr. pien dë scòrie, fm. sng. pien-a dë scòrie, fm. plr.
pien-e dë scòrie. - 2) - sensa valor adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& v&l'ur
/) inv. in gnd. and nr.

drought - s. - 1) - suitin-a n. f. (pr. / s[ue]it'i[ng]& /) plr. suitin-e.
- sech n. m. (pr. / s'æc /) inv. - sëccura n. f. (pr. / s&cc'[ue]r&
/) plr. sëccure. - arsuv n. m. (pr. /&rs'[ue]u/) inv. - 2) - sèj n. f.
(pr. / s'æy /) inv. (fig. for ext.).
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droughty -  adj.  - sech adj.  (pr.  / sæc /)  ms.  plr. sech, fm.  sng.
sëcca, fm. plr. sëcche.  - sùit adj. (pr. / s'[ue]it /) ms. plr. sùit, fm.
sng. sùita, fm. plr. sùite.

drove - s. - 1) - trop n. m. (pr. / trup /) inv. Also in the spelling
"strop" (pr. / strup /). - màndria n. f. (pr. / m'&ndri& /) plr.
màndrie. (animals). - 2) - furfa n. f. (pr. / f'[ue]rf& /) plr. furfe. -
màniga n. f. (pr. / m'&nig& /) plr. mànighe. - mond n. m. sng.
(pr.  / m'und /)  inv.  (only sng.).  - 3) - scopél da sbòss sbst.
loc. ms. (pr. / scup'el d& sb'os /) plr. scopéj da sbòss. (arch.).

to drove -  v.t.  - porté vrb 1st con. trs. (pr.  / purt'e  /).  - possé
vrb 1st con. trs. (pr. / pus'e /). E.g. "the herdsman droves his sheeps
to local fair ël bërgé a pòrta soe fèje a la fera dël pais".

drover - n. - 1) - vaché n. (pr. / v&k'e /) ms. plr. vaché, fm. sng.
vachera, fm. plr. vachere. - boé (pr. / bu'e /) ms. plr. boé, fm. sng.
boera, fm. plr. boere. - mandrian n. (pr. / m&ndri'&[ng] /) ms.
plr. mandrian, fm.  sng. mandrian-a, fm.  plr. mandrian-e.  - 2) -
mërcanda-beu n. (pr./m&rc&nd&b'[oe]/) inv. in gnd. and nr.

to drown - v.i. and v.t. - 1) - nié vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
ni'e /). When trs. it uses the aux. "avèj ". When int. it uses the
aux. "esse". - afoghé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / &fug'e /).
When  trs.  it  uses  the  aux.  "avèj ".  When  int.  it  uses  the  aux.
"esse".  - 2) - anlaghé vrb  1st con. trs. (pr.  /  &[ng]l&g'e  /).  -
inondé vrb 1st con. trs. (pr. / inund'e /). - fonghé vrb 1st con.
trs. (pr.  /  fu[ng]g'e  /).  E.g.  "the heavy rain drowned completely the
kitchen-garden la fòrta pieuva a l'ha anlagà d'autut l'òrt ".  - 3) -
cheurve vrb 2nd con. trs. (pr. / c'[oe]rve/).  - sofoché vrb 1st

con. trs. (pr. / sufuk'e/). E.g. "the noise of this machinery drowns the
voices of workers ël romor dë sto machnari a cheurv le vos dj'operai ". -
4) - slonghé tròp vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./slu[ng]g'e tr'op /).
(e.g. wine) E.g. "if you drown your wine with water, you don't feel even
the taste s'it ëslonghe tròp to vin con l'eva, it sente manch pì 'l gust".

drowning - 1) - s. - afogament n. m. (pr. / &fug&m'ænt/) inv.
drowning - 2) - adj. - ch'a nìa adj. loc. (pr. / c & n'i&/) inv. in

gnd., at plr. ch'a nìo. The vrb. has to be conjugated.
drowse - s. - ansopiment n. m. (pr. / &[ng]supim'ænt/) inv.  -

andurmìa n. f. (pr. / &nd[ue]rm'i&/) plr. andurmìe.  -
sugnolensa n. f. (pr. / s[ue][gn]ul'æ[ng]s&/) plr. sugnolense.  -
seugn n. f. (pr. / s'[oe][gn]/) inv. Be careful: the term seugn in
this meaning is fm. (la seugn). The same term, but ms., changes
completely its meaning (ël seugn  the dream).

to drowse - v.i. and v.t. - 1) - sugnoché vrb 1st con. int. (pr. /
s[ue][gn]uk'e /). - durmiolé vrb 1st con. int. (pr. / d[ue]rmiul'e
/). - 2) - esse gargh vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese g&rg /). -
esse pìgher vrbl. loc. 2nd con. int. - 3) - fé sugnoché vrbl. loc.
1st con.  trs.  - fé deurme vrbl. loc. 1st con.  trs.  - 4) - rende
pìgher vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr.  /  'ese  p'igær  /).  - fé vnì
gargh vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e vn'i g&rg /).

drowsiness - See drowse.
drowsy - adj. - 1) - ansugnochì adj. (pr. / &[ng]s[ue][gn]uk'i /)

ms. plr. ansugnochì, fm. sng. ansugnochìa, fm. plr. ansugnochìe.  - 2)
- gargh adj. (pr. / g&rg /) ms. plr. gargh, fm. sng. garga, fm. plr.
garghe.   - pìgher adj. (pr. / p'igær /)  ms.  plr. pìgher, fm.  sng.
pìgra, fm.  plr. pìgre.  - 3) - nojos adj. (pr.  /  nuy'uz  /)  ms.  plr.
nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose.  - cha fà deurme adj. loc.
(pr.  / c & f'& d'[oe]rme /) inv. in gnd., at plr. ch'a fan deurme.
The vrb " fà " has to be conjugated (mood and tense).

to drub - v.t. - 1) - patlé vrb  1st con.  trs.  (pr.  /  p&tl'e  /).  -
bastoné vrb  1st con.  trs.  (pr.  /  b&stun'e  /).  - piché vrb  1st

con. trs. (pr. / pik'e /). - 2) - bate vrb 2nd con. trs. (pr. / b'&te
/). - vince vrb 2nd con. trs. (pr. / v'in[ch]e /).

drubbing -  s.  - 1) - bastonà n.  f.  (pr. / b&stun'& /)  inv.  -
onzùa n. f. (pr. / u[ng]z'[ue]& /) plr. onzùe. - 2) - dërota n. f.
(pr. / d&r'ut& /) plr. dërote. - dësfàita n. f. (pr. / d&sf'&it& /)
plr. dësfàite.

drudge - n. - ruscon n. (pr. / r[ue]sc'u[ng] /) ms. plr. ruscon, fm.
sng. ruscon-a, fm. plr. ruscon-e. - sgobon n. (pr. / zgub'u[ng] /)
ms. plr. sgobon, fm. sng. sgobon-a, fm. plr. sgobon-e. - chi a fà 'd
travajass sbst. loc. (pr. / ki & f& [ue][ng] tr&v&y'&s /) used
also  as  inv.,  but  ms.  plr. coj ch'a fan un travajass,  fm.  sng. cola

ch'a fà un travajass,  fm.  plr. cole ch'a fan un travajass. The vrb.
has to be conjugated.

to drudge -  v.i.  - gumé vrb  1st con. trs. (pr.  /  g[ue]m'e  /).  -
rusché vrb 1st con. trs. (pr.  /  r[ue]sk'e  /).  - sfachiné vrb  1st

con. trs. (pr.  /  sf&kin'e  /).  - piésse la pél vrbl. loc. 1st con.
refl. (pr. / piy'ese l& pel /) (idiomatic, in a fig. sense).

drudgery -  s.  - travajass n. m. (pr.  /  tr&v&y'&s  /)  inv.  -
fachinada n. f. (pr. / f&kin'&d& /) plr. fachinade.

drug - s. - 1) - meisin-a n. f. (pr. / mæiz'i[ng]& /) plr. meisin-e.
(pharm.). - 2) - dròga n.  f.  (pr.  /  dr'og&  /) plr. dròghe.  -
narcòtich n. m. (pr. / n&rc'otic /) inv.

to drug - v.t. and v.i. - 1) - droghé (st.) vrb 1st con. trs. (pr.  /
drug'e /). - 2) - droghé (sb.) vrb 1st con. trs. (pr. / drug'e /). -
narcotisé (sb.)  vrb  1st con. trs. (pr.  /  n&rcutiz'e  /).  - 3) -
anstupidì vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]st[ue]pid'i /)  (in a  fig.
sense). - antontì vrb 3rd con.  trs.  (pr. / &ntunt'i /)  (in  a  fig.
sense). - 4) - droghésse vrb 1st con. refl. (pr. / drug'ese /).

druggy -  adj.  - 1) - medicamentos adj. (pr. / medic&mænt'uz
/).  ms.  plr. medicamentos, fm.  sng. medicamentosa, fm.  plr.
medicamentose.  - 2) - da drogà adj. loc. (pr. / d& drug'& /) inv.
in gnd. and nr.

drugpusher - n. - spaciador n. (pr. / sp&[ch]i&d'ur /) ms. plr.
spaciador, fm. sng. spaciadòira, fm. plr. spaciadòire.

drugster - n. - drogà n. (pr. / drug'& /) inv. in gnd. and nr.
drugstore -  s.  - farmacìa n. f. (pr. / f&rm&[ch]'i& /) plr.

farmacìe. - spëssiarìa n. f. (pr. / sp&ssi&r'i& /) plr. spëssiarìe.
drum -  s.  -  1)  - tamborn n. m. (pr.  /t&mb'urn /)  inv.  (mus.  -

mil). Note that this term was, up to XIX century, written with
the spelling "tanborn".   - 2) - rolament n. m. (pr. /rul&m'ænt
/) inv. - tambornament n. m. (pr. /t&mburn&m'ænt /) inv. -
3) - cilìnder n. m. (pr. / [ch]il'indær /) inv. (mech.). E.g. "this
drum rolls up the rope sto cilìnder a anvërtoja la còrda".  - bidon n.
m. (pr. bid'u[ng] /) inv. - buàta n. f.  (pr. / b[ue]'&t& /) plr.
buate. (in general). - 4) - tìmpano n. m. (pr. /t'imp&nô /) inv.
(anat.). - membran-a dël tìmpano sbst.  loc.  fm.  (pr.
/mæmbr'&[ng]& d&l t'imp&nô /) plr. membran-e dël tìmpano
(anat.). - Note that A) - big drum grancàssa or grancàssia (mus.).
- B) - kettle drum tìmpan (mus.).

to drum - v.i. and v.t. - 1) - tamborné vrb 1st con. trs. and int.
(pr. /t&mburn'e /). It use always the aux. "avèj ". (all the Engl.
meanings).

drumhead -  s.  - pél  dël  tambron sbst.  loc.  ms.  (pr.  /pel  d&l
t&mborn /) inv. - membran-a dël tìmpano sbst. loc. fm. (pr.
/mæmbr'&[ng]& d&l t'imp&nô /) plr. membran-e dël tìmpano
(anat.).

drummer -  n.  - 1) - tambornin n. (pr. /t&mburn'i[ng] /) ms.
plr. tambornin, fm.  sng.  (if  any) tambornin-a, fm.  plr.  (if  any)
tambornin-e.   - 2) - baterìsta n. (pr. /b&ter'ist& /)  ms.  plr.
baterista, fm. sng. baterista, fm. plr. bateriste (mus.).

drumming -  s.  - rolament n. m. (pr. /rul&m'ænt /)  inv.  -
tambornament n. m. (pr. /t&mburn&m'ænt /) inv.

drumstick -  s.  - bachëtta da tamborn sbst.  loc.  fm.  (pr.
/b&k'&tt& d& t&mburn /) plr. bachëtte da tamborn.

drunk - adj. and n. - cioch n. and adj. (pr. / [ch]i'uc /) ms. plr.
cioch, fm. sng. cioca, fm. plr. cioche.  - ambriach adj.  and n.  (pr.
/&mbri'&c /) ms. plr. ambriach, fm.  sng. ambriaca, fm.  plr.
ambriache.

drunkard -  n.  - ciocaton n. (pr. / [ch]iuc&t'u[ng] /)  ms.  plr.
ciocaton, fm.  sng. ciocaton-a, fm.  plr. ciocaton-e.  - beivon n. (pr.
/bæiv'u[ng] /) ms. plr. beivon, fm. sng. beivon-a, fm. plr. beivon-e.

drunkenness -  s.  - cioca n. f. (pr.  / [ch]i'uc& /) plr. cioche. Be
careful  that  the  Piedm.  word  "ciòca", which is pronounced
/[ch]i'oc&/,  means  " bell ". - bronzògna n. f. (pr.  /
bru[ng]z'o[gn]& /) plr. bronzògne.  - sbòrgna n. f. (pr.  /
zb'or[gn]& /) plr. sbòrgne. - piomba n. f. (pr. / pi'umb& /) plr.
piombe.

dry - adj. - 1) - sùit adj. (pr. /s'[ue]it/) ms. plr. sùit, fm. sng. sùita,
fm. plr. sùite. - sech adj. (pr. /s'æc/) ms. plr. sech, fm. sng. sëcca,
fm. plr. sëcche. E.g. "this ground id too dry for producing something
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useful sto teren a l'é tròp sech për produve quaicòs ëd ùtil ".  - 2) -
assià adj. (pr. /s'[ue]it/) inv. in gnd. and nr. E.g. "after an hour
of walking under the sun I was dredfully dry dòp n'ora 'd màrcia sota 'l
sol i j'era assià da mat ".  - 3) - sòlid adj. (pr. /s'olid/) ms. plr.
sòlid, fm. sng. sòlida, fm. plr. sòlide. E.g. "dry food aliment sòlid ".
- për ròba sòlida adj. loc. (pr. /p&r r'ob& s'olid&/) inv. in
gnd.  and  nr.  - 4) - nù adj.  (pr. /n[ue]/)  ms.  plr. nù, fm.  sng.
nùa, fm. plr. nùe. - pur adj. (pr. /p[ue]r/) ms. plr. pur, fm. sng.
pura, fm. plr. pure. - precis adj. (pr. /pre[ch]iz/) ms. plr. precis,
fm. sng. precisa, fm. plr. precise. E.g. "these are my dry reasons coste
a son mie precise rason".  - 5) - nojos adj. (pr. /nuy'uz/) ms.  plr.
nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose. (in a fig. sense). - àrid adj.
(pr. /'&rid/) ms. plr. àrid, fm. sng. àrida, fm. plr. àride. (in a fig.
sense). E.g. "it is not easy staying witha so dry person a l'é nen fàcil
sté con na përson-a àrida parèj ". - 6) - pontù adj. (pr. /'&rid/) ms.
plr. pontù, fm.  sng. pontùa, fm.  plr. pontùe.  (in  a  fig.  sense).  -
picant adj. (pr. /pic'&nt/) ms. plr. picant, fm. sng. picanta, fm.
plr. picante. (in a fig. sense). E.g. "he only did a dry comment about
about the president's speech a  l'ha  macu  fàit  un  coment  puntù  a
propòsid dël discors dël president ".  - 7) - dëstacà adj.  (pr.
/d&st&c'& /) inv. in gnd. and nr. - nen anteressà adj. loc. (pr.
/næ[ng] &nteres'& /) inv. in gnd. and nr. E.g. "he is a dry person
with regard to politics a l'é na përson-a nen anteressà al rësguard dla
polìtica". - 8) - sëccà adj. (pr. /s&cc'& /) inv. in gnd. and nr. -
disidratà adj. (pr. /dizidr&t'& /) inv. in gnd. and nr. - an poer
adj. loc. (pr.  /&[ng]  p'uær /)  inv.  in gnd.  and nr.  (food).  E.g.
"dry milk làit an poer".  - 9) - a sech adj.  loc (pr. / & sæc /)
inv. in gnd. and nr. (build. - elec. - etc.) E.g. "a dry wall indicates
the border un mur a sech a indica 'l confin" ; "a dry cell feeds the radio

na pila a sech a alimenta la ràdio". - 10) - aspr adj. (pr. /&spr/)
ms. plr. aspr, fm.  sng. aspra, fm.  plr. aspre (in  a  fig.  sense).  -
sech adj. (pr. /s'æc/) ms. plr. sech, fm. sng. sëcca, fm. plr. sëcche.
(sound,  voice,  etc.)  (in a  fig.  sense).  E.g.  "at midnight we heared
the dry noise of the machine-guns a mesaneuit i l'oma sentù ël sech
romor dla mitràglia".  -  Some  commonly  used  forms  :  A)  -  "dry
wine vin sech". E.g."this  dry  white  wine  will  go  perfectly  with  the
roasted fish sto vin bianch sech a andrà da pocio con ël pess rostì ". -
B) - "dry wit sarcasm". E.g. "I cannot put up with him and his stupid
dry wit i peulo nen soportélo, chièl e sò stùpid sarcasm".  -  C) -  "dry
cleaning lavadura a sech". E.g. "this jacket requires only dry cleaning

sta giaca a l'ha da manca mach ëd lavadura a sech". - D) - "dry goods
stòfe - abijament - vestiari ".  E.g.  "on the corner of the street they

opened a gry goods store an sl'àngol dla strà a l'han duvertà un negòssi
dë stòfe". - etc.

to dry -  v.t.  and v.i.  - 1) - suvé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
s[ue]'e ; s[ue]w'e / ). When trs. it uses the aux. "avèj ". E.g. "he
dried dishes a l'ha suvà ij piat ". When int. it uses the aux. "esse".
E.g. "the  paint  dried   quickly la vernis a l'é suvà ampressa".  -
suvésse vrb 1st con. refl. (pr. / s[ue]'ese ; s[ue]w'ese / ). It has
also the meaning of the int. form. - 2) - sëcché vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / s&kk'e / ). When trs. it uses the aux. "avèj ". E.g.
"the wind dried mushrooms ël vent a l'ha sëccà ij bolè ". When int. it
uses the aux. "esse". E.g. "the tree dried  in the summery l'erbo a l'é
sëccà ant l'istà ". - sëcchésse vrb 1st con. refl. (pr. / s&kk'ese / ).
It has also the meaning of the int. form. - fé sëcché vrbl. loc.
1st con.  trs.  (pr. /  f'e  s&kk'e  / ). E.g. "this  hot  wind  will  dry  the
flowers sto vent càud a sëccrà le fior".

to dry - Composite verbs - 1) - to dry out suvé vrb 1st con.
trs. (pr. / s[ue]'e / ). E.g. "dry out the dishes suva ij piat ". - 2) -
to dry out suvé vrb 1st con. int. (pr. / s[ue]'e / ). It uses the
aux. "esse". E.g. "the paint is drying out la vernis a l'é 'ncamin ch'a
suva ". - 3) - to dry up = suvé a fond (pr. / s[ue]'e & fund / ).
- sëcché vrb 1st con. trs. and int. (pr. / s&kk'e / ).  - fé sëcché
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e s&kk'e / ). - arsuvé vrb 1st con.
trs. (pr. / &rs[ue]'e  / ). E.g. "the sun dried up the pond ël  sol  a

l'ha arsuvà l'armeuj ". - 3) - to dry up sëcchésse vrb 1st con.
refl. (pr. / s&kk'ese / ).

drying -  1)  -  adj.  - sëccativ adj. (pr. /  s&cc&t'iu / )  ms.  plr.
sëccativ, fm. sng. sëccativa, fm. plr. sëccative.  (chem.).  - ch'a suva
adj. loc. (pr. /c & s'[ue]& / ) inv. in gnd., at plr. ch'a suvo. The
vrb has to be conjugated.

drying -  2)  -  s.  - 1) - sëccor n. m. (pr. / s&cc'ur  / )  inv.  - 2) -
sëccativ n. m. (pr. / s&cc&t'iu / ) inv. (art - oil paint).

dryish -  adj.  -  pitòst  sech  adj.  loc.  (pr. / pit'ost s'æc/)  ms.  plr.
pitòst sech, fm. sng. pitòst sëcca, fm. plr. pitòst sëcche.

dryness - s. - 1) - suitin-a n. f. (pr. / s[ue]it'i[ng]&/) plr. suitin-e.
- sech n.  m.  (pr. / sæc/)  inv.  - 2) - monotonìa n. f. (pr. /
munutun'i&/) plr. monotonìe (in a fig. sense). - ronron n. m. (pr.
/ ru[ng]r'u[ng]/) inv. (in a fig. sense). - 3) - distach n. m. (pr. /
dist'&c/)  inv.  (in  a  fig.  sense).  - freidëssa n. f. (pr. /
fræid'&ss&/) plr. freidësse. (in a fig. sense). - 4) - schergna n. f.
(pr. / sk'ær[gn]&/) plr. schergne.  (in a  fig.  sense).  - sarcasm n.
m. (pr. / s&rc'&zm/) inv. (in a fig. sense).

dual -  adj.  - 1) - dobi adj. (pr. / d'ubi/)  ms.  plr. dobi, fm. sng.
dóbia, fm. plr. dóbie. E.g. "dual control dobi comand ". - 2) - duàl
adj. (pr. / d[ue]'&l/)  ms.  plr. duaj, fm. sng. dual, fm. plr. duaj.
(math. - phys.). E.g. "the Norton's theorem is dual theorem of the
Thevenin's one ël teorema 'd Norton a l'é 'l teorema dual a col ëd
Thevenin".

dualism - s. - 1) - dobiëssa n. f. (pr. / dubi'&ss&/) plr. dobiësse.
- dualism n. m. (pr. / d[ue]&l'izm/) inv. (phyl.).

dualistic -  adj.  - dualìstich adj. (pr. / d[ue]&l'istic/)  ms.  plr.
dualìstich, fm. sng. dualìstica, fm. plr. dualìstiche.

duality - s. - See dualism.
to dualize - v.t. - 1) - randobié vrb 1st con. trs. (pr. / r&ndubi'e

/).  - 2) - rende dual vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. / r'ænde
d[ue]&l/)  (math.  -  phys.).  - dualisé vrb  1st con.  trs.  (pr.  /
d[ue]&liz'e/) (math. - phys.).

dub -  s.  - 1) - gòja ancreusa sbst. loc. fm. (pr.  /  g'oy&
&[ng]cr'[oe]z& /) plr. gòje ancreuse.  - gheuj ancreus sbst. loc.
ms. (pr. / g'[oe]y &[ng]cr'[oe]z /) inv. - 2) - dobiatura n. f. (pr.
/ dubi&t'[ue]r& /) plr. dobiature. (cinema).

to dub - v.t. - 1) - nominé vrb 1st con. trs. (pr. / numin'e /). -
dé un tìtol vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e [ue][ng] t'itul /). It
uses the aux. "avèj ". Constr. "dé un tìtol a...". - stranomé vrb 1st

con. trs. (pr.  /  str&num'e  /)  (in  the  sense  of  giving  a
nickname). - 2) - dobié vrb  1st con. trs. (pr.  /  dubi'e  /)
(cinema). - sonorisé vrb  1st con. trs. (pr.  /  sunuriz'e  /)
(cinema). - 3) - anmorbidì vrb  3rd con. trs. (pr.  /
&[ng]murbid'i /). (leather industry).

dubber - n.  - dobiator n.  (pr. / dubi&t'ur /) ms. plr. dobiator,
fm. sng. dobiatriss, fm. plr. dobiatriss. (cinema).

dubbing - s. - 1) - conferiment n. m. (pr. / cu[ng]ferim'ænt /)
inv. - 2) - pàtina për coram sbst. loc fm. (pr. / p'&tin& p&r
cur'&m /) plr. pàtine për coram. (leather industry). - 3) - dobiagi
n. m. (pr. / dubi'&ji /) inv. (cinema).

dubiety -  s.  - 1) - dubiëssa n. f. (pr. / d[ue]bi'&ss&  /) plr.
dubiësse. - incertëssa n. f. (pr. / in[ch]ært'&ss& /) plr. incertësse. -
2) - dubi n. m. (pr.  / d'[ue]bi  /)  inv.  - còsa dubia sbst. loc.
fm. (pr. / c'oz& d'[ue]bi& /) plr. còse dùbie.

dubious - adj. - 1) - dubi adj. (pr. / d'[ue]bi /) ms. plr. dubi, fm.
sng. dubia, fm. plr. dubie. - dubios adj. (pr. / d[ue]bi'uz /) ms.
plr. dubios, fm. sng. dubiosa, fm. plr. dubiose. - dubitos adj. (pr. /
d[ue]bit'uz /) ms. plr. dubitos, fm. sng. dubitosa, fm. plr. dubitose.
E.g. "a doubios solution na solussion dùbia".  - incert adj. (pr.  /
in[ch]'ært /)  ms.  plr. incert, fm.  sng. incerta, fm.  plr. incerte.  -
anterdoà adj. (pr. / &ntærdu'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - ëd
dùbia fama adj. loc. (pr. / &d d'[ue]bi& f'&m& /) inv. in gnd.
and nr. E.g. "this company is a dubious one, I will not buy its shares
sta socetà a l'é ëd dùbia fama, i catrai nen soe assion".

dubiousness -  s.  - dubiëssa n. f. (pr. / d[ue]bi'&ss&  /) plr.
dubiësse.  - còsa malfidà sbst. loc. fm. (pr. / c'oz& m&lfid'& /)
plr. còse malfidà.  - përson-a malfidà sbst. loc. fm. (pr.  /
p&rs'u[ng]& m&lfid'& /) plr. còse malfidà.
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dubitable -  adj.  - dubitàbil adj. (pr.  / d[ue]bit'&bil  /)  ms.  plr.
dubitàbij, fm. sng. dubitàbil, fm. plr. dubitàbij. E.g. "I don't rely on
his dubitable intentions im fido nen ëd soe dubitàbij intension".

dubitation - s. - dubi n. m. (pr. / d'[ue]bi /) inv. - incertëssa n.
f. (pr. / in[ch]ært'&ss& /) plr. incertësse.

dubitative - adj. - 1) - dubitativ adj. (pr. / d[ue]bit&t'iu /) ms.
plr. dubitativ, fm.  sng. dubitativa, fm.  plr. dubitative. E.g. "the
sentence 'I don't know if I can do it', is a dubitative sentence la frase 'i
sai nen se i peulo félo' a l'é na frase dubitativa". - 2) - dubios adj. (pr.
/ d[ue]b'uz /) ms. plr. dubios, fm. sng. dubiosa, fm. plr. dubiose.

ducal - adj. - ducal adj. (pr. / d[ue]c'&l /) ms. plr. ducaj, fm. sng.
ducal, fm. plr. ducaj.

duchess - n.f. - duchëssa n. f. (pr. / d[ue]k'&ss& /) plr. duchësse.
duchy - s. - ducà n. m. (pr. / d[ue]k'& /) inv.
duck - s. - 1) - ània n. f. (pr. / '&ni& /) plr. ànie. (zoo. - Anas). -

2) - amor n. m. (pr. / &m'ur /) inv. (fam.). - tesòr n. m. (pr. /
tez'or /) inv. (fam.). E.g. "this  baby  is  always  happy,  he  is  really  a
duck sto cit a l'é sempe content, a l'é pròpi un tesor".  - 3) - tipo n.
m. (pr. / t'ipu& /)  inv.  (pop.).  - përsonagi n. m. (pr.  /
p&rsun'&ji /) inv. (pop.). E.g. "he is really an odd duck a l'é pròpi
un tipo dròlo". - 4) - zero pont sbst. loc. ms. (pr. / z'ærô punt /)
inv. (sport - cricket). - 5) - anfibi n. m. (pr. / &[ng]f'ibi /) inv.
(mil. vehicle - slang).

to duck -  v.t.  and  v.i.  - 1) - fonghé vrb  1st con. trs. (pr.  /
fu[ng]g'e /).  - splongé vrb  1st con.  trs.  (pr.  /  splunj'e  /).  -
pocé vrb 1st con. trs. (pr. / pu[ch]'e /). - mojé vrb 1st con. trs.
(pr.  /  muy'e  /).  - 2) - fonghésse vrb  1st con. refl. (pr.  /
fu[ng]g'ese /).  - splongésse vrb 1st con. refl. (pr. / splunj'ese
/). - mojésse vrb 1st con. refl. (pr. / muy'ese /). - 3) - chiné
vrb 1st con. trs. (pr. / kin'e /). - pieghé vrb 1st con. trs. (pr. /
pieg'e /).  - 4) - chinésse vrb 1st con. refl. (pr.  / kin'ese /).  -
pieghésse vrb 1st con. refl. (pr. / pieg'ese /). - 5) - evité vrb
1st con. trs. (pr. / evit'e /). - schivé vrb 1st con. trs. (pr. / skiv'e
/). - 6) - sparì vrb 3rd con. int. (pr. / sp&r'i /). It uses the aux.
"esse".  - tirésse da banda vrbl.  loc.  1st con.  refl.  (pr. / tir'ese
d& b'&nd& /).

ducker - 1) - n. - anleveur d'ànie sbst. loc. (pr. / &[ng]lev'[oe]r
d '&nie /)  ms.  plr. anleveur d'ànie, fm.  sng. anleveura d'ànie, fm.
plr. anleveure d'ànie. - cassador d'ànie sbst. loc. (pr. / c&s&d'ur
d '&nie /).  ms.  plr. cassador d'ànie, fm. sng. cassadora d'ànie, fm.
plr. cassadore d'ànie.

ducker -  2)  -  s.  - osel aquàtich sbst. loc. ms. (pr. / uz'el
&[qu]'&tic /) plr. oséj aquàtich.

ducking - s. - tof n. m. (pr. / tuf /) inv. - splongion n. m. (pr. /
splunji'u[ng] /) inv. - bagnàda n. f. (pr. / b&[gn]'&d& /) plr.
bagnade. - marsà n. f. (pr. / m&rs'& /) inv.

ducky - n. - tesorùcio n. m. (pr. / tezur'[ue][ch]iu /) inv. - amor
n.  m.  (pr.  /  &m'ur  /)  inv.  - pocionin n. m. (pr.  /
pu[ch]iun'i[ng] /) inv. These ms. terms refer both to male and
female persons.

duct - s. - 1) - tubo n. m. (pr. / t'[ue]bu /) inv. - condòt n. m.
(pr.  / cund'ot  /)  inv.  - 2) - canal n. m. (pr. / c&n'&l /) inv.
(anat.). - 3) - aquedòt n. m. (pr.  /  &[qu]ed'ot  /) inv.
(hydraulics) - 4) - eletrodòt n. m. (pr.  /  eletrud'ot  /) inv.
(elec.).

ducted - adj. - antubà adj. (pr. / &nt[ue]b'& /) inv. in gnd. and
nr. (avi.) E.g. "ducted fan élica antubà ".

ductile - adj. - 1) - dùtil adj. (pr. / d'[ue]til /) ms. plr. dùtij, fm.
sng. dùtil, fm. plr. dùtij. (metal.). - 2) - dùtil adj. (pr. / d'[ue]til
/) ms. plr. dùtij, fm. sng. dùtil, fm. plr. dùtij. - tratàbil adj. (pr. /
tr&t'&bil /) ms. plr. tratàbij, fm. sng. tratàbil, fm. plr. tratàbij. -
manegiàbil adj. (pr. / m&neji'&bil /)  ms.  plr. manegiàbij, fm.
sng. manegiàbil, fm. plr. manegiàbij. (in a fig. sense).

ductility - s. - dutilità n. f. (pr. / d[ue]tilit'& /) inv. (metal.). - 2)
- dutilità n. f. pr. / d[ue]tilit'& /) inv. - tratabilità n. f. pr. /
tr&t&bilit'& /)  inv.  - consentiment n.  m.  pr.  /
cu[ng]sæntim'ænt /)  inv.  - manegiabilità n. f. pr.  /
m&neji&bilit'& /) inv. (in a fig. sense).

dud -  1)  -  s.  - 1) - projétil ch'a fà cilëcca sbst.  loc.  ms.  (pr.  /
pruy'etil c & f'& [ch]il'&cc&/) plr. projétij ch'a fan cilëcca. (And
similar expressions). - 2) - përson-a ch'a riva nen a arzòlve
sò probléma sbst.  loc.  fm.  (pr.  /  p&rs'u[ng]& ke & r'iv&
næ[ng] & &rz'olve s'o prubl'em&/) plr. përson-e  ch'a  rivo  nen  a
arzòlve sò probléma. (And similar expressions).

dud - 2) - adj. - fàuss adj. (pr. / f'&us /) ms. plr. fàuss, fm. sng.
fàussa, fm.  plr. fàusse.  - sensa valor adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
v&l'ur /) inv. in gnd. and nr.

dudgeon - s. - arsentiment n. m. (pr. / &rsæntim'ænt /) inv. -
ameror n. m. (pr. / &mær'ur /) inv. - indignassion n. f. (pr. /
indi[gn]&si'u[ng] /) inv.

dudish - adj. - da sagneur adj. loc. (pr. / d& s&[gn]'[oe]r /) ms.
plr. da sagneur, fm. sng. da sagneusa, fm. plr. da sagneuse. - smòrbi
adj. (pr.  / zm'orbi  /)  ms.  plr. smòrbi, fm. sng. smòrbia, fm. plr.
smòrbie.

due - 1) - adj. - 1) - dovù adj. (pr. / duv'[ue] /) ms. plr. dovù, fm.
sng. dovùa, fm. plr. dovùe. E.g. "you have to pay the due amount it
l'has da paghé la cifra dovùa". - doveros adj. (pr. / duwer'uz /) ms.
plr. doveros, fm. sng. doverosa, fm. plr. doverose. E.g. "it is due to her
to apologize a l'é doveros vers chila ciamé scusa". - giust adj. (pr. /
j'[ue]st /)  ms.  plr. giust, fm. sng. giusta, fm. plr. giuste. E.g. "you
have to do it in the due way it deuve félo ant la giusta manera".  -
convenient adj. (pr. / cu[ng]veni'ænt /) ms. plr. convenient, fm.
sng. convenienta, fm. plr. conveniente. E.g. "you have to consider a due
behaviour a venta ch'it consìdere un comportament convenient ". - 2) -
pagàbil adj. (pr. / p&g'&bil /) ms. plr. pagàbij, fm. sng. pagàbil,
fm. plr. pagàbij. (comm.). - esigìbil adj. (pr. / ezij'ibil /) ms.
plr. esigìbij, fm.  sng. esigìbil, fm.  plr. esigìbij. (comm.). - an
scadensa adj. loc. (pr. / &[ng]sc&d'æ[ng]s& /) inv. in gnd.
and nr. (comm.). E.g. "this payment is due todaj sto pagament a l'é
an scadensa ancheuj ".  - 3) - spetà adj. (pr.  /  spet'&  /) inv. in
gnd. and nr. - an ariv adj. loc. (pr. / &n &r'iu /) inv. in gnd.
and nr. E.g. "the train is due at five p.m. ël treno a l'é spetà a sinch
ore 'd dòpmesdì ".

due -  2)  -  s.  - ël sò giust sbst.  loc.  ms.  (pr.  / &l s'o ji'[ue]st /)
only sng. - ël dovù sbst. loc. ms. (pr. / &l duv'[ue] /) only sng.
- lòn ch'a spéta sbst. loc. ms. (pr. / l'o[ng] c & sp'et& /) only
sng. E.g. "you  have  to  give  him  the  due a  venta  ch'it  i-j   daghe  'l
dovù". - 2) - cotiss n. m. (pr. / cut'is /) inv. - taja n. f. (pr. /
t'&y& /) plr. taje.  - dirit n. m. (pr.  /  dir'it  /)  inv.  (usually  at
plr.). E.g. "have you payed the university dues? l'has-to pagà le taje
dl'università? ".  - 3) - contribù sindacaj sbst.  loc.  ms.  (pr.  /
cuntrib'[ue] sind&c'&y /) only plr.

duel - s. - 1) - duél n. m. (pr. / d[ue]'el /) plr. duéj. - 2) - rusa n.
f. (pr. / r'[ue]z& /) plr. ruse. - lòta n. f. (pr. / l'ot&/) plr. lòte.
(in a fig. sense).

to duel - v.i. - duelé vrb 1st con. int. (pr. / d[ue]el'e /). It uses
the aux. "avèj ".

duellist - n. - duelant n. (pr. / d[ue]'el&nt /) ms. plr. duelànt, fm.
sng. duelanta, fm. plr. duelante (even if the fm. is usually used in
a fig. sense).

duenna -  n.  f.  - governanta n.  f.  (pr. / guwærn'&nt& /) plr.
governante.

duet - s. - duèt n. m. (pr. / d[ue]'æt /) inv. (mus.).
to duff - v.t. - 1) - faussé vrb 1st con. trs. (pr. / f&us'e /). (pop.).

- 2) - sbalié vrb 1st con. trs. (pr. / zb&li'e /). (pop.).
duffer -  1)  -  n.  - 1) - ambulant n. (pr.  / &mb[ue]l'&nt /) ms.

plr. ambulant, fm.  sng. ambulanta, fm.  plr. ambulante.  - 2) -
fausseur n. (pr.  /  f&us'[oe]r  /)  ms.  plr. fausseur, fm.  sng.
fausseusa, fm. plr. fausseuse.  - 3) - bon a nèn sbst. and adj. loc.
(pr. / bu[ng] & næ[ng]/) ms. plr. bon a nèn, fm. sng. bon-a a nèn,
fm. plr. bon-e a nèn.

duffer - 2) - s. - còsa fàussa sbst. loc. fm. (pr. / c'oz& f'&us&
/) plr. còse fàusse. (money, painting, etc.).

duffing - adj. - 1) - fàuss adj. (pr.  / f'&us /)  ms.  plr. fàuss, fm.
sng. fàussa, fm. plr. fàusse. - contrafàit adj. (pr. / cuntr&f'&it /)
ms. plr. contrafàit, fm.  sng. contrafàita, fm.  plr. contrafàite.  - 2) -
stùpid adj. (pr.  / st'[ue]pid /)  ms.  plr. stùpid, fm. sng. stùpida,
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fm. plr. stùpide. - gadan adj. (pr. / g&d'&[ng] /) ms. plr. gadan,
fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e.

dugout - s. - piròga n. f. (pr. / pir'og& /) plr. piròghe. - trincera
quatà sbst. loc. fm. (pr. / trin[ch]'er& [qu]&t'& /) plr. trincere
quatà. (mil.).

duke - n. m. - 1) - duca n. m. (pr. / d'[ue]c& /) inv. (noble). For
fm. see duchess.  - 2) - cap tribù sbst. loc. ms. (pr.  /  c&p
trib'[ue] /) inv.

duke - s. - pugn n. m. (pr. /p[ue][gn]/) inv. Usually plr. (slang.).
dukedom - s. - ducà n. m. (pr. / d[ue]c'& /) inv.
dulcet - adj. - melodios adj. (pr. / meludi'uz /) ms. plr. melodios,

fm. sng. melodiosa, fm. plr. melodiose. - doss adj. (pr. / dus /) ms.
plr. doss, fm. sng. dossa, fm. plr. dosse. - piasos adj. (pr. / p&z'uz
/) ms. plr. piasos, fm. sng. piasosa, fm. plr. piasose. (sound, mus.).

dulcification - s. - andossiment n. m. (pr./&ndusim'ænt/) inv.
dull -  adj.  - 1) - otus adj. (pr./ut'[ue]z/)  ms.  plr. otus, fm.  sng.

otusa, fm.  plr. otuse. Also in the spelling "tus" (pr./t'[ue]z/).  -
(also in a fig.  sense )  - mocc adj. (pr./mu[ch]/)  ms.  plr. mocc,
fm. sng. mocia, fm.  plr. moce.  - sensa ponta adj.  loc.  (pr.  /
s'æ[ng]s& p'unt&/) inv. in gnd. and nr. - antërpì adj. (pr.  /
&nt&rp'i  /)  ms.  plr. antërpì, fm.  sng. antërpìa, fm.  plr. antërpìe.
(fig. referred to a person). - 2) - meusi adj. (pr./m'[oe]zi/) ms.
plr. meusi, fm.  sng. meusia, fm.  plr. meusie.  - gargh adj.
(pr./g&rg/) ms.  plr. gargh, fm. sng. garga, fm. plr. garghe.  - 3) -
nojos adj. (pr./nuy'uz/) ms.  plr. nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr.
nojose. - 4) - depréss adj. (pr./depr'es/) ms. plr. depress, fm. sng.
depressa, fm.  plr. depresse.  - dëscoragià adj. (pr./d&scur&ji'&/)
inv. in gnd. and nr. - 5) - fosch adj. (pr./ fusc /) ms. plr. fosch,
fm. sng. fosca, fm. plr. fosche. - fros adj. (pr./ fruz /) ms. plr. fros,
fm. sng. frosa, fm. plr. frose. - nebios adj. (pr./nebi'uz/) ms. plr.
nebios, fm.  sng. nebiosa, fm.  plr. nebiose.  - 6) - fiach adj.
(pr./fi'&c/)  ms.  plr. fiach, fm.  sng. fiaca, fm.  plr. fiache.  -
stagnant adj. (pr./st&[gn]'&nt/)  ms.  plr. stagnant, fm.  sng.
stagnanta, fm.  plr. stagnante. (comm.). E.g. "there are no people
about! We cannot sell anything, this is really a dull period a-i son nen
gent an girola! i podoma pa vende gnente, cost a l'é pròpi un perìod fiach".

to dull -  v.t.  and  v.i.  - 1) - dësponté vrb  1st con. trs. (pr.  /
d&spunt'e  /).  - moché vrb 1st con.  trs.  (pr.  / muk'e /).  - 2) -
antërpì vrb 3rd con. trs. (pr. / &nt&rp'i  /). - anfiachì vrb 3rd

con. trs. (pr. / &[ng]fi&k'i /). - 3) - smortì vrb 3rd con. trs. (pr.
/ zmurt'i  /).  - calmé vrb 1st con. trs. (pr.  / c&lm'e /).  - 4) -
an-nebié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]nebi'e /). - pané vrb 1st

con. trs. (pr. / p&n'e /). - 5) - antërpìsse vrb 3rd con. refl. (pr.
/ &nt&rp'ise  /).  - anfiachìsse vrb  3rd con. refl. (pr.  /
&[ng]fi&k'ise /).

dullard -  n.  - tuso n. and adj. (pr./t'[ue]zu/)  ms.  plr. tuso, fm.
sng. tusa, fm. plr. tuse.  - antërpì n. and adj.  (pr.  / &nt&rp'i /)
ms. plr. antërpì, fm. sng. antërpìa, fm. plr. antërpìe.

dullish -  adj  - 1) - pitòst antërpì adj. (pr. / pitòst &nt&rp'i /)
ms. plr. pitòst antërpì, fm.  sng. pitòst antërpìa, fm.  plr. pitòst
antërpìe. - 2) - pitòst nojos - adj. (pr. / pitòst nuy'uz /) ms. plr.
pitòst nojos, fm. sng. pitòst nojosa, fm. plr. pitòst nojos.  - etc. (See
the voice dull and add in front the word pitòst).

dullness -  s.  - 1) - antërpura n. f.  (pr.  / &nt&rp'[ue]r& /) plr.
antërpure.  - 2) - meusiarìa n.  f.  (pr.  /  m[oe]zi&r'i&  /) plr.
meusiarìe.  - flema n. f. (pr.  /  fl'em&  /) plr. fleme.  - 3) -
monotonìa n. f. (pr.  /  munutun'i&  /) plr. monotonìe.  - 4) -
afrosarìa n. f. (pr. / &fruz&r'i& /) plr. afrosarìe. - 5) - fiaca n.
f. (pr. / fi'&c& /) plr. fiache. (comm.).

duly - adv. - 1) - com as deuv adv. loc. (pr. / cum &s d'[oe]u /).
- 2) - a  sò  temp adv. loc. (pr. / & s'o t'æmp /).  - al temp
giust adv. loc. (pr. / &l tæmp ji'[ue]st/).  - 3) - a basta adv.
loc. (pr. / & b'&st& /). - lòn ch'a basta adv. loc. (pr. / l'o[ng]
c & b'&st& /).

dumb -  adj.  - 1) - mut adj. (pr./m[ue]t/)  ms.  plr. mut, fm. sng.
muta, fm. plr. mute. - 2) - chet adj. (pr./kæt/) ms. plr. chet, fm.
sng. cheta, fm. plr. chete.  Note that  the pr.  of  fm. is ./k'et&/ :
/k'ete/. - silensios adj. (pr./silæ[ng]si'uz/)  ms.  plr. silensios,
fm. sng. silensiosa, fm.  plr. silensiose.  - anmutì adj. and p. p.
(pr./&[ng]m[ue]t'i/)  ms.  plr. anmutì, fm.  sng. anmutìa, fm.  plr.

anmutìe.  - 3) - sensa paròle adj.  loc.  (pr./s'æ[ng]s& p&r'ole/)
inv. in gnd. and nr. - 4) - otus adj. (pr./ut'[ue]z/) ms. plr. otus,
fm. sng. otusa, fm. plr. otuse. (fam. in a fig. sense) - gadan adj.
(pr./g&d'&[ng]/) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-
e. (fam. in a fig. sense).

to dumb - v.t. and v.i. - 1) - fé anmutì vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ f'e &[ng]m[ue]t'i /). - fé sté ciuto vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e st'e [ch]i'[ue]tu /).  - 2) - anmutì vrb  3rd con. int. (pr.  /
&[ng]m[ue]t'i /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - anmutìsse vrb  3rd

con. refl. (pr. /  &[ng]m[ue]t'ise /).
to dumbfound - v.t. - - fé anmutì vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e

&[ng]m[ue]t'i /).  - stupì vrb 3rd con. trs. (pr.  /  st[ue]p'i  /). -
sbalordì vrb 3rd con. trs. (pr. /  zb&lurd'i /).

dummy - 1) - n. - 1) - mut n. (pr./m[ue]t/) ms. plr. mut, fm. sng.
muta, fm.  plr. mute. (pop.). - 2) - amprëstanòm n. m.
(pr./&mpr&st&n'om /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"prëstanòm" (pr./pr&st&n'om /).  - 3) - beté n. (pr./bet'e/)
inv. in gnd. and nr. - torolo n. (pr./tur'ulu/) ms. plr. torolo, fm.
sng. torola, fm. plr. torole.

dummy -  2)  -  s.  - 1) - manchen n.  m.  (pr./m&[ng]k'æ[ng]/)
inv. (taylor). - buracio n. m. (pr./b[ue]r'&[ch]iu/)  inv.  - 2) -
ciùcio n. m. (pr./[ch]i'[ue][ch]iu/) inv. (for babies). - 3) -
facsìmil n. m. (pr./f&cs'imil/) plr. facsìmij. - riprodussion n. f.
(pr./riprud[ue]si'u[ng]/) inv. - 4) - mòrt n. m. (pr./m'ort/) inv.
(card games).

dummy - 2) - adj. - 1) - fàuss adj. (pr./f'&us/) ms. plr. fàuss, fm.
sng. fàussa, fm.  plr. fàusse.  - fint adj.  - 2) - nen ativ adj. loc.
(pr./næ[ng] &t'iu/) ms. plr. nen ativ, fm. sng. nen ativa, fm. plr.
nen ative.  - inert adj. (pr./in'ært/)  ms.  plr. inert, fm. sng. inerta,
fm. plr. inerte.

dump -  s.  - 1) - mugg  dë  mnis sbst. loc. ms. (pr./m[ue]j d&

mniz /) inv. - 2) - dëscària n. f. (pr./d&sc'&ri& /) plr. dëscàrie.
- 3) - plof n. m. (pr./pluf /) inv. - rumor sord sbst. loc. ms.
(pr./r[ue]m'ur  surd /) inv. - 4) - depòsit n. m. (pr./dep'ozit /)
inv. (mil.). - povrera n. f. (pr./puvr'er& /) plr. povrere. (mil.). -
5)  -  tòch sensa forma -  6)  -  përson-a tracagnòta -  7)  -  mùsica
malincònica

to dump - v.t. and v.i. - 1) - campé via vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./c&mp'e v'i& /). E.g. " don't dump ypur rubbish here! campa
nen via tò mnis ambelessì! ".  - campé  'nt  lë  mniz vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr./c&mp'e  nt  l& nmiz  /). E.g. "it is broken: you can
dump it a l'é rot: it peule campélo 'nt lë mnis". - 2) - sbologné vrb
1st con. trs. (pr./zbulu[gn]'e /).  (fig.  -  slang).  - arfilé vrb  1st

con. trs. (fig. - slang). (pr./&rfil'e /). E.g."what did you dump on
me? cos l'has-to arfilàme? ".  - 3) - dëscarié vrb  1st con.  trs.
(pr./d&sc&ri'e /). - 4) - fé robaté vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./f'e
rub&t'e /).  - 5) - svende vrb  2nd con. trs. (pr./sv'ænde /).  -
vende sot cost vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr./v'ænde sut cust /). -
6) - robaté vrb 1st con. int. (pr./ rub&t'e  /).  It  uses the aux.
"esse".

dumper - s. - càmion ribaltàbil sbst. loc. ms. (pr./ c'&miu[ng]
rib&lt'&bil/) plr. càmion ribaltàbij.

dumping - s. - vèndita sot cost sbst. loc. fm. (pr./v'ændit& sut
cust /) plr. vèndite sot cost.

dumpy - adj. - tegg adj. (pr. / tæj /) ms. plr. tegg, fm. sng. tëggia,
fm. plr. tëggie. Also in the spelling "tëgg" (pr. / t&jj /). - trapù
(pr. / tr&p'[ue] /) ms. plr. trapù, fm. sng. trapùa, fm. plr. trapùe.
adj.  - tracagnòt adj. (pr.  /  tr&c&[gn]'ot  /) ms. plr. tracagnòt,
fm. sng. tracagnòta, fm. plr. tracagnòte.

dun - 1) - adj. - gris adj. (pr. / griz /) ms. plr. gris, fm. sng. grisa,
fm. plr. grise.  - gris sënner adj. loc. (pr.  / griz  s&nnær /) ms.
plr. gris sënner, fm. sng. grisa sënner, fm. plr. grise sënner.

dun - 2) - n. - creditor nojos sbst. loc. (pr. / credit'ur nuy'uz /)
ms. plr. creditor nojos, fm.  sng. creditriss nojosa, fm.  plr. creditriss
nojose.

dun -  3)  -  s.  - 1) - (color) gris n. m. (pr.  /  griz  /)  inv.  - 2) -
solécit ëd pagament sbst. loc. ms. (pr. / sul'e[ch]it &d
p&g&m'ænt /) inv.
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to dun - v.t. - 1) - ciamé con insistensa vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / [ch]i&m'e cu[ng] i[ng]sist'æ[ng]s& /).  - solecité vrb  1st

con. trs. (pr. / sule[ch]it'e /). - 2) - nojosé vrb 1st con. trs. (pr.
/ nuyuz'e /).

dunce - n. - aso n. and adj. (pr. / '&zo /) ms. plr. aso, fm. sng.
sòma, fm. plr. sòme.  - ignorant n. and adj. (pr. / i[gn]ur'&nt /)
ms. plr. ignorant, fm. sng. ignoranta, fm. plr. ignorante.  - tonto n.
and adj. (pr.  /  t'untu  /)  ms.  plr. tonto, fm.  sng. tonta, fm.  plr.
tonte.  - beté n. and adj. (pr. / bet'e /) inv. in gnd. and nr.

dunderhead -  n.  - stùpid n. (pr.  /  st'[ue]pid  /)  ms.  plr. stùpid,
fm. sng. stùpida, fm. plr. stùpide.  - teston n. (pr. / test'u[ng] /)
ms. plr. teston, fm.  sng. teston-a, fm.  plr. teston-e.   - testa 'd
cavlifior sbst. loc. (pr.  / t'est& d c&ulifi'ur  /) inv. in gnd., at
plr. teste 'd cavlifior.

dune -  n.  - banch ëd sàbia sbst. loc. ms. (pr. / b&[ng]c &d
s'&bi&d c&ulifi'ur /)  inv.  - dun-a n. f. (pr. / d'[ue][ng]& /)
plr. dun-e.

dung - s. - drugia n. f. (pr. / dr'[ue]j& /) plr. (if any) druge (agr.).
- aliam n. m. (pr. / &li'&m /) inv. (agr.). - merda n. f. (pr. /
m'ærd& /) plr. merde.

to dung - v.t. - andrugé vrb 1st con. trs. (pr.  /  &ndr[ue]j'e  /)
(agr.). - anliamé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]li&m'e /) (agr.).

dungeon - s. - përzon sot-tèra sbst.  loc.  fm. (pr. / p&rz'u[ng]
sut t'ær& /) inv.

dunghill - s. - liamé n. m. (pr. / li&m'e /) inv. (agr.). - liaméra
n. f. (pr. / li&m'er& /) plr. liamére. (agr.). - drugé n. m. (pr. /
dr[ue]j'e /) inv. (agr.).

duo - s. - duet n. m.  (pr. / d[ue]'æt /) inv. (mus.).
duodecimal -  1)  -  adj.  - 1) - duodecimal adj.  (pr.  /

d[ue]ude[ch]im'&l /) ms. plr. duodecimaj, fm. sng. duodecimal, fm.
plr. duodecimaj.  (math.). - an base dodes adj. loc. (pr. / &[ng]
b'&ze d'udæz /) inv. in gnd. and nr. - 2) - ch'a fà dodes ord.
adj. (pr. / c & f'& d'udæz /) inv. in gnd., at plr. ch'a fan dodes.
The vrs has to be conjugated in mood.

duodecimal - 2) - s. - (un) ëd dodes sbst. loc. (pr./&d d'udæz/)
inv. (fraction). - su dodes sbst. loc. (pr./s[ue] d'udæz/) inv.
(fraction). E.g. "4/12 quat su dodes".

duodenal -  adj.  - duodenal (pr./d[ue]uden'&l /)  ms.  plr.
duodenaj, fm. sng. duodenal, fm. plr. duodenaj. (anat. - med.).

duodenum - s. - duodeno n. m. (pr./d[ue]ud'enô /) (anat.).
duotone - s. - bicromìa n. f. (pr./bicrum'i& /) plr. bicromìe. - doi

color sbst. loc. ms. (pr./d'ui cul'ur /) inv.
dupability -  s.  - bonomerìa n. f. (pr./bunumer'i& /) plr.

bonomerìe. - chërdansa n. f. (pr./k&rd'&[ng]s& /) plr. chërdanse.
dupable - adj. - chërdenson adj. and n. (pr. / k&rdæ[ng]s'u[ng]

/ ) ms. plr. chërdenson, fm. sng. chërdenson-a, fm. plr. chërdenson-e.
- bonoméri adj.  and  n.  m.  (pr.  /  bunum'eri  / )  used  only  at
ms., inv.

dupe - n. - gnòch n. (pr./[gn]'oc /) ms. plr. gnòch, fm. sng. gnòca,
fm. plr. gnòche.  - chërdenson n. (pr./k&rdæ[ng]s'u[ng] /) ms.
plr. chërdenson, fm. sng. chërdenson-a, fm. plr. chërdenson-e.

to dupe - v.t. - gabé vrb 1st con. trs. (pr. / g&b'e /). - trocioné
vrb  1st con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /).  - ambrojé vrb  1st con.
trs. (pr. / &mbruy'e /).

duper - n. - ambrojon n. (pr./&mbruy'u[ng]/) ms. plr. ambrojon,
fm. sng. ambrojon-a, fm.  plr. ambrojon-e.  - rustidor n. (pr./
r[ue]stid'or /)  ms.  plr. rustidor, fm.  sng. rustidòira, fm.  plr.
rustidòire. - trocion n. (pr./ tru[ch]i'u[ng] /) ms. plr. trocion, fm.
sng. trocion-a, fm.  plr. trocion-e. Also in the spelling
"trocionàire" (pr./  tru[ch]iun'&ire  /).  - trompeur n. (pr./
trump'[oe]r /)  ms.  plr. trompeur, fm.  sng. trompeusa, fm.  plr.
trompeuse.

dupery - s. - tromparìa n. f. (pr./ trump&r'i& /) plr. tromparìe. -
angann n. m. (pr./ &[ng]g'&n /)  inv.  - ambreuj n.  m.  (pr./
&mbr'[oe]y /) inv.

duple - adj. - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm. sng. dobia,
fm. plr. dobie. Also in the spelling "dopi " (pr./ d'upi/).

duplex - adj. - dùplecs n. m. (pr./ d'[ue]plæcs/) inv. in gnd. and
nr. (techn.).

duplicate - 1) - s. - còpia n. f. (pr./ c'opi&/) plr. còpie. - duplicà
n. m. (pr./ d'[ue]plic'&/)  inv.  E.g.  "if you lose this document, you
can ask for a duplicate s'it perde sto document it peule ciamé un
duplicà".

duplicate -  2)  -  adj.  - dobi adj. (pr./ d'ubi/)  ms.  plr. dobi, fm.
sng. dobia, fm. plr. dobie. - 2) - istéss precis adj. loc. (pr./ ist'es
pre[ch]'iz/)  ms.  plr. istéss precis, fm.  sng. istéssa precisa, fm.  plr.
istésse precise.

to duplicate -  v.t.  - 1) - dupliché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
d'[ue]plik'e /).  - copié vrb  1st con.  trs.  (pr./ cupi'e/).  -  2)  -
arpéte vrb  2nd con. trs. (pr./ &rp'ete/).  - arfé a l'istéssa
manera vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr./ &rf'e & l ist'es&
m&n'er&/).

duplication -  s.  - 1) - duplicassion n. f. (pr. /
d'[ue]plic&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - duplicà n. m. (pr. /
d'[ue]plic'& /) inv.

duplicity -  s.  - dobiëssa n.  f.  (pr./ dubi'&ss&/) plr. dobiësse.  -
finsion n.  f.  (pr./ fi[ng]si'u[ng]/).  - fingardarìa n.  f.  (pr./
fi[ng]g&rd'i&/) plr. fingardìe.

durability - s. - durabilità n. f. (pr./ d[ue]r&bilit'&/) inv.
durable - adj. - durèivol adj. (pr./ d[ue]r'æivul/) ms. plr. durèivoj,

fm. sng. durèivola, fm.  plr. durèivole.  - duràbil adj. (pr./
d[ue]r'&bil/) ms. plr. duràbij, fm. sng. duràbil, fm. plr. duràbij.

duralumin -  s.  - duralumini n. m. (pr. / d[ue]r&l[ue]m'ini /)
inv. (metal.). Also in the spelling "duralumìno" (pr./
d[ue]r&l[ue]m'iniô /).

duration - s. - durà n. f. (pr. / d[ue]r'& /) inv.
during - prp. - durant prp. (pr. / d[ue]r'&nt /).
durmast -  s.  - rol n. m. (pr. / rul /) plr. roj.  - rol fumela sbst.

loc. ms. (pr. /  rul  f[ue]m'el&  /) plr. roj fumela.  (bot.  - Quercus
petraea).

dusk - s. - 1) - ambrun n. m. (pr. / &mbr'[ue][ng] /) inv. (both
for morning and evening). - ambrunì n. m. (pr./&mbr[ue]n'i/)
inv. (for evening). - 2) - mes ëscur sbst. loc. ms. (pr. / mez
&sc'[ue]r /) inv.

to dusk -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ambruné vrb  1st con.  trs.
(pr./&mbr[ue]n'e /). - scurì vrb 3rd con. trs. (pr. / sc[ue]r'i /).
- sombré vrb 1st con. trs. (pr. / sumbr'e/). - 2) - ambrunì vrb
3rd con. inv. (pr./&mbr[ue]n'i /). It uses the aux. "esse", but it
can  found  using  also  the  aux.  "avèj ".  - scurìsse vrb 3rd con.
refl. (pr. / sc[ue]r'ise /).

duskiness - s. - 1) - scurità n. f. (pr. / sc[ue]rit'& /) inv. - grisor
n. m. (pr. / griz'ur /) inv. - 2) - plagi scur sbst. loc. ms. (pr. /
pl'&ji sc[ue]r /) inv.

dusky - adj. - 1) - scur adj. (pr./ sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm. sng.
scura, fm. plr. scure. - sombr adj. (pr./ sumbr /) ms. plr. sombr,
fm. sng. sombra, fm. plr. sombre. - fros adj. (pr./ fruz /) ms. plr.
fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose.  - 2) - malincònich adj. (pr./
m&li[ng]c'onic /)  ms.  plr. malincònich, fm.  sng. malincònica, fm.
plr. malincòniche.  - trist adj. (pr./ trist  /)  ms.  plr. trist, fm. sng.
trista, fm. plr. triste. - 3) - scur ëd plagi adj. loc. (pr./ sc[ue]r &d
pl'&ji /) ms. plr. scur ëd plagi, fm. sng. scura ëd plagi, fm. plr. scure
ëd plagi.

dust - s. - 1) - póer n. f. (pr./ p'uær /) inv. Also in the spelling
"póver" (same pr.). E.g. "this wind raises a lot of dust sto vent a
àusa un mugg ëd póer".  - 2) - mnis n. m. (pr./  mniz  /)  inv.  -
ramassura n. f. (pr./ r&m&s'[ue]r& /) plr. ramassure.  - 3) -
pòlin n. m. (pr./ p'oli[ng] /) inv. (bot.). - póer dle fior sbst.
loc. fm. (pr./ p'uær dle fi'ur/) inv. (bot. - pop.). - 4) - sënner
n. f. plr. (pr./ s'&nnær /)  only  plr.  (of  a  dead  person).  - 5) -
confusion n. f. (pr./ cu[ng]f[ue]zi'u[ng] /)  inv.  - batibeuj n.
m. . (pr./ b&tib'[oe]y /) inv. E.g. "you cannot understand anything
in this dust it capìsse gnente an costa confusion". - 6) - póer volanta
sbst.  loc.  fm.  (pr./ p'uær vul'&nt&/) plr. póer volante. (in the
atmosphere).

to dust - v.t. and v.i. - 1) - dëspovré vrb 1st con.  trs.  and  int.
(pr./ d&spuvr'e/). It uses the aux. "avèj ". - gavé la póer vrbl.
loc. 1st con. int. (pr./ g&v'e l& p'uær/). It uses the aux. "avèj ".
Constr. "gavé la póer a...".  - 2) - spataré vrb 1st con. trs. (pr./
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sp&t&r'e/). E.g. "dust a bit of sugar on the cake spatara un pòch ëd
sucher an sla torta".

duster -  s.  - 1) - piumin n. m. (pr. / pi[ue]m'i[ng] / )  inv.  -
gavapóer n. m. (pr. / g&v&p'uær / )  inv.  - strass dla póer
sbst. loc. ms. (pr. / str&s dl& p'uær / ) inv. - 2) - spovrin n.
m. (pr. / spuvr'i[ng] / ) inv. - faudal n. m. (pr. / f&ud'&l / )
plr. faudaj. - 3) - povrisador n. m. (pr. / puvriz&d'ur / ) inv. -
atomisador n. m. (pr. / &tumiz&d'ur / ) inv. (agr. - mech.).

dustiness - s. - povrosità n. f. (pr. / puvruzit'& / ) inv.
dusting - s. - 1) - dëspovrà n. f. (pr. / d&spuvr'& / ) inv. - colp

dë strass sbst. loc. ms. (pr.  /  culp  d& str&s  / )  inv.  - 2) -
bastonà n. f. (pr. / b&stun'& / ) inv. (fam.). - onzùa n. f. (pr.
/ u[ng]z'[ue]& / ) plr. onzùe. (fam. in a fig. sense).

dustless -  adj.  - sensa póer adj. loc. (pr.  / s'æ[ng]s& p'uær / )
inv. in gnd. and nr.

dustman - n. m. - mnisé n. m. (pr. / mniz'e / ) inv. - spassin n.
m. (pr. / sp&s'u[ng] / ) inv.

dustpan - s. - palëtta dlë mnis sbst. loc. fm. (pr. / p&l'&tt& dl&
mniz / ) plr. palëtte dlë mnis.

dustup - s. - rusa n. f. (pr. / r'[ue]z& / ) plr. ruse. - ciacòt n. m.
(pr. / [ch]i&c'ot / ) inv. (pop.).

dusty -  adj.  -  1)  - povros adj. (pr. / puvr'uz / )  ms.  plr. povros,
fm. sng. povrosa, fm.  plr. povrose.  - ampovrà adj. (pr.  /
&mpuvr'& / ) inv. in gnd. and nr. - 2) - an póer adj. loc. - 3) -
incert adj. (pr.  /  in[ch]'ært  / )  ms.  plr. incert, fm.  sng. incerta,
fm. plr. incerte.  - indecis adj. (pr.  /  inde[ch]'iz  / )  ms.  plr.
indecis, fm. sng. indecisa, fm. plr. indecise. - van adj. (pr. / v&[ng]
/ )  ms.  plr. van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-e.  - nen ciàir adj.
loc. (pr. / næ[ng] [ch]i'&ir / ) inv. in gnd. and nr.

Dutch - adj. - olandèis adj. (pr. / ul&nd'æiz / ) ms. plr. olandèis,
fm. sng. olandèisa, fm.  plr. olandèise. E.g. "a part of the Dutch
territory is under the sea level na part del teritòri olandèis a l'é sota 'l
livél dël mar".

Dutchman - n. m. - olandèis n. m. (pr. / ul&nd'æiz / ) inv. E.g.
"Dutchmen ofen use the bike j'olandèis sovens a dòvro la bici ".

Dutchwoman -  n.  f.  - olandèisa -  n.  f.  (pr. / ul&nd'æiz& / )
plr. olandèise. E.g. "Dutchwomen ofen use the bike j'olandèise sovens
a dòvro la bici ".

dutiable -  adj.  - cotisàbil adj. (pr.  /  cutiz'&bil  / )  ms.  plr.
cotisàbij, fm. sng. cotisàbil, fm. plr. cotisàbij. - 2) - sogét a taja adj.
loc. (pr. / suj'et a t'&y& / ) ms. plr. sogét a taja, fm. sng. sogeta a
taja, fm. plr. sogete a taja.

dutiful -  adj.  - 1) - deferent adj. (pr.  /  defer'ænt  / )  ms.  plr.
deferent, fm. sng. deferenta, fm. plr. deferente. - rispetos adj. (pr. /
rispet'uz / ) ms. plr. rispetos, fm. sng. rispetosa, fm. plr. rispetose. -
2) - ubidient adj. (pr.  /  [ue]bidi'ænt  / )  ms.  plr. ubidient, fm.
sng. ubidienta, fm. plr. ubidiente. - tacà a sò dover adj. loc. (pr. /
t&c'& & s'o duw'er / ) inv. in gnd. and nr.

dutifulness - s. - 1) - deferensa n. f. (pr. / defer'æ[ng]s& / ) plr.
deferense.  - 2) - ubidiènsa n. f.  (pr. / [ue]bidi'æ[ng]s& / ) plr.
ubidiense.

duty - s. - 1) - dovér n. m. (pr. / duw'er / ) inv. - òbligh moral
sbst.  loc.  ms.  (pr.  /  'oblig  mur'&l  / ) plr. òbligh moraj.  - 2) -
deferensa n. f. (pr. / defer'æ[ng]s& / ) plr. deferense. - rispét n.
m. (pr.  /  risp'et  / )  inv.  - ubidiensa n. f. (pr.  /
[ue]bidi'æ[ng]s& / ) plr. ubidiense.  - 3) - còmpit n. m. (pr.  /
c'ompit / ) inv. - mansion n. f. (pr. / m&[ng]si'u[ng] / ) inv. -
4) - taja n. f. (pr. / t'&y& / ) plr. taje. - cotiss n. m. (pr. / cut'is
/ ) inv. - 5) - rapòrt n. m. (pr. / r&p'ort / ) inv. (mil.).

dwale - s. - bela dòna sbst. loc. fm. (pr. / b'el& d'on& / ) plr.
(if any) bele dòne. (bot. - Atropa belladonna).

dwarf - 1) - n. and adj. - nan n. and adj. (pr./ n&[ng] /) ms. plr.
nan, fm. sng. nan-a, fm. plr. nan-e.  Also in the spelling "nano"
(pr./ n'&[ng]u /). E.g. "a dwarf tree n'erbo nan ".

dwarf - 2) - s. - nan-a n. f. (pr./ n'&[ng]& /) plr. nan-e. (stars -
astrn.).

to dwarf - v.t. - 1) - fërmé la chërsùa vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
f&rm'e l& k&rs'[ue]& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fërmé
la chërsùa ëd...".  - 2) - ampicinì vrb 3rd con.  trs.  and int.  (pr./

&mpi[ch]in'i /). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it
uses  the  aux.  "esse".  - ampcitì vrb  3rd con. trs. and int. (pr./
&mp[ch]it'i /).  When  trs.  it  uses  the  aux.  "avèj ", when int. it
uses  the  aux.  "esse".  -  3)  - fé smijé cit vrbl.  loc.  1st con.  trs.
(pr./ f'e smiy'e cit /).

dwarfish - adj - 1) - ëd nano adj. loc. (pr./ &d n'&nu /) inv. in
gnd. and nr. - da nano adj. loc. (pr./ d& n'&nu /) inv. in gnd.
and nr. - 2) - cit cit adj. loc. (pr./ [ch]it [ch]it /) ms. plr. cit cit,
fm. sng. cita cita, fm. plr. cite cite. (absolute superlative of "cit ").
- motobin cit adj. loc. (pr./  mutub'i[ng]  [ch]it  /) ms. plr.
motobin cit, fm. sng. motobin cita, fm.  plr. motobin cite. (absolute
superlative of "cit ").

dwarfishness - s. - nanism n. m. (pr./ n&n'izm /) inv. - citëssa
esgerà sbst.  loc.  fm.  (pr./ [ch]it'&ss& ez&jer'& /) plr. citësse
esagerà.

dwarfism - s. - nanism n. m. (pr./ n&n'izm /) inv. (med.).
to dwell - v.i. - sté vrb 1st con. int. (pr./ st'e /). It uses the aux.

"esse". E.g. "I dwelt in a country village i  son  stàit  ant  un  pais  ëd
campagna". - sogiorné vrb 1st con. int. (pr./ sujiurn'e /). It uses
the  aux.  "avèj ". E.g. "I dwelt for a mounth in mountain i l'hai
sogiornà për un mèis an montagna". - avèj cà vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./ &v'æy c'& /). - avèj (la) residensa vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./ &v'æy (l&) rezid'æ[ng]s& /). E.g. "I dwell in Turin i l'ha
la residensa a Turin".

to dwell (on) -  v.i.  - fërmésse (su) vrb  1st con. refl. (pr./
f&rm'ese (s[ue]) /). E.g. "you dwell too much on the last note = it ët
fërme tròp an sl'ùltima nòta". - gabolisé (su) vrb 1st con. int. (pr./
g&buliz'e (s[ue]) /). E.g. "it is useless to dwell on what didn't happen
= a l'é inùtil gabolisé su lòn ch'a l'é nen capità".  - féla longa vrbl.
loc. 1st con. int. (trs. vrb  prn. as a direct object and adj - the
global expr. is int.).It uses the aux. "avèj ". E.g. "he dwelt too much
on negligible aspects a l'ha fàla tròp longa su aspét trascuràbij ".

dweller - n. - abitant n. (pr. / &bit'&nt / ) ms. plr. abitant, fm.
sng. abitanta, fm. plr. abitante.

dwelling - s. - 1) - lë sté sbst. loc. ms. (pr. / l& st'e / ) plr. (if
any) jë sté.  E.g. "dwelling in Turin has pros and cons lë sté a Turin a
l'ha sò pro e so contra".  - 2) - cà n.  f.  (pr.  /  c&  /)  inv.  -
abitassion n. f. (pr. /&bit&si'u[ng]/) inv. - residensa n. f. (pr.
/ rezid'æ[ng]s& /) plr. residense.

to dwindle - v.i. - 1) - arcalé vrb 1st con. int. (pr. / &rc&l'e /). It
uses  the  aux.  "esse" (in this meaning). - diminuì vrb 3rd con.
int. (pr. / dimin[ue]'i /).  It  uses  the  aux.  "esse" (in this
meaning). - 2) - perde d'amportansa vrbl. loc 2nd con.  int.
(pr. / p'ærde d &mpurt'&[ng]s& /). It uses the aux. "avèj".

dyad - s. - cobia n. f. (pr. / c'ubi& /) plr. cobie. - pàira n. m. (pr.
/ p'&ir& /) inv. (math.).

dyadic - adj. - 1) binari adj. (pr. / bin'&ri / ) ms. plr. binari, fm.
sng. binaria, fm. plr. binarie. - 2) - bivalent adj. (pr. / biv&l'ænt
/ ) ms. plr. bivalent, fm. sng. bivalenta, fm. plr. bivalente.

dye - s. - tinta n. f. (pr. / t'int& / ) plr. tinte. - color n. m. (pr. /
cul'ur / ) inv.

to dye - v.t. and v.i. - 1) - tense vrb 2nd con. trs. (pr. / t'æ[ng]ze
/ ). - coloré vrb 1st con. trs. (pr. / culur'e / ). - 2) - pijé color
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /pij'e cul'ur/ ). It uses the aux. "avèj ".
- vnì ross vrbl.  loc.  3rd con. int. (pr.  /vn'i  rus/ ). It uses the
aux.  "esse ".  - tenz-se vrb 2nd con.  refl.  (pr.  / t'æ[ng]zse / ). -
colorésse vrb 1st con. refl. (pr. / culur'ese / ).

dyeing - s. - tenziura n. f. (pr. / tæ[ng]zi'[ue]r& / ) plr. tenziure. -
tinta n. f. (pr. / t'int& / ) plr. tinte.

dyer -  n.  - tenzior n. (pr.  / tæ[ng]zi'ur  / )  ms.  plr. tenzior, fm.
sng. tenziòira, fm. plr. tenziòire.

dyeworks -  s.  - tenziarìa n. f. (pr. / tæ[ng]zi&r'i& / ) plr.
tenziarìe. - tintorìa n. f. (pr. / tintur'i& / ) plr. tintorìe.

dying - 1) - adj. and n. - moribond adj. and n. (pr./murib'und /)
ms. plr. moribond, fm. sng. moribonda, fm. plr. moribonde.

dying - 2) - s. - 1) - mòrt n. f. (pr. / m'ort / ) inv. - 2) - agonìa
n. f. (pr. / &gun'i& / ) plr. agonìe.

dying - 3) - adj. - ch'as dëstìssa adj. loc. (pr. / c &s d&st'is& / )
inv. in gnd., at plr. ch'as dëstisso. The vrb has to be conjugated.  -
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ch'a finiss adj. loc. (pr. / c & fin'is / ) inv. in gnd., at plr. ch'a
finisso. The vrb has to be conjugated.

dynamic -  1)  -  s.  - fòrsa motriss sbst. loc. fm. (pr.  /  f'ors&
mutr'is / ) plr. fòrse motriss. (in a fig. sense). - dinàmica n. f. (pr.
/ din'&mic& / ) plr. dinàmiche.  - interassion.  n.  f.  (pr.  /
intær&si'u[ng] / ) inv. E.g. "I cannot understand the dinamic of this
process i rivo nen a capì la dinàmica dë sto procéss".

dynamic - 2) - adj. - dinàmich adj. (pr. / din'&mic / ) ms. plr.
dinàmich, fm. sng. dinàmica, fm. plr. dinàmiche.

dynamics - s. - dinàmica n. f. (pr. / din'&mic& / ) usually only
sng. in case of need plr. dinàmiche. (phys.)  E.g. "dinamics studies
the reasons of motion la dinàmica a studia le rason dël moviment ".

dynamism -  s.  - dinamism n.  m.  (pr.  /  din&m'izm  / ) inv.
(phyl. and fig.).

dynamitard - n. - dinamitard n. (pr. / din&mit'&rd / ) ms. plr.
dinamitard, fm. sng. dinamitarda, fm. plr. dinamitarde.

dynamite - s. - dinamite n. f. (pr. / din&m'ite / ) inv.
to dynamite - v.t. - fé sauté con dinamite vrbl. loc. 1st con. trs.

(pr. / f'e s&ut'e cu[ng] din&m'ite / ).
dynamo - s. - dìnamo n. f. (pr. / d'in&mô / ) inv. (elec.).
dynamometer - s. - dinamòmeter n. m.  (pr. /din&m'ometær/)

inv.Also in the spelling"dinamòmetro" (pr./din&m'ometrô/).
dynamometry - dinamometrìa n. f. (pr./din&mumetr'i&/) plr.

dinamometrìe.
dynast - n. - sovran n. (pr./suvr'&[ng]/) ms. plr. sovran, fm. sng.

sovran-a, fm. plr. sovran-e.
dynastic(al) -  adj.  - dinàstich adj. (pr./din'&stic/)  ms.  plr.

dinàstich, fm. sng. dinàstica, fm. plr. dinàstiche.
dynasty - s. - dinastìa n. f. (pr./din&st'i&/) plr. dinastìe.
dyne - din-a n. f. (pr./d'i[ng]& /) plr. din-e. (phys - measurament

unity of force in CGS system).

dys... - prefix. - dis... prefix. (pr./diz... ; dis... /). - mal... prefix.
(pr./m&l... /). - dës... prefix. (pr./d&z... ; d&s... /). - cativ adj.
(as an attribute) (pr./cat'iu  /) (see the vòice "bad ").
Adversative prefix having a meaning of "not "or "bad ", often
associated with words coming from Latin or Greek, and often
in med. environments. In the following some examples.

dysfunction - s. - dësfonsion n. f. (pr./ d&sfu[ng]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "disfonsion" (pr./ disfu[ng]si'u[ng] /).

to dysfunction - v.i. - nen fonsioné vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
næ[ng] fu[ng]siun'e /).  - fonsioné mal vrbl.  loc.  1st con.  int.
(pr./ fu[ng]siun'e m&l /).

dysfunctioning -  s.  - malfonsionament n.  m.  (pr./
m&lfu[ng]siun&m'ænt /).

dyslexia -  s.  - dëslessìa n. f. (pr./d&sles'i& /) plr. (if any)
dëslessìe.  (med.).  Also  in  the  spelling  "dislessìa" (pr./
disles'i&/).

dyslexic -  adj.  - dësléssich n. f. (pr./d&sl'esic /)  ms.  plr.
dësléssich, fm. sng. dësléssica, fm. plr. dësléssiche. (med.). Also in
the spelling "disléssich" (pr./ dislesic/).

dyspepsia - s. - dëspepsìa n. f. (pr./d&speps'i& /) plr. dëspepsìe.
(med.). - cativa digestion sbst. loc. fm. (pop.).

dyspeptic -  adj.  - dëspéptich n.  f.  (pr./  d&sp'eptic /)  ms.  plr.
dëspéptich, fm. sng. dëspéptica, fm. plr. dëspéptiche. (med.). - sensa
fam adj.  loc.  (pr./ s'&[ng]s& f&m /)  inv.  in  gnd.  and  nr.
(pop.).

dystrophic -  adj.  - dëstròfich adj. (pr./  d&str'ofic /)  ms.  plr.
dëstròfich, fm.  sng. dëstròfica, fm.  plr. dëstròfiche. (med.).  Also in
the spelling "distròfich" (pr./ distr'ofic /).

dystrophy -  s.  - dëstrofìa n. f. (pr./  d&str'uf'i& /) plr. dëstrofìe.
Also in the spelling "distrofìa" (pr./ distruf'i& /).


